
l. 

......... 

Nr: ·8. 19. februar. 1920 .. 

' I 

111:: " ' 

, 1 

~· . 
. ::l ' ''.,~,:;~;;~~~~1' I;; 
W" ·11'· •I," ul'I' ~1.:~fu .. ~li •. ;·~1 L-;~1 1 

,, I ,.,11 

,.111r ·· 
1 1 •'.l~:·~".: 

,, 

~· ' 

. .:' 

, 
/ 

./ ~· 

/ ' 
,. 

tr' 

" 

,·~· ~~ 

r"' 

'111unr 

.i" j!~il~: lj -

. .r· ·· (~ · .. 
• ·I, >'it .•·' -"· .o;ri • ,,; •• ~· 

,; 

\'.,,,,~~~'"' 

./ 

.11"" 

: i 

-· ~··· ·" 

/ 

.// 

/ 
i 

I 

/ _, 

",,. .. · 

/ 

/,,,.,,,. ... -· 
/.r· 

Akning. 

/ 
.:· · 

.' 

_,."/ 

/ 

Pris JO øre. 

/ 

.., 
' 

·:·1 
-~ 

j 

/ /1 
,/' _,/ 

//?~ 
/ / / 

h!t 

,, ;;(f 
?" 

/ 
--~~;,: · 

i'r· 

',\ ..... 

/ //,/ 

/ 

li 
~ J: · 
' 

• 

"'.'nrg-e er vinterspor tens land fremfor noget an(ld; ikke no<ret sted paa jorden findes slike herlig-e akebakker eller slikt naturskjønt og prægtig 
skiterræng. Paa billedet viser tegneren os den glade ungdom i fuld fart i en sving i bakken. 
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Hvad der interes:.erer damene. I 
Pute mecl korsstingbroderi. 

(llertil hører bill. 1 og 2.) 

Den <lekoralive pule er 45 cm. slor i 
k\·adral . og pyntes paa forsiden med 
et mcgel dekorativt korsstingbrocleri 
som syes paa sandfa1·vel konsstingstof 
(jo.va-, aic.la- panama- eller kongresstof); 
i el.el ene hjørne er der en slor, i det 
mot:.alle en (ilen blomsterbuket, og paa 
li:1r1den er strødd enkel te bto,:1stcr. Til 
IJrodericl anvendes pcrtegnrn eller glans-

Bill. 1. Pute med korsstingsbroderi 
(45 cm. i kvadrat) - lfrrlil horer ty,,e

møn;l1·et bill. 2. 

garn i de kulorcr, som er angit i 
tegnforklaringen til bi ll. 2, der viser· 
Lypemonstrel, hvorefter der broderes. 
I den store buket er de tre nederste 
blomster rosa, · de lo -o,·ersle lystila, 
oµ el<! er alle gule i . midten, knop
pcn-c er mm·klila, stil-k~11c brune . o;; .blå
dl'nc p-rrmne. Den min<lsle bukcl har 
lo blckrndc og en lila _ blomsl, ellers 

It :ff 

[_! 

f,-

l+HHf-

a 

• 

slemmer <le ovr rens 
nicd · farvene i cleii 
st<>rsle bukrt. Strobloni
&ll'nc er nrnrk!ila og gu
le i mic.l Len. 

lt 

Bill. 3. Børste
holder med kors

stingsbroderi. 
Iler I >I It orer type
møuslret Lill. 4. 

Børsteholder med korsstiug
brodcri. 

(Iforlil horer - bill. 3. og 4.) 

Til denne nyctc · i~c børstchol<ler kan 
m~n udmerkel godl. :111v5!1Hle. res Ler av 
l:l•eclc, fill eller forskjeLigii. korsstings
sl0Her, likesom man kan IJenytte !,!<1n1-
,"c"lrr lil brorledet. _ 

Børslcholderen ser f . . eks. 11yc!clig .ut, 

r f-t 

Bill. 1. Typemønster til børsteholderen bill. 2. 
forklaring af Tegnene: 18) roscnrnd, !P ff.rLJll, • sort. G gul, ~ bla~. 

Bill. G. Smal nlonde. heklet paatvers. 

Bill. 6. Smal, heklet blonde til linnet, lommetørklær, kraver etc. 

sammensal av lyst og morkt su11df:in-ct. 
lyse- og mol'kcgrønl eller lysL og m"rkt 
gntalJl :1al slol', og man steller da ~ammen 
slt-fcieh'uc undt·r de smale border. Bru
kes •lic.la-, pt1nama-, kongrcs- eller java
slof, dl dc:L passe al 3 korssting fylder 
1 c:m. Naar m<ln syr paa gfal .otor, 
hvis tnmdt r ikke kau Lil'llcs, lnrnl;lcr 
nrnn ka."1v.a on·r del. bn•dcrcr pna ciellc 
gjcnncm ;toHel undl'r del og lrrtkkcr 

m lllIDT 

c:fll·qrna kanavatraade·1e ut, saa l.Jroder·id 
kommer ti l al slaa direkle paa storfei. 

.. l~---
1 1 ·1 1 1 1 1 1 1 1 1~ ++4444~+11-1-1-1-1-1-+-1--1--1-i!~~~~~~illOOlm;~~il 

Ti l broderiet paa bnkvæggen bcnyllcs 
lypcmonslrel bill. 4 ned li! slrckcn, <>g 
naar del er færdig, spmndcs clel paa 
en 32 cm. bøi,- 17 cm: bn.x~ - pappla-lc;som 
m·rnnd(·~ oventil eig ' fores p1rn- vrau14cn. 
Dl'l l.woderle slykkC', som ct:inner hø1·
skvlCSkQ11, nrna ' 'ære 21· cm. h"il, 28-cm7 
liretil O" cfleral broderiel er sydd (1iki:
lodes' el'i'cr bilt. 4, men nedenfor slrc
keri), forsynes del mecl fol'. Sidcriitt
dcnll sys <lercrter fast pa11.Lakncggell, 
idet sln!Tel ordnes i el læg ved sidene. 
sa;1 Lreddcn lrnn blir -. 1.7 ·cm. o;:i 'tlis>c 
Ire!{ fOics saa inecl ind ved den nederslt• 
lvcrknnl. Oventil presser man b~1r~ 
l:l'g;;cnc, llll'll syr dem ikl\e fast, su:i
lc;ks al !1:tpni11g kan utvides mce. 
ilfan kanter alle ytlerkanler med en 1 
cm. bred lisse dier et silkcbaand og 
anbringer en o·pha;ngsring ovc11lil met-
lem . yllerslolTeL· .og roret. · · 

Kulorene i dqt hydc:Jige blomslc.r-
mousler ses i lcgnforklnriugen lil 

t 

" ~· 
·'-,H{ l-1 

'~Lt1:1:ttt:tffia.m_f~11111111 

I"!~· 

Liil. 4. 

Smal blonde, der hekles paå 
tvers. 

(IIcrlil hører bill. 5.) 
lllan heJ<ler , Øcnne i<lrrkc hløn1le, "!;n111 

er icl ·og hurlig at ul fore, pna tvers i 
· 12 .. opslaalte I. (luftmasker. -

1 .. · r:ukkf?: 2. sl. (stangmask<'.'r .elle t· 
pi119e) i den fjerde- og· frmlrsiclst_p 1.. 
2 t; 1 f. m. (fasl maske) i den n:<:·sl
uæole I., 2 l., 1 sl. i den nrc:sl11:cste l., 
2 !., 2 ved 5 !. adskilte sl.. i clcn t1·edjc.~ 
meste i., .3 l., arbeidet vc-ndes. -

2. række: 8 st. . om de sillsle 5 -t, 1 
st. i c.Jen næslnicste sl. 3 l., 1 sl. i <lC'11 
lolgc1ide sl., 2 sl . i de meste 2 ni., ;J !., 
arbei1let ,·e1Hlcs. . 

3. rækkc: . 1. sl. i dc.n na:sl.sidsle s!. , 
1 st. i dc11 folgcndc m., 2 l., ,1 .f. m. 0111 
mitllch · av de 11:1.:sle 3 I., '· 2 I., 1 st. i 
den _ rølgende sl., 2 l., 2 ved 5 i. · a<l
skil te sl. i den femlcnæste st., ·3 l., ac
Lc-Hct rnntles.' 

~f:tn, gjc1ili1r 111;1 viclerc 2. og 3. n,;kke . 

Smal. heklet blonde til linnC>d 
lo!nmetørklær . kra vet· orr . ' .. b 

· · lignende. 
(Ikrlil horer Lill. G.) 

~ 

• 

Il!onde1: ~er nydelig u l sc•m a;:~lnt
ning ·:iv ele nævnle vaskesaker Of!. hek
les med · l'iul h.cklcgarn (nr. 70 : cllcY SO J 
riaa fotgende .. 1T\aate: 10 I. (luflm:.sl;cr), 
1 sl_ ,(slm1gmaske eller 11i11dc·) i t1911 1. 
opslag~_mask e, 1 st. i den folgcmk 1., 1 
h. 1ha lv) sl. i .d.!;la · n~este l., 1 f. · m. 
i den i. · opslagsmaske, 14 L., • 1:. ~l. 
i de.µ 8. av de 14 !., 1 sl. i d_cn .. (. l , 
1 · 1k· ·st: i , .deu 6. l., 1 r. 111. i dCll · ~ •. 

:I., '·l{ l., . man gjenlai: viclC'l"e k:'l •, lil 
·"' 1.Ji<mUen er .tilstrn;kl;e·i·• latt'' 
:: ;· · \'e'd den· ov~rsle ;·amt hc«lrs :ill id a,._ 

-· vcl;slenile 4 f. ni. om •I l. og 1 I. m. i 
1 f. Ill. "M 

r.ill. :~. Typemørisi"'r til t1e.'t" orotJtr."· ,wh· 1nT1. ' l. 
·forklaring al Tegnene: m lys Jila, • brun, G gul, @J lyserød, ~ morl<erød, I.il merk lila, ~ grøn . . 

· . . ; . ' 

++ \ 'ed .den 1~cdersle ro.nei : Om hn·r rnnrl
·» tme

1
,"bestaacnr!e av (i I., hekles 1 r. 1!1 

og ;) pi!-'ols (lil !wert piC'pt ltcUc:s 3 l. <•'..! 
" .,. t1

• • • .-· ''1 f:" ' ni". "i de1i ·!. 'l.). IIilellcrn · pit'ol"c· 1i. 
hekles I f. m. 0111 de 6 I. og likl'h- cl, , 
ener det sidsle picol. 
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)leksikaner ne feirer sin frihetsfes t paa domkirkepladsen i hovedstaden M eksiko. 
F or e l norrli<k 01 1> ser det ut til' at ' 'ære en skyllemle r1>~nveirsda!! med alle paraplyer o ppe. Men andre Inna, 

andre _skikker ; rlet er s tekende i>olskm og i l\leksiko brukt:r baade herre'" og damer parasol - Efter fotografi. 

• 

. ~ 

Paa Meksikos domkirkeplads naar 
landets frihetsfest feires. 

bak(!rundcn ses den store domkirke fr:.. 
~paniernes tid, og over pladseu marsje~ 
rer lrO)Jpene med fa11er og musi.k, ~ 

Efler fotografi" 

I solskinnets og revo:utione-
ncs land. 

(So hosstaaeude billede.) 

Hvert aar i september ma:rned 
naar solskinnet er . skal'pcsl, hcku 
ovcrv~'Cldende, luften IJlylung, fe1l'cr 
Mc·ksiko aarsdagene for sin . frih!'l 
og selYslændighcL Men i di:;se sid.;l3 
aar har fes lene værel endnu slø1Te 
og praglfuldcre end tidligere, for i 
1910 var det hundreaaret for al 
presten Hidalgo Miguel y Cas:iJJ\) 
første gang reisle oprørsl'anen mol 
spanierne, og da frihetskampen 
varte lil 1821, har man allsaa hat 
9 aar og har endnu 2 aar igjen 
til al feirn de mange mindedager fra 
den 1ange krig. 

Meksikanerne som ikke forncg'el" 
sin spanske avstamning · u l"olk! 
som liker at fesle og elsker farver, 
lys, musik og dans. Naar paa uav" 
hæng ighetsd.igen troppene marsje" 
rer i proccss ion ovcl" domkirkeA 
pbdsen i hoYedsladen Meksiko, C'r 
det et orgie av farver, man har for 
øie. I bakgrunden ligger den vid" 
underl ige hvile domkirke. Den er 
saa blændende h vit, at den næslcn 
gjøl" ondt i øinene i solskinnet Ove!" 
den ligger som et tak den likesaa 
hvite himmel. Men mot alt del t<l 
hvite skriker farvene som trompet" 
s ignalel". Fra kii·ken og regjerings-
bygningen hæugcr ut de grøn-rod" 
hvite flag, soldq:ene er i lyschlaa 
eller græsgrønne, høirøde eller gule 
uniformer, bannerne vaier i man" 
ge kulører, damene bærer . sprag'Ple 
dragler, og over mængdens hoder 
ser man parasollene som blomster i 
en eng i alle de kulører en m_alPr 
har p::ia sin palet. For meksikanerne 
elsker parasollcP og det er ikke bare 
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lhrn<-ne som bruker d em . Selv en ældre kreol 
med en hurl S<la bnm so m gan·ct llnnske
!>K 1r:u sl aar sin parasol op mol solton. Mellcm 
Solda.!'enes fl.Vdeli11gcr kommer gelllTCI!. ne, furun 
gl'neralenc gaai· niusikkorpscnc meu messi11gi11-
slri.Jmen:er som lyner i so len, og 0 Yer:.1ll hvor 
.soldi:ilC'ne - halvindianere og m11Ja:te1· er i 
flC'rlal · blandl dem - kommer frem, jubler fol
k ermcngacn, kanske mer av gl æc!e oYer far
''cne, mus ikken, al deune fryd for oie l og orc t, 
tnd a,· egentlig bcgeis:ring over disse farvede 
Lrorper, som s;rn of.e bare blir et redsk ap i en 
ærgjrrrig generals h æ nder til al skape reYo
lu t ion . 

'.'\lik fcircr meksikanerne m indedagcne for de 
k:rmper som fur hundre aar siden gjo1'de dem 
li1 el frit folk. 

Man kalder det kjærlighet. 
Av 

Il. Courths-1.Uahler. 

ALLERS FAMILIE-JOURNAL 

som et halvt barn, eler l1"erken kjender 
kjærligheten eller liYel. Og cb hun bcgynd
te al l~Cr<:' begge deler al kjcncle - da V<"lr 
del fursenl. l\len hun kunde ikke beseire 
sil lijcrte, og del slakk.ars hjerte vrnclle sig 
til en anden. Hun kjæmpel længe forgjæ
ves mol denne kjærlighet, som jo var en 
synd, men som dog Vorherre selv hadde lacrl 
• 0 

i hendes hjerle. Og en dag fik hendes mancl 
vile al. hun elsket en anden - og d ~t jaget 
lian hend~ ul av sit hus - i forvisning . 
Han hadde jo rel til at være ubar'mhjerlig. 
Me·n Deres · sted mor var allikevel megel at 
beklage . . llun var en fallig pike da !lun 
blev gift med Deres far, og da han forslotte 
licude, kom hun lit at lide biller nød. ll un 
l.cver i meget ulykkelige forhold og er saa 
fatlig - sau fallig, komtesse, at hun ikke 
vet hYoriedcs hun skal frisle livet." 

Pia sal som forslenet. Alt det hun hadde 
hort, i'yldle hendG med skræk og mecl!i
denlJcl. llun kjendte endnu ·for litet til li

_vr,l I il al kunne danne sig en mening om · 
del huu hadde hør!. (f•ulor1scr1 uversælle1sc.) 

(Forlspl;) 
"Men det ''el min far sikkert ikke. Han 

er s::ia god og 110isindet, selv om han alli<l 
Pia for sammen ocr sa<l forbauset ut. er saa alvorlig og sørgmodig. Jeg har hil 
.)din sledmor? L;'ver hui1 cndcla?" stam- til :lllid lrodJ at hans sørgmodighet var en 

mel btm. , ~~l·~t. avha?s daarlige ~e1~; m~n kanske slam· 
Der kom et s:.clsomt glimt · i Li anes øine. nans lungsmd snarere i forhmdelse med rlet 

I-J 1111 hadde nok anl; at man hadde lall den .· D,c har forlall mi&. Eller - aa. min Gud 
t111ge komtesse være ganske m·.idcnclc om -- hnH'allsammen er skrækkclig - jeg kom-
sin stedmors skjæbnc. met', l il al I ænkc paa - at - ja - der er 

"Aa -- vel · Do ikke det?" nogen som har skult ·ham i knæet - et 
Pia ryslet paa hodet. slet, oncll menneske - men nei - det vil 
"Nei, jeg vel inlel, slet intet om hende; jeg ikke lale om - ikke frenke paa - nei . 

man har aldrig talt lihnig 0111 · he.nde." Og - hvis min sleclnwr er i nr;HJ - hvor-
"Ak, del stakkars menneske - man har for bar hun snn ikke meddelt far del"! Det 

ikke engang dllct uncle hende at bli min- h::ir han ikke villcl - sikkert ikke." 
elet a\· Dem! Og dog ·har · hun ofte sillet Pm Brinken var blil blek da Pia snakket 
V<lakcu~l~ og heskyllende ved Deres lille seng om forcns kn:c . Hun nrnalle beherske sig 
so10 en riglig mor. . Det vet jeg fra hende rneu magi". 
sel\'. Det vikle gjøre hende meget ondt ,.Ak - hun er ikke mer hans kone__: Jrnn 
1J,·is hun . hørle de_L; li hi.ln elsket Dem son~ er skilt fra · ham." 
sin rgeu datlcr ." ,,Jlcn nllikcvcl vil han sikkert ikke ::il hun 

Pjas blølc hjerte lrak sig smertelig s::im- skal lUe nori. Del skulde hun da meddele 
men: Hendes øine fyldtcs med taarer. ham." 

.Nr. 8 

jeg skaffe penge - men det Yil Yarc en 
kort lid - " 

Pia lamkle pan Il ans Rif. Han maalt c 
hjælpe. 

Fru Liane Lok hendes haand. 
,.De kjæi·e, snille pike, hvis Deres slecl

mor kuncle l1øre delle, vildc hun gran.le i!V 

gl.cJc. ;\1en del arme menneske er ikke 
hjuipct med en liten sum - . ellers - had
de jeg selv hjulpel. J eg er cles\·ærrc ikke 
rik nok lil ::il hjælpc hende grundig, selv 
om jeg kan gjøre lilt for hende. Jeg har 
a I lcrecft' lænkl paa at jeg e ngang vil de for
søke al skildre den stakkars kvindes nød 
for Deres l"<u·. Jeg vil kanske kunde find c 
ele relle ord, ulen at ophidse ham for mege!. 
Jeg kjcnder jo hele den Lr i sle historie . .Men 
jeg kj ender ikke 1 i ~{ig Deres fars adresse." 

Pia reltet sig hastig op. 
,.Den Irnn jeg gi Dem, kj æ re frue." 
"Ja, ,·il De del?" 
"~l cd fornø i el se." 
" HYor ~nil De er, komtesse. Vent litt 

her slaar jo et skrivehorcl - der finder ,. i 
sikker t el slykke papir. Vær saa snil at 
skriYe adressen for mig riglig ulfødig og 
tyde I ig. saa brevet ikke kom.mer i gale lucn
der." 

Hun sprang op og traaclle hen til grevin
cl<'ns .skriwbord. Pia fulgte hende bered
,·illig. Fru · Liane halleie med sine skarpe 
oine opdagel nogel bre\·papir som Jaa i en 
æske. Hun Lok en .konvolut. 

,.Vi sljæler en konvolut fra grevinden, i 
Yclchl'_tl.ig oiemed," sa hun spokencle. ,;Vær 
nu saa snii lll skrive ·aclres<>en paa den." 

l.:len mi~lanke skreY nu Pia sin fars adre!'
sc pn<l kunvolullen, som paa baksiden bai· 
Gn'Yinclc Eg bergs forbokslaver og vaaben. 

Liane Brinken gjemte den derpaa omltyg
gelig i sin llaandvæske. 

,,fJ cL er Yisl bedsl, kjære komtesse, at De 
ikke Laler til gre\·inclc Egberg om vor sam
tale. Deres far vil kanske ikke like al ·De 
faler om elet. Fru greY-inden er vel ikke 
besle!Llct med Dem?" 

,.i,· C.i - · vi sla ar bare i venskapsforhold 
til hend ; ." "Aa, hrnr del gjør mig ondt at jeg ikke "Hun har engang skrevet til ham, men 

har ,·issl noget om hende. Jeg trodde jo hun brevet korn uaapnct tilbake. lian vil ikke , .. Ja, men denslags ting skal helst bli i 
var død likesom min mor." ha nogel mer med hende at gjøre." faIT<iiien -- ikke sanc!L? Jeg skal saa snart 

;,;'\ei" htin el~ ikke død, selv om hendes Pia skalv m· sindsbevægelse. som mulig skrive lit Deres far." 
hjc·1:le er knusl Iluri fover i fon-isning og "Aa. da vil jeg skrive lil papa - men nei - Pia grep pludselig ængslelig hendes haand. 
er ·n1egN ulykkelig." · del tør jeg ikke. Vor husholderske sier ,.Aa nei - jeg ber Dem - vent endnn 

Liunes slemme lød saa indsmigrende og af papa blir saa ophiclsel at han blir syk nogrn dager - jeg vil først prøve om '_jeg 
bel1<1are11de i Pias øren. Hun ante inlel on\ h\'ergang de1· blir talt om det. Nei - det ikke selv kan skaffe µenger uten at fo.ruro-
del uværdigc bedrageri som uløvedes mot tør jeg ikke. Dersom jeg bare kunde hjælpe ligc papa. Han er jo saa alene - jeg er 
Ilende: · selv - men jeg har ing.!n penge - ilwerl- saa bekymret fo.r ham!" · 

,J forvisning?" mumlet hun dypt bcvæ- fold ikke nok. :Men kanske - kanske kan ", .Del' ;'ibl De ikke Yære, ·kjære komtesse. 
geL .,11 vem har ·· · II \'is De ønsker 

~~?'~_orvist . hen- ~!i!SilifÆJlfÆ)Jijmi'"';m;"'~'"lm~,·";'"';'.'.'~":W~"'~"";"';'~'m"im//~- ~~~·~le ~i:::!d · ·j~~ 
;,Deres får , : . . , · . · · J·. · -, · u ·1 D 

l··oinlessc" ' Et tilet utvalg av de . "1e5t kjendte. salmer og andre religiøse sanger i tet barmoDLscring. s "'I-Ve, I Il ll ,_ e 
, . . , • :· . • . . , " r ' mener al Jeg 

Prn strøk sig "' kan Njøre det 
• ' • I:>. ' . 

on'_r. ø111ene og . . nli.'n at volde 
sl irrel æqg tclig · ham uro," sa 
pap den s'..-j0nnt • Iiun elskvær4ig. 
J;sm~!e 1 del Bøn lad komme !\fen i bendes 
efrganle, forfø- · øi11e vnr der en 
rende k,oslyme. s . ...-elsom fuuklen-· 
. ,)lin, fad Men. de gia~s. 

hvqrfof ~et . - Hun !rodde ik-
hyorrorr spur- , · - . 'kl' paa at kom-
tc ilun heflig tessen kunde 

.,Hvorfor?_ Ja, " .; s·hafle peugce 
~worledes skal nok, og det 
1eg forklare -...::r v faldl bende slet 
Dem. det - Mi • skurr -. de dig. " o · - ver osl ikke ind at ven-
h Yorledes skal ..........._ te med at ut-
jcg gjøre Oe111 • • 11'"' te dPn chan-
clet begripelig-! • ce som Pia 
Fordi hun m'aal- "1 ·' ' m:.d den be-
te vofde h::i?t Krisle, Guds Søn, .vor Vei O" sande · Lys, Herre, Gud Hcliigaandl. i · ~~·ighe'ct'' skrevne konYO-
sorg, mot sm Du Hyrde f!Od 'til Himl ens Ifos, \'ær hos os, og vor · Sjæl' 1 bei-ed, · · · ; · " • • lut hadde laot 
vi!J'e. Hun vur J?.u alle l\r1stuei; Liv og Haad, At Gud vi soge, :\aade (aa," ," .- ! • I , d, l <>_ 
.• . · , . 111 Sallghed os given, men forsrnaad I I vo1·c Synder lad os ei (orgaa I 1 ien es iæn 

L11 L hans huslru 1J.1sl.unde d1g over osl J11isl-.1111dc clig oYer ost · · d<>r. 
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Hun salte sig alter ved si
den av Pia og passiuri.e ro
lig Yidcre. .:\len den _unge 
pike skjænkcl !ilen opmerk
somhet lil det hun sa. Hun 
m.:alte hele iiden lænkc paa 
sin sledmor og det som had
de be,·æget henues far til at 
fon;lole bende. 

"lhor bor min sledmor?" 
spurte Pia pludselig. 

"Aa - lungl herfra - i 
Nordtysklaud," svarte fru 
Lialle ulen forlegenhet. 

I summe øieblik slak baro~ 
nl'sse Bilde Linden hodet 
ind av døren. 

"Nua, der er du, Pia! 
lI erla og jeg har lell efter 
dig alle sleder i huset. 
Herlu er nelop gaat op paa 
dil værelse ror at se efter 
dig der. Alle mennesker 
spør efler dig, og din elsk
værdige tante Marie ser sig 
aldell's raudvild omkring ef
ter uig. Grev Go'.da er alle- · 
rede kommet med del for
slag al vi skal holde klapjagt 
cfle dig." 

Pia sprang leitet op. Ven
indens g'.ade an~ i .~ t virket 
bf:friende paa hende efler 
denne høilidelige samtale 
med fru Brinken. 

De Ire damer gik nu til
bake til mollagelsessalonen. 
Pia b!ev mollal med spøke
fulde bemerkninger, og l'yrsL 
lrkau lraadte h urlig bort li! 
fru Brinken. 

"Jeg begyndte at bli ræcl 
for al De var kjørt Lilbake 
til hotellet, ærede frue," sa 
han med synlig sind~bevæ
gelse. 

IJun saa koldt paa ham. 
"Del agler jeg at g~øre nu, 

Deres høihet." 
Og hrnvendt til Brinken 

som slod i nærheten lil
føide hun: 

"Kjære svoger - jeg vilde gjerne kjøre 
hjem." 

Brinken gik for at be en tjener hente 
vognen. 

Fvrsten traadte tæt hen til Liane. 
,.Er De sint paa mig, kjære, ærede frue?" 

Han ·møtle igjen det kolde blik. 
,.Sint'! Men hvorfor det, Deres høihel? 

Det har jeg jo ingen grund lil." 
,.Jo - jeg har været en dumrian -

Lia ne." 
Hun kastet med en stolt hevægelse hodet 

tilhake. for elpar dager si:ien vikle denne 
imøtekommenhet av fyrsten ha frydet hende. 
~IPn idag forekom den hende pinlig. Og 
hun hadde bare den lilfredss 'i llelse at kunne 
slraff'e ham, fordi han hadde villet lrække 
s ig tilbake fra hende. Dertil merket hun 
OQs.aa al nelop hendes kulde gjorde ind
tryk pal:! hqm - og det var godt for alle 
ti i fælders skyld. Hendes plan vedrørende 
gr ev Bøkeholm kunde mislykkes. Og ·cle's
ulen - endnu engang kunde hun jo spille 
den samme komedie som hun hadde spil
lel overfor IIans Rif. l{anske kunde hun 
er!Jverve sig en god sum penger· før hun 
forsvandl fra den store verdens skueplads. 
Hillil h:idde hun hal held med sig og had
d<' ikke møll nogen av sine ofrer. Og bare 
OYerfor baron Rif var det tildel s mislyk
tes fo1· hende. Men da hadde de 
ogsaa n{'ret urorsigtige og snakket. for ~iap
m· ,·induer. Og sel\' om hun sl-aride møte 
et av sine ofrer igjen - saa ·hadde _det 
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Paa St. Martins-kirkens ruiner i Ypres. Ind
skriften paa skiltet anmoder turistene om ikke 

at ta med nogen sten fra ruinene. 

Delte er all bvad der er tilbake av klædes.. 
baS<1 rene og av den vakre St. Martin-kirke i Yprcs 
i Belgien: Huiner, murbrokker, og mellcm mur
restene gror vilde blomster. Der kan vel aldrig 
bli Lale om al gjenopbygge de gamle, vakre hyg-
11i 11 ger. De blev bygget op i løpet av :iarhun
d ri?der og blev skutl ned paa roa uker, og llvor 
tid vil wl hverken ha raad eller tid til -:1t bøte 
p:rn ulykken eller gjenoprelte det tapte. Hvad Lier 
nu er tilbake nrna bli staaendc som en relikvie 
over del som er tapt, som et sorgelig minde li! 
efter tiden om vort slegtleds frygletige synder mot 
frei.Jen · og kulturen. Ruinene skal bevares som 
<le nu er. Imidlertid kommer der jo stadig mange 
turister til Yprcs som til andre av de egne der blev 
herjet under krigen, man venter enduu fler lil 
sommeren, og t urisler har jo alle den kanske 
lilgi\·eJige feil at de gjerne vil ta en erindring 
med sig hjem. Kanske er det bare en klump med 
kalk, et stykke sten eller mur, men hvis der er 
titusener :;om gjor <let, vil det allikevel merl\es. 
F.11g1æ111krne som !aa her i Ypres hadåe forut. 
sel <I elle, og de har derfor paa St. . Martins-kir
kens grun•I, midt i ruinene, anbragt et skilt, paa 
hvilket urnn anmodes om ikke at medta noget. Der 
staur: "Delte er fredlyst grund. Ingen sten maa 
la> bort fra. denne kirkeplads, som er alle civili
serlc na tioner, arv." De turister som kommer 
hil, \·il vel bli s:Ja grepet av alvoret og sorgen, 
ut de gir den engelske kommandant ret og noier 
sig med at bctragte ruinene. Disse vil sikkert 
gjøre et sua dypt i ndlryk paa alle, at man aldrig 
\'il glemme del og i selve mindet vil ha erindring 
nok. - Originallegning av S. Eduards. Enc.repro
duk tionsrel ten for Skandinavicn erhvervet .av "Al-

lers Familie-.Journal". 

.) 

allcsammen værel rike folk, 
som ikke 'i" de merke tapC'l· 
av en s:ik sum, og som nok 
vilde vogle sig for at forlæL,_; 
al de var g:aat i fælden . 

Denne vishct hadde hit.il 
gj Æl · B1 i.1ken OJ hans ko e 
saa sikre al de med en \i.:;s 
ro alter og aller vovet sig 
ind igjen i de fashional>lc 
krPdser. 

"Jeg viss le ikke, Der<'s 
høihel, al jeg har git Dem 
nogcns·::>n1he'.sl ret li! at kal
de mig \'Cd fornavn," sa 
Liane skarpt. 

"Vær ikke grusom, kjære
ste:· 

"Tkke grusom, Deres ho> 
hel, . men for stoll lil at la 
mig leke merl ef er forgo<lt
befindende. Gojnal." 

Dermed lot hun ham s!<la 
og tok huslig avsked med 
grevindc Egberg. 

Saa gik hun bort ved Brin
kens arm. 

Da de sat ·i vognen, sa 
hun sterkt bev::cgct til sin 
mand: 

"Nu hnr jeg fyrst Irkan 
der hvor jeg vil ha h<.1111 . 

Nu kan jeg bestemme, naar 
h:m skal ullale del bindende 
ord." 

Brinken tok hendes. han1:d 
og kysset den. 

"Saa gjør elet, Li:me. Do 
seks tusen kroner rækkcr 
ikke !angl" 

"Bare gi mig nogen dagers 
frisl. Jeg Yil først strarrø 
dl•nnc høihel orclent!ig, 
fordi han · vilde forsmaa 
mig." 

,,\'ær ikke for dristig, 
Liane." 

Hun lo med en sæls")m 
laller. 

"Har du ikke sagt at 
naar jeg bare vilc.le, seiret 

jeg alliu? Naa - jeg skal seire her· -
hvis jeg vil." 

Han rev hende lil sig og kysset hende 
heft~g. Saa sa han: 

"Hvorledes gik det med komtessen?" 
Hun fortalte ham om deres samtale. 
"Du ser allsaa," sluttet hun, "at lrnn øn-

sker · komtessen ikke skal vite noget om 
hele historien. Det hadde jeg jo tænkt mig. 
Og paa del bygger jeg min plan. Nu lrne 
jeg en konvolut med hans adresse, skre
vet med komtessens haand. Paa den man
te vil del lykkes mig at faa sendt et brev 
til ham, og <lelle brev vil han læse, om 
saa bare for al faa vite, hvorledes det <'r 
gaal til al hans dalter har skrevet ulen
paa . Og jeg vil stille 11am overfor del alter
nativ om han vil hjælpe mig saa jeg kan 
leve - eller om jeg skal g;øre hans daller 
og hele verden kjendt med hvem jeg er. 
Han vil frygle en skandale, for han er 
meget fintfølende. Jeg gjør det ikke gjerne 
- jeg har den daarligsle samvillighet o\"Cr
for ham - men jeg vil i roligere for
hold paa en eller anden m:iale - jeg kan 
ikke leve videre slik som det nu er -
jeg kan ikke!" 

Hun skalv av sindsbevægelsC' og han hall
eie møie med at beroliJe hende. 

Pia kom først rigtig lil sig selv da :1 11 1~ 
gjestene var gaat, og hun hadde !rukkel 
sig tilbake li I sit værelse. 

El ·øieblik hadde hun ,·æret i lYil om 
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hun . ikke skulde indvie lanle Marie ~ - t~epne 
sak og spørre hende lilrnnds. Men saa :lwJ-
de huu beslullet sig lil al Lie. ." , 

1 
, • • 

Og ntt sal lrnn paa sit værelse ag L~nkte 
endnu engang over det fru Brinken hadde 
foi-talt hende. Det var hende ikke khirt 
og forslaaelig. I-Inn følte instinktmæssig at 
der maalle være noget som ikke ·var sagt. 
n lill . kunde ild~e tro om sin far at han 
vilrle være grusom og hjerteløs. Han maalte 
ha hal god grund Lil al forstøle hendes 
s ledmor. Men · - det gjorde 'hende inder
lig ondt al stedmoren led i1øcl. Hun visste 
ikke ·rigtig livad det var "at lide nød". ~len 
hun foreslille sig noget forfærdelig ved det, 
og hun' saa i aanden sledmoren for sig 
med el likblek{, hulkindet ansigt. Og eu
gang hadde hun været vakker og hat ele
gante loilelter, hvori lrnn hadde vandret 
gjennem salene paa slollet Bøkeholm. -

"Jeg -man. hjælpe hende," tænkte lnm, og 
da hun ikke hadde · nogen penger- selv og 
ikke kunde be faren eller tan le f'.·forie om· 
det saa tvel hun i sin nød til Hans Rif. 

Hun ~{lte s ig ved skrivebordet og skrev 
et brev som lød saaledes : 

"Kjære Hans ! 
Idag l\ommer. jeg med en stor bøn til 

dig. Tænk dig, jeg har idag faat vite at 
min sledmor lever endnu og er i stor nød. 
Eu meget vakker . og elskværclig dame, en 
fru · Brinken, om hvem det sies at hun med 
det første skal fodove sig med fyrst Irkan 

hun har .nemlig ingen mand mer, bare 
en sYoger, som j.eg forrnst<m ikke kan like 
- har idag fortalt mig at min far har 
forsløll min s ledmor, fordi hun hadde til
føiel ham en sorg. Jeg vet jo ikke hvor" 
!<'des del hele er gaat for sig, men jeg 
synes at man ikke skal la nogel menne
ske leve i nød. Far vet det sikkert ikke, 
og vi nrna ikke si noget til ham om det.· 
Fru Dammer sa engang til mig at man 
ikke maatle tale til far om min s ledmor ; 
for · det satle ham i sterk sindsbevægelse. 
Og det vil jeg naturligvis ikke. Men da 
jeg ikke selv kan hjælpe, vil fru Brinken 
selv sk,rive til far og si ham at min s led
m.or lider bitter nød. Jeg har maallet skrive 
fars adresse op for hende. Men .jeg har 
bedt hende vente nogen dager med det: Og 
du indser nok, kjære Hans, at vi maa skaane 
far for denne sindsbevægelse , især siden 
jeg ikke er hos ham. Derfor ber jeg dig 
om at sende m ig penger - r igtig mange 
l,f:'11ger, saamange du kan. Jeg kan jo ikke 
faa penger hverken av far eller av tante 
Marie uten at si hvad jeg skal bruke dem 
til. Bar e til dig kan jeg si det. Vær saa 
snil al sende mig pengene straks. 

Og saa var der en ting til - jeg har nu 
været her vel seks maaneder . Skal dere 
ikke snart hente mig hjem? Det er jo me
get moi·somt og livlig her, men - jeg læng
ter allikevel nu - efter far og Bøkeholm 
og - ja - efler . alle an.Pre. Vil dere ikke 
snart hente m ig hjem igjen? . Hjertelig hi lsen. 

Din P ia ." 

Mange brever fra P ia hadde i den senere 
tid fundet .~vei til slottet Rifsborg. Hans 
Rif hadde smilt over alle disse brever. De 
lignet hverandre allesammen, for Pia h adde 
bare avgit beretning om sit befindende og 
om h Yorledes hur;i !ikle sig. I begyndelsen 
hadde hun ikke ville t tale om sin hjemve 
og sin længsel - og senere - da hadde 
h nu ikke været istand til at tale om det 

· som bodde i hendes sjæl. . 
Ogsaa Hans hadde allid bare skreve t r o

l ige, næsten faderlige brever lil ·ria, for 
ikke i nogen henseende at foregripe hendes 
u lYilding. Ingen Yilde ha tal disse brever 
tor en korrespondanse mellem to forlovede. 

l\lc.i1 da han 1"6sle dette sidsle brev, smilte 

liau ikke. En ~lyp beslyrlelse m,·i11e sig i 
hans lr°i~k . 

Sc-i asnart han ·1iadcle hest det, _spran'g han 
op ~g gav ordre Lil at hans hesl sknlde 
sadies. · · · 

_:t\ogen minuller eflf'r var han pmwei Lii 
Bøkehol111. Pi<\S brev haclde han l<ll med 
sig i Jommen. 

'ba han hacllle naaclcl · Bokeholm og sprang 
av heslen ulenfoi·· portalen, saa han al gre~ 
vens \'Ogn sl od forspænd t ulenfor. Greven 
kom ham slraks ifnøtc i hallen med et me
get beYægeL bli!~ . 

,.Gud være lovet at. du er kommet, k.i<cre 
Il uris . J f'g skulde neiop kjøre til Ri fsborg. 
Jeg er i el frygleqg sindsoprør," frcmsløtte 
lrnn og trak Hans nie~ s ig ind i sit væ
rrlse~ 

,.Hvad er hændt?" spurte Hans forskr~-ck
ket. 

Grev· Bøkeh.olm tok et bt·ev 0p av lom
men . 

"Kjcnder du . denne haandskrifU" sp·urle 
-han . 

".Javisl - det er jo Pias skrift." 
"Og cle1ine konvolut - hvis monogram 

er del?" · 
";\lin' Lanle, grevincle Egbe'rgs." . 
"Det ' er allsiw slik ....:... jcg er ikke fra 

sans og samling - jeg har allsaa ikke hal 
lucinalioner? Jeg i.rodde del næslen. - Og 
h vis ha~mdskrift er saa dette?" . ". Han tok brevet ut av konYolutten. · 

I-fans san paa del. · 
"Det er Liane · Brinkens skrift. · Den er 

saa eiencfommelig al den ikke er til at fa 
feil av. . 

EL mørkt smil, fulclt av haan· qg billerhet, 
krusle grevens læbcr. 

,)\ei, man kan ikke ta feil av den. Og 
.Jæs nu delte .brev og si mig hvorledes det 
e1: kommet i en konvolut som min daller 
har skrevel ulenpaa. Jeg er ul~ av mig 
selv av angsl for Pia. Denne kYinde har 
nu trængl sig incl i min dalte.rs nærheL" 

Nu tok Hans frem brevet fra Pfa. 
"Læs imens clelle .brev fra Pia - elet 

vil forklare dig meget. Jeg er kommel hit 
i anledning delte brev." 

De lo herrer fordypet sig i læsningen 
av brevene. 

Liane Brinkens brev til grev Bokeholm 
lød saaledes : 

"Kjære Lot.har! . 
Tilgi mig al jeg under fal sk clække smug

ler delle brev i . dine hæncler. Ellers lrncl
de du vel som . tidligere sendt elet uaap
net t i lbake. Og nu maa du høre paa mig, 
for enhver pris. Jeg er blil grænseløst ulyk
kelig . Jeg er i . den frygleligste · nød og 
vel ikke · andre at henvende mig · lil end 
dig, idet jeg appellerer til din høimodig
hel og dit a~dle :sindelag. Paa grund av 
flere haarde tilskikkelser har jeg mistet alle 
de penger som du en gang høimodig skjæn-
~t Ill~ . . 

F-orbarm dig over mig - hjælp mig -
jeg er blit s traffet haardt nok for mi t fcil
trin . - I-hileløs, uten fas l opholdsslecl , flak
ker jeg gjennem verden, . og bela.ler ved et 
elendig. forspildL liv fryglelig for det jeg 
har forbrult mot dig. · 

Tilgi og glem og gi mig av din rif!dom 
saa .megel at jeg kan leYe i ro og s lilhet: 
Du kan s ikkert· ikke ville, at den kvinde. 
som h~r: .baaret dit navn, skal leve i nød 
og skjænclsel - at den tidligei·e grevincle 
Bøkeholm skal tigge om almisser. IIjælp 
mig - hjælp mig slik at jeg kan leve. - . 
Dersoni dn ikke gjør det, Yil jeg 'kaste i:nig 
for din dallers føller og gi mig Lilkjencle · 
for hende. Jeg var da en lid en kjærlig, 
mor for hende - elet kan du ikke negle. 
Saa vil hun forene sin bøn med min og 
bonfalde dig om at h jælpe mig - la mig 
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ikke synke for dypt - jeg er træt av live! 
- - jeg ey s!ta ulykke/i!( - 11jælp mig, gi 
mig· av ·din 'ovfrfloc1. Jeg 1·e1iler beske([ 
fra dig ui1der ~idresse Liaila Lankov, poste 
re~Lat~LG , ·Bad.en-Baden .. La mig . ikke ven le 
fotlænge -'--- jeg er · i den slorste, den fryg
kligslc n0cl. 

Glem og Lilgi din ulykkelige 
Li ane.• 

Da begge herrene hadde læst brevene., saa 
ele paa h wranclre. · 

;.Hrn'd mener du om ·delte, IIans ?" spur
te greven og aandel t"ungl. 

Hans la bi·evet sammen og la det fra 
sig paa hordel 

,,De! er ikke vanskelig at forklare . Til
synelatende e1 del Brinkenske eglepar igjen 
pa::ifæn.le i B::iden-Baden. Denne gang skal 
det vel ·gaa ul OYer fyrst Jrkan. Natur
] igvis t:r Brinken Li anes mane! og ikke hen
des srnger. Og det s.er ut Lit at de begge 
Leiinller sig i pengenød. De har paa rn 
eller ande.u maale bragt i erfaring at din 
d~:Ltrr opholder sig i. Iladen-Bacleu og har 
paalnengl sjg hendes selsk<lp. Den intri
g<.111 le kYinde har fortalt Pia en eller anden 
rørende historie uten al gi sig lilkjende, 
og har saa skaffet sig denne konvolut fra 
den uujislænksomme Pia. Derved har hun 
nalurlig1·is bragl ·i erfaring M Pia il~ke 
vet noget om kal::islrofcn, og nu tror hun 
al du av frygl for nt Pia skal faa vite 
all, Yil sende hende ele forønskede penger. 
Yed .denne snP<ligc inaruivre er elet bare 
en ting hun ikke har tal i belraglning -
fordi hun ikke vissle det - nemlig at Pia 
er forlovet ·med mig og har skrevet delte 
brev li! mig. Hun vet at Pia lier OYerfor 
dig for ikke al ophiclse clig - og saaledcs 
ha;1her l111n al naa maalel." 

"Og hrnd skal vi nn_ gjorr?" 
"Straks reise li! Dadeu-Bmlcn - hun maa 

ikke fremdeics komme i hero ring med Pia." 
Grevens ansigl blev blekt. 
".Jeg kan ikke - ,jeg kan ikke se denne 

kvinde -" slonnet han. 
,,San reiser jeg alene. lHin tante har cles

ulen skreret til inig at Pia med længsel 
venter pan al vi skal hente hende hjem . 
i\'lin lanlc mener at hendes opdragPnde gjC'r
ning nu er litende - nu kan vi ~lv ovcr
beYisc os om det. Derfor Yil mit komme 
ikke 1·ære paafaldencle. Og jeg skal stråks 
sørge for al Pia ikke kommer sammen med 
dis~e mennesker mer." 

"Og - kan du Lræffe hende, uten at 
det gamle saar rives op igjen?" 
Han~ Rifs ansigt blev haarclt som s ten. 
"Vær bare rolig - denne kvinde er nu 

ikke andet for mig end et minde om miu 
egen sYakhel og daarskap, som jeg skam
mer mig over . Jeg kan r olig ordne all 
med hende i dit navn. Vil d u gjøre nogct 
for hende?" : 

,)a, jeg Yil "ikke at hun skal synke end
nn dypere. Men jeg gir hende ikke mer 
nogen kapital ihænde - Brinken, uen skurk, 
vi Ide -d~1 slr aks kræve den av hende og 
strø den ut for alle vinde, og saa vikle 
hun ikke ha mer igjen. Sæt fast en liv
rente for 11c1icle, saa hun k an leve anstæn
d.ig _ - for min skyld ogs::ic1 gjerne sam
men med denne skurk. Det nedværdiger 
ikke mig at han ieYer av mine penger. Jeg 
se-eller bare den betingel se al de skal leve 
i ullåndet. Porøvrig gir jeg clig frie hæn
dqr. · Men sørg for at de . slraks forla ler 
Badcu"Badcn. Saasna.rt du kan melde mig 
at ele.- er reist kommer jeg og henter min 
chdlel'. Jeg længler usigelig efle r Pia 
jeg røler ·del som om hun \'ar i fare ." 
· Grevens <~n s igt ulli·ykle dyp angst og 
smerte". · . 

Ihi"us · g:rep ·hans liaand . 
"Yær ro lig og·: ,;æ1'- -jkke bekymret for 

' l 
' . ' 
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Pia. Disse mennesker vil nu ikke forela 
sig nog~t videre, før dit svar kommer. Dcs
ulen er Pia under min tantes beskyllelsc. 
Jeg reiser straks, jeg rider bare hjem fo.r 
at gjøre mig færclig. Du skal straks faa 
besked om hvorledes det slaar liL" 

De to herrer avtalle endnu nogen nød
vendige delaljer. Saa red Hans i størslc 
hasl tilbake Lil Rifsborg for at naa første 
tog. · 

Skjønt Hans hadde beroliget greven saa 
gocll han kunde, var han selv langt fra 
rolig. Ogsaa han saa Pia truet av farer, 
og han higet efter at beskytte og verge 

· hende. Siden hun var kommet bort · fra 
Bøkeholm hadde han først merket hvor glad 
var blil i den lille Pia. Han længlet cfler 
hendes friske, glade væsen, som ogsaa had
de gjort ham glad. Og hvis han ikke hadde 
lo vel tan le Marie først at komme igjen lil 
Baden-Baden naar det halve aar var gaat, 
vilde han forlængst ha besøkt Pia. 

Pia var meget urolig og forventningsfuld. 
Hun haabet og frygtet paa samme lid at 
Hans vilde komme selv og bringe hende de 
ønskede penger. 

Den omstændighet at hun ikke hadde no
gen lil hvem hun kunde betro alt det som 
gjæret og stormet 'i hendes sind, gjorde 
hende endnu mer urolig. Dertil savnet hun 
de lo baronesser Lindens opmunlrencle sel
skap. De var dagen efter grevindens sidsle 
moltagelsesdag reist lil et badested for nogen 
uker sammen med sine forældre. 

" _{ 
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Pia var saaledes henvist til sig selv, især 
ela tante Marie hver dag tilbragte nogen 
timer hos en gammel veninde som var syk. 

Det gjorde grevinden meget ondt at hun 
mrialle overi:.ilc Pia saa meget til sig selv; 
men hun ansaa det for sin pligt at hjmlpe 
sin syke veninde. Hun sørget for passende 
leklure Lil Pia og raadct hende lil at spille 
og synge i hendes fravær, for Pias piano
spil lot endnu meget tilbake at ønske. Hun 
hadde ikke l:lalmodighet nok til at øve sig. 

Pia sal derfor for llet meste hensunket 
i drømmer alene i lanle Maries lille, hyg
gelige dagli~slue. Ilcndes store øine hadde 
cfle et bedrøvet og modløst ultryk. Livel 
forekom hende nu forf;.crdelig tungt og ind
viklet. Hun kunde ikke være saa glad og 
sorgløs som hun hadde været derhjcmmc. 
Siden hun Yar kommet tit i verden, hadde 
hun oplevet saamegct som hadde berovcl 
hende hendes ro og munterhet. 

I-lun grublet nu ogsaa ofle over hvor-. 
ledes hun skulde la imot Hans. Der var 
nogel i hende som var biit helt ander
ledes end før. Hun folle at hun kunde 
ikke længer være saa utvungen overfor hap1 
som tidligere. Og skjønt hun længlel cflc r 
ham, fryglet hun dog for gjensynet med 
h~m. 

".leg elsket· ham - saa hoit, saa lløi t 
- jeg kunde gjøre alt for ham. Men han 
er glad i en anden - og elet er bare av 
fornuflsgrunclcr at han vil gjøre mig lil 
sin h uslru - det vet jeg." 

Slik maalte hun atter og aller tænke. 
Det var to dager siden Pia hadde 

sendt sit brev lil Hans. Pia var 
alene hjemme. Grevinden 

Yar kjørt til sin syke 
Yenincle. , 

Fru Brinken 
haclde i ';:ke 

senere 

:Fire damehatter 
i "spilkortstil" 
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talt med Pia; den foregaaende dag var hun 
bare kjort forbi hende sammen med fyrsl 
Jrkan og sin svoger. Pia hadde nylig vær~t 
med grevinden t anlægget 06 irndde lagt 
merke til hvor stille alt var blit siden ved
deløpene Yar forbi. Mange fornemme bade
gjester Y<ll' reist. 

Da Pia var kommet hjem, hadde hun 
Yed sin dyg:ige og fikse kammerpikes hjælp 
tat paa sig en let og luflig blondekjole so1p 
la sig blø!t og smukt om hendes unge le
geme. Med en bok trak hun sig tilbake 
til grevindens dagligstue. - Vinduene slod 
aapne derinde, og bm·e nogen lelle stores 
var trukket for dem. Den varme sommer
luft 1rængte ind i værelset. 

Hun lot sig synke ned i en stol og 
saue sig med sin smidige ynde lilrelle i 
den. Hun hadde lært at bcrove sine bc
vægelser alt det ubeherskede og Yoldsom
me. llendes former hadde ogsaa avrundet 
sig sruukL 

Som hun sat der hensunket i drømmer, 
frembød hun el henrivende billede. Det n>-
delige lille hode med del gyldenbrune, vak
kert opsalle ha.ar fremhævedes yndefuldt 
av s·o·ens mørkrg··ønne flø.el. 

I sin skjødesløst nedhæng~nde haand ho~ut 
huu dC'n bok s0m hun hadde villet !æse 
i . Under det elegante hjemmeloilelle saa 
man de smale, smaa føller i silkeslromper 
og nydelige, smaa sko tilte frem. 

~~ 

FHmens smaa hemmelig
heter. 

"Den fotografiske plate kan ikke lyve!" DC'! 
har n-eret anse~ som el faktrnn, men er det alli 
kevel ikke. Selve platen er sanddru nok, men 
menneskene kan an-angere sig slik med den 
al de kan faa den !il al forlæ lle det den har 
set paa en anden maa:e end virkelighl!lcn var. 
Llel~e 1og saa den kunstige opbygning av en scl·ne 
og andre· forhold sammenlagt kan frembringe 
de merkeligste og mest overraskende cfft.ktcr. 

Del er dem man kalder for film:ricks La 
05 kalde dem for filmens smaa hcmmdig

heler og la os se paa nogen uv tlem. Men 
forst vil vi komme med en li:cn IJcnwrk

'ing. Den moderne film i-:rndei· over 
saa mange reelle virkcmidl\'r og er 

.,i 
1 

l 
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) 
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naadd saa langt i sin leknik, ot 
disse "lri ks" bare anvendes, 

naar man har indset de: um u
l ig at frems:i'Je den scene som 
onskes op1at paa anden rirnu le. 
Drn amrr k:111ske fihninslruk
to r Lesc::irboura for1a~ller i sin 
bok ,.Bak filmens lcrrcl" om 
adskilli~e av disse ,.tricks". 

Hv:·d drr alticl gjø ·· en over-
raskende virkning er naar man 
projf'klerer bil'edenc paa lcr
rrlel i omvendt orden av 
den hvori de blev opiat. En 
mand som springer ned fra en 
høi havemur, ses da paa fil 
men springe hnklængs op
ovpr dl'n. au!omoh 1 T kjcircr 
baklængs. svømmeren sprin
ger baklængs op av vandet, 
en cigar farer av sig selv 
op I rnunden paa den som 
røk<'r. En slor <'frekl op
n::inrlde m;1n i et hil ede fra et 
hil'cdhuggerver·ks'ed Der var i 
for",C'ien h:vggct op en statue 
av v::ia l lrre. den var gjennrm
lr11kkel m<'d sro··rr. rg n:'ar 
m111 Irak i snorPne, f •lrll sta

tuen langsomt sammen. Delte blev filmet med 
omvendt k:imcra, og da billedene visles paa 
Jenelcl, son man leren ligge som en haug P<la 
gulvet for derpaa at hævc sig og som av usyn-
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som kikker ind gjennem 
vinduet paa en vogn ifarl, 
er el andet eksempel paa 
en filminslruklørs opfind
somhcl. I. eu slor film, 
S am s o n, ser· ·man den 

~ ..... . t 

• •.. " 

~--~b. 

Iler vises et sammenstøt mellcm et je1·nuanetol!.' o~ en au
tomobil· Først kjorcs automobilen med levende mennesker ind 
mot lokomotivet. I det øieblik lokomolJyel holder paa at knuse 
aulomobilen, stanser J"ilmoplagelscn, og skuespillerne sliger ut av 
bilcu og erstalles med ulsloppede dukker. Filmen rulles videre 

berømie scene da. Samson 
omfatlre kmplcts søiler 
med annenc og 1·iver hele 
lemplel neci O\"C' r sit ·eget 
og filislcrnes hoder. For 
at opnaa den ønskede 
virkning hadde man her 
hygget selve leniplct og 
dels 5oiler av blokker som 
var laget av gibs, ulrø1·t 
med bruspulver i vand. 
Del hele blev Lil et me
gel !el skum som naar det 
var størknet, var sammcn
hængencle nok li! al det 

Naar sammenstøtet bar fundot sted. o~ vognen er kunst, 
sl<1nses oplagelsen aller for et oielJ!ik. Oukl<'•ne tas bort, men
neske.ne indtru· tieres plads, og J"iJmcn dreies videre. l\lan ser da 

og saa skcr sammenslø let. 

lige hamder bli formet til en slalue. N"aar 
man paa en film ser personer eller dyr be
væge sig med fanlaslisk hurtighet over len-e
tel, behøver det ikke at være forrli filmen træk
kes for hurtig avsted. Det kan ogsaa være 
fordi man har dreiel meget langsoml ind ved 
oplag('Jsen. Naar der paa en l.Jevægclse an
V('ndes 10 filmbilleder er det ldarl at denne 
bevægelse viser sig langsommere end naar der 
bare er an'"endl 4-5 bil leder. VeJ pludsclig 
at slanse oplagelsen for at gjøre en scC'ncfor
encirinr,r og drrpaa forlsælle, kan man opnaa 
slore virkninger. Man kan bl a. se del av 
vore billeder fra et sammensløt mcllem en auto
mobil og el jernbanetog. Mennesker kan for
andres til slaluer eller pludselig forsvinde ut 
av <;CPnen paa den mest mystiske maale, en 
hund hlir til en kat, en floshal Lil en hlom
sterpol te. En anden av filmens hrmm<'ligheler 
b!"staar i at anvende den samme negativ lo, ja 
tre eller fem g,anger. Vi har paa elpar bil
h,cler vist hvorledes man paa denne maak kan 
frrmbringe baade aandcsyn og drømmebilleder. 
Dl"t er meget almindelig naar en filmopC'ralør 
fa;ir øic paa særlig vakre skyfonn alioncr, at 
h:1n filmer dem. Delle negaliv kan man saa 
aller anvende naar en levende scene skal op
tas og han faar da en ,·ak1·ere bakgruncl end 
ban ellers vilde faal. Selvfølgelig maa opera
tøren ved første eksponering bare b loll e den 
del av objektet som ligger over horisonllinjen 
og nøie passe paa at denne linje følges ved meste 
eksponering. \"il man vise en dykkers kamp paa 
havbunden filmer man fø rst et akvarium med 
d els v:ind, lang og fisker, og det samme negativ 
anvend('s derpaa naar selve kampen skal oplas. 
Delte vil si at slik kan man fremsliUe billedet. 
Men man har riglignok ogsaa flere ganger gjort 
det paa en hell anden maale, idet man virkelig 
har Ialt dykkeren gaa ned paa havbunden fra et 
skib, og saa har anbragt op!agplsesapparalet i 
en lnbe som var slukket ut fra skihels bund. 

Opbygningen av scenen og den maale hvorpaa 
op lagclsen sker spiller kanske en endda større 
rolle end de kunster man kan lage ved selve 
kam('raels hjælp. I etpar billeder han vi vist 
nogen av de almindeligsle tricks, f. eks. hvor
ledes en mand klalrer opover en husmur og 
h\iorlecll's man viser en forbryeier billedet av 
Tidn el lil forbrydelsen, nemlig den unge pike 

kunde formes og brukes som bygg6-
maleriale, og naar del slyrlet sammen stod 
der en sky av røk og sløv op, mens dog ingen 

1~11 forl.i1-yelebe l!ep;aas. Nogen indbrudslyver he
dø,·er en mand og bnckker op pengeskapel. De lrocldo 
de var ube111erkcl, men en ung pike heiser sig ned 
fra 22. etage og mens hun hænger med hænclcne i 
t.augel fonl!l vmduet, lJJir hun det vidne hvorved 
l'orl.H"ydeisen opklares. Paa filmen ser man i lJak
grumien vinduet, den unge pike i lauget og et vindu 

i hus et vis a vis. 

Dette er frems1.illet paa følg-ende maato: Skue
spill erfnden li<enger i hændene i en strop og ser ind 
gjcnnem del vint.in som ei· anbragt foran hende, og 
som man ikke k~n se paa delte billede. Bak hende 
er en malt kulisse som. forestiller et vindu hos gjen-

boerne. 

vognens ruiner med de dræple og snarede. 

taket av denne staar flyvemaskinen, men 
man har d:-c.·kket -den nedC'rste del av objektet 
saaledes at bare flyvemaskinen oplas paa nega
tivel. Del er nu ingen k11nst for flyveren at 
klalre op paa det øverste plan, og der er heller 
ikke boget særlig livsfarlig fot· ham ved at 
springe over paa loget, naar delle er indhentet. 
Delle k.iører 11ncler oplagdsen meget langsom~ 
me!1 ved al dreie filmen langsomt ind og senere 
projektere den hurlig, mangedobler man toget s 
farl. Ved jeV11t og langsomt al hæve og sænke 
kamC'raet eller svinge del fra den ene side til 
den anden, kan man frembringe inrllrykket av 
et skibsrlæk som duver op og ned, eller en· 
kahyts bevævelser i sjøgang. Skal man frem
stille en scene i et løvebur, eller f. ekS- en 
scene fra cirkus i det gamle Rom, hvor menne-. 
sker 'færdes blandt de vilde dyr, maa man 
filme scenerne udelukkende ved hjælp av ulklip. 
Snart oplas el billede med vilde dyr, snai-t 
nogen meler hvor der bare ses mennesker, og 
dette føies saa sammen . Men det maa gjøres 
saa omhyggelig al tilskueme ikke opdager med 
hvilke midler de spændende scener er opnaadd. 
Det er ofle et slort laalmodighelsarbeide at 
klippe 'disse mange brudslykker av film ul og 
stille {lem sammen, saa det virkelig ser ut som 
om mennesket og løven befandt sig paa are
naen paa samme Lid, hvilket de altsaa ikke 
gjorde. 

Endnu større vfrkning kan man opnaa ved 
en anden fremgangsmaale. Førsl .anbringes de 
vilde 'd_vr paa bestemte steder i arenaen, og de . 
oplas nu paa den maale at man f. eks. lil
dækker {!en høire halvdel av objektivet, saa den 
venstre halvdel av filmen blir blank. Derpaa 
fjernes dyrene ~g paa omtrent samme sted op
sli!l('S menneskegruppene. Det samme negativ 
gaar endnu en gang gjennem oplagelsesapparalet, 
men denne gang er venstre halvdel av objeklivet 
lildækkel. Naar den fremkaldle film saa pro
jc-kleres, ser man baade vilde dyr og mennesker 
paa samme billede. 

Man sier i filmverdenen a t alt kan lages og 
at selv den slørsle vanskelighet kan overvindes. 
Det vil ti1. syvende og sidst bare bli et penge
spørsmaal . Det er i virkeligheten ganske for
bløffende at se den opfindsomhet som en film
instruktør og en -opernlør ved kameraet kan ' 
læggc 'for dagen. Ofle maa der ofres slore sum-

Et av de hyppi,!!."st forekommende billeder i en film er auto
mobilen aom kjører avstecl i fold fart . Undertiden er det 
et smilende brudepar som silter i vognen, undertiden den æng
stelige flygtning eller den forfølgende detektiv. I alle disse til
fælder er tilskuerne saa tæt ind paa de kjørende og ansigt til an
sigt med dem ·at de kan følge deres minespil. Dette uLrørcs 
enten ved at operatøren nnbrin,qe r sig selv og sit kamera foran 
ch:iufføren paa selve automobilen, saa han sel\· kjører baklængs, 

av de to, tre hundre ·men
nesker som befandt sig 
pna sc:ePen, i 1ernplct, tok 
nogfn skade. Av endnu 
større virkning er del 
naar man ser, f. eks. en' 
flyve-r i sin maskin for
følge et je.rnbanelog som 
er i fuld fart. Flyvema
skinl'n naar toget, og i 
det avgjørende øieblik 
springer flyveren fra ma
skin en over paa taket av 
det kjørende tog. Dette 
ser aldeles halshrækkende 
og næslen uforstaaelig ut. 
Hvor ledes kan delte fil 
mes? Jo, paa følgende 
maate: Paa det ene spor 
kjører det tog som skal 
in.clhen les, paa det andet 
spor el· andet tog eller bare 
et lokomoliv med en en
kelt rngn efler sig. Paa 

Her besta(l,r effekten i at vise en sc:cne 0111bo1·d paa en 
stor damper. hvor det er begyndl al bræ1Jdc i bunkene. Scenen 
viser kulrummet paa skibet, kullene bræmlcr, mas\,imncslercn gir 
anvisning paa bvol"leclcs nrnn skal sl11kke. og n•d hj ,clp av ruller 
og løfleslænger- f:.lar man scenen I il al" gaa i en vuo·genJe bevæ-

ellet· ved at filmen oplas !'ra en bil som kjorer forn1i. gclse som et skib. 
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N:wr man 11aa en film ser <'n man<l klatre op- -
ovc1· e1 lrns, og krampaglig klamrer sig rast Lit a lle 
fremspring , lorslaar de I !esle ikke hvorledes llcllc 
gaar Lil. Forl,ianngen er den som man ser her. Huset 
er mall paa el vandret ulspændl lerret, o~ optagelsen 

al' den klatrende mand sker ovcnrra. 

mer 'Og megel arbeide paa al naa en effekl, 
likesaa ofte opnaar m;.in en s:or virkning m ed 
bare en ove1T;.i",kemlc finged:1:rdighel. 0 g
saa paa dPl:e omniade har filmen el slorl for
lr in for tealrel. :..len i!Jusion som kan opnaas 
i en film, vilde man ikke liJnærmdsesvis kunne 
opnaa paa en alminde.ig scene og et fur;,øk paa 
d<'I vilde i m:ingc lilf.elder endog faa de mesl 
naive W al smile Delle hænder ikke i filmen. 
Der spør man bare: Jhorledps kan del~e væi·c 
s a l iscene? Og i høiden kan man kanske 
gjelte sig lil den riglige forklaring. 

:Aa1alemanrng-er O)!; drømmesyn frcmsti11cs paa fol-
11:eu1le maate: Paa del øverste billerle er det den 
d1·1dr mor som kommer for al se til sil harn l\w 
del net!er;te l>illcde drommer en mand al en lyv 
vil myrde ham. For al opnaa denne erfekl har man 

t ....... 

forst latt moren eller tyven ntme paa en meget 
mørk bakgru11d ,1 Derp;ia filmes de nye scener med 
del. samme ucga1iv, og morell eller tyven viser sig 

da som aandeaglige skikkelser paa billedene. 

To hæderlige kjøbmænd. 

To kostehandlrre i Hamburg 
av hverandre. Da rlrn ene 
mens den anden ~a: gorltsom 
dell sidste til den rø<Sle: 

hadde ut.<al~ ved siden 
me,ten hadde utsolgl, 
intet hadde avsat, s:i 

".leg hegripcr ikke. kammerat, hvorlerles dn kan 
srrl~e dinf' ko,ter s:i:J billig .i<'g sljæler kvi~Lenc 

til mine oc har d•>g næslcn ingen rol'ljt·ne.<te fo r b;n
·din!.!en.'' 

,.Uet tror je!! nok, knmmPl':ll." sa den første, "for 
jeg stj:dcr mine, n:iar de er lrnndcl." 

"_.!.• 

8<.1nkt Jleleua, den enso mml! klip pt' •J i .\llanlcrn.w ct, hvor den lill' s:ia m.eglige keiser !1141u1cou U!JJ1·a~la 
de ;itls le a :JJ' a v si l liv som "Europ:is fange". 

Sankt Helena kabalen. 
Da Napoleon den Forstes lykke- , -

sol for. s~ed ~e vai· gaat ned, og ~ 0 , () den t id11gere saa mægtige . 
:nand rnt som Europas • 
fange paa Sankt Helena, ~ . 
den ensomme klippeØ 
derllte i Atlanterhavet, K ~ S..hk læ;!,'g-es Sankt JT~leua kalia-
da !Skal han marwcn ~ ll'D op meu syv kol'l 1 en halvcirkel 
en aftenstund ha f~r- ~ '" ers l og ei hort i m1dlen av h:itvci rklcn. 

kortet tiden ved at . 
h.sgge kabaler. Og 
blandt de kabaier 
som stod til hans 
raa<lighet, var tier 
især etpar der blev 
hans yndl ingskabaler 
fremfor nogen . Paa 
den ene av disse g is der anvisning nedenfor. 

"Sankt Helena-kabalen", som er meget interes
sant, lægges med et spil almindelige whistkort 
(52 kort). Korten!? bla n rles godt, og der tas av 
soin sedvanlig, hvorefter man lægger syv kort 
op i en halveirkel og derunder et ottende kort, 
og paa dette skal stammen bygges op. 

Skulde der ved oplægningen av de otte ko1-t 
vise sig en konge, stikkes dette kort underst i 

kortstokken, hvorfra utlægningen 
c:._::____ _ _ _ sker. Senere anvendes derimot 
:_:-:,.~:;_-:~€:-:::;~ saavel kongene som de 

~S!~~101f ii~v<i~~!~~~~,1!~:~~ 
- "--~- · ~ · ' kan det bemer--· kes, at man i 

"St. Hdena-ka
ba'en" ikke 
skal følge far

lle11 fallJ!;lltl. tlet1·ou1scrte ke.s•T s11r
rer fra Sankt llrlenas klipper ut over 

d ec slure verdenshav. 

vene. Det 
er kun kor
tenes ta 1-
værcli det 
kommer an 
paa. Naarde 
nævnte otte 
kort er lagt 
op, begyn
der man at 
bygge stam
men op paa 
det neder
ste av de 
utlagte otte 

kort. La os anta at det er spar fire som ligger 
her. Paa dette kort skal der nu lægges en otter, 
likegyldig enten det er spar. kløver, ruter eller 
hjerter otte, og paa denne otter skal eler igjen 
lægges e n treer, paa denne en sekser, paa seks
eren en .tolver (dame), paa tolveren en ellever 
t knegt) osv., efter følgende grunnregel : Pa a 
h vert kort Jægges stadig et av den 
d o b b e 1 t e v æ r d i, o g o v e r s k r i d e r el e n 
d o b b e 1 t e v æ r d i t a 11 e t 1 3, t r æ k k er 

~ u 
m a n 1 3 f ra d e n d o b b e 1 t e v æ r d i o g I ~ g
g er nu et kort av den derved fremkom
n e v æ r d i p a a. 

Som de fleste kabaler gjælder knegten for 11, 

Iler ses en 8nnkt lfoll'na-kahnl som er ~nat op, 
idel dt: fire koug~r l1c: ·~cr øv erst og en f~rd i ~l>y;!gct 

~tammr nNlenfor 

damen for 12 og kongen for l~, mens esset gjæl
der for 1. Under oplægningen prøver man sb.dig 
om noien av de syv hjælpekort i halvcirkelen kall 
benyttes til opbygning av stammen, og kan de det 

R<>1sor ~i>vn trons monol!'t:im, en kronet "N" l.H.•h::t>n~t 
inct.l ærcslcgii11H•11s h:lilnd og kors og n1ed "Sokn 

fra Austcrtilz" i JJakgrunden. 
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!ægg'es de paa, mens ledige pladser i hjælpekor
tenes række straks utfyldes fra kortst.okken, idet 
man passer paa om der ·blandt de netop' utlagte 
hjælpekort skulde findes . riogen som var bruk
bare til stammen. 

Er kortstokken opbrukt og hjælpe~9rtene ikke 
kan brukes videre, har man· lov til at lægge kort
stokken om igjen endnu to' ganger, og hyis det saa 
lykkes at· føre stammen tilende, mens der ovenfor 
ligge1· . fire konger, er Sankt Helena-kabalen gaat 
op. 

En' hel ø som lægges øde- av planter. 

Det er nlinind~lig kjendi h\·ilken ødclæggcnrlc ind
Aydelso planter 1;an ha paa murverk naar røttene træn
ger i nd i srnaa r ifter og klø fler i murcu, og cftcr
baancl~n som plantene v·okscr lil, sprængcr strncue 
fra .hverandre me<l en kraft som ·er aldeles uimot

llaaeli~. 
Nu · har man opdaget at e-n her ø som ligger nord,·cst 

ror Madagaskar holder paa at bli . fuldsta::ndig Lil-
111.tetg.iort paa lignende mao te. I fjcldøens spatler og 
revner boret· nemlig mangrovetræ rne sine rnttcr necli, 
1tvider først revnene og sprænger ti:s .dA fjclclma sea 
.ander op sammen. 

Naturligvis har bølgeslagene ogsaa en nedb rytende 
rirkning · paa øen. Men uten mangrovelra::rnes il1ær- _ 
lige forarb0ide vilde rnnck ts lili11letgjorel~csve:-k ikke 
~unne fuldbyrdes saa hurtig som ;rn skcr. Da der 
ikke paa kunst ig maa!e gjøres nogcl for at redde 
den dodsdomte ø · vil den dag ikke være fjern, da 
hele uen er utslettet av jon.leus · overflale, Lakket 
Tære do energiske mn1191·ovetrær. 

Et besøk. 

D et banket fast paa min dør inat, 
mens bladene faldt og det blaa.sle . . 

Hvem kommer saa silde? - Ilvad ondt er 
der fat? ...:..... 

Kom ind l - Jeg reiste mig angst og ·.brat 
rra stolen ·og boken, jeg lmste. 

Godaften! - Det var nok en farende svend, 
litt graasprængt og furet otn kind. 

_ En hjemløs gesell . uten viv eller ven, 
et hvirvlende blad, der om litt kastes hen 
som lovet a\'. -hø sl ens vind. 

Jeg bød ham en stol, og han slog sig til ro. 
- Der var et aller andet, han vilde. -
Jeg . vet ei endnn, om han graat eller lo; 
marl lyste hans øine saa milde og fro, 
snart luet de skrærnmende vilde. 

- En stund sat vi tause, niens bladene ·ror 
i feiende dans om min rute. 
Saa ledet jeg ham ved et spørsmaal paa 

spor; 
hans tanker utløstes i flammende ord 
Olll live_~ SOlil døde derute. 

Han fremmanet sommerens farve og glød 
og kaldte dens toner av dvale. 
Hans øine fik glans, og hans kindcr fik lød. 
Det vai ·som min stue i sollys fløt 
ved gjest.ens begeistrede· · tale.· 

Del brændte imot mig, hans sælsomine blik, 
saa Lime og sted gik iglemme. 
N n ·gled de' forbi mig de som're som gik. 
Det var som mit hjerte ·paa · en gang fii{ 
al lh-sens lyst al fornemme. 

ALLEns FA:\IILIE-JOURNAL 

Der voks le ·omkring mig et farverikt . nor, 
og duflcne fviclle mi.n stue. -,-. ~ . . ~ . . 
Da brøt der el suk gjennem gjestens ord, 
en sk)·ggcnde sky for hans aasyn for 
og utslukket øineiies luC:. 

Han stirret imot mig saa koldt og hvast, 
der gik som en gufs gjennem rummel 
Saa reiste han sig med· et hurtig kast. 
Jeg følte et ·slik, som mit hjerte brast, 
av a·ngst vru· ·· niin læbe forstummel 

Jeg saa ikke .godt, om han graat eller lo, 
om ynkes han : gad · eller true. 
IIan na11det ktin· paa mig en gang eller to. 
Sua gik hm1. Jeg saa med en søvngjængers ro 
hans sk~;gge gaa · bort .fra inin stue. - -

- Hvad vilde han hos mig, den sælsomme 
. . . . · . gjest, 

med trudsler · og lysende minder? -
De. sølYslænk i liaaret ·fortæller det bedst, 
de kum av hans aahdes forlferende blæst 
som bud om al sommeren svinder. 

Nu bakefter kj~nder i gjesten jeg gi·'ant 
n1ig seJy_ gjeirnem henrundne dage. 
Hans -smil ·var ·en · avglans. ·av glæder, _jeg 

,, . v~n.dt, -
og , suld~ct · n~}ii" _ so{g, ·:·som .:inia: cnsomhd. 
· ~:. · - · · ·· fån,d.t 
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f orfroliglielen kommer langsomt, fremelsket 
som e11 sart blomst i den 1i1ilde varme som 
slraalci· ut ·fra din · .:..._" 

"Jak! ::..:..... .Jeg er ikke meget for at frem 
·eJSke · bloi'nS.icr soni · mest saridsynlig · vildc 
bli ildeluglende. - Hvodedcs har familien 
det'I" · · 

,,i;-01· al· sf noget! Tak ·ror 'vcnligheten! 
Efleral jeg har anbefalt dig som huslæge 
er sundhelslilstanderi upaaklagelig; mor har 
imidlertid forsøksvis anlagt en lettere an
gina soni l).nn om nogeq dager \,il præsentere 
ror dig, nærmest for at indlede bekjendt
&kapel. ...:_ Se da litt glad ut, ro.and; angina 
kan bli til hvad det skal være! - Hvad er 
det iveien; gamle ven?" . 

"F<"ngesorger, __:: ingen praksis I - Det 
kommer · aldrig nogen her!" 

"Tøv. ~gholm! - Det vil si, det er kanske 
·sanc.ll ·nok, jeg tror ·det saa .gjerri.e, men der 
er ogsaa noget. andet i veien! - Ulykkelig 
kjærlighet'!" · · 

"H vad er ulykkelig kjærlighet? - Kjær
ligheten er allid gje.nsidig, jovlst er den det, 
all id; l'ølgelig kan, man ikke kalde en gjen
gjældt folelse . for ulykkelig kjærlighel Men 
der kau jo være hindringer, . kanske uover
kom1~)elige hindringer, og det er da dem, 
soni virke1· deprimerende og kan være ulyk
k<:"bringende. Ved ulykkelig kjærlighet me-
ne·r man eu ikke gjengjældt kjærlighet, men 
en slik følelse eksisterer som sagt ikke." 

"Bure forlsæt, men ka,nske jeg kan faa 
laane kladden bakefter? - Altsaa, kjærlig
heten c1~ ·garantert feilfri, men det er hin
ClFingcne '.. - Kjære Frils, tå mig i haan
den, se . i nd . i mine trofaste øine, og _skaf 

og lulle . i hO.~t vin dons ldage. 
· A. I. · G.ejlagcr . 

: dit forpinte hjerte lindring v«d al betro dig 
tif-mig." · 

Qperationer. 
Av C. s. Torgius. 

Pr.nktiserende . lægc Egholm laa paa ope
rH.tio1tsbordet med en luflpute under hodet, 
·en gotl cigar i munden, og en daarlig bok 
_i ham;den . . · Il an hadde gjort alt hvad læge-
kunstrn formaadcle, og avventet nu rolig, 
men i nleresscrt de anvend.le mi<llers virk
ning; pent na vn, hus og leilighet, pent mes
singskill paa -gatedøren, hoiere oppe vente- ._ 
værelse med mange stoler og kuuslneriske 
billetler, averlisscmenler i lo·kalaviser, hem
melig forlovelse og en litt anstrengt, lænk
som mine, kort sagt, alt :var forelat for at 
redde livel fur palienten, hans financielle 
sla Lus. 

Endelig banket det Frits Egholm dum
pet neu fra sit høie leie, sendte cigaren i 
en blomslerpolle og boken ~t andet skum
mell sted; e.tpar eteganle h<Jandbevægelser 
fordelte røken; et nap i vesten· og Egholm, 
synlig træl av praksis ·og studier, traadle 
ind i sil konsullalionsværelse. 

,,Naa, er del bat'e dig, din. lovbetvingerl" 
utbrøt han ærgerlig ved at se cand. jur. 
Brosled komme inc! fra venteværelset. · 

"Det er jeg ogsaa svært lei Ior," svarte 
vennen l'orslaaende. ".T eg . tænkte til og me.~ 
paa al kaste mig .nedover trappen for at 
sikre mig en vcnlig mollagelse. Et brukket 
ben forsmaar du vel -ikke? En dyglig læge 
kan da vel u~vikle det lil astma, sukker
syke, eller noget andet langtrukkent? - Har 
dn ikke _ noget apuavila fra Cognac dans 
Angoumois eller el andet slimu.lerende præ
parat j din dispensalio.n.s;1nst;tlt?" 
. ,)kl(e · hei~,' I3~osled; d,et. ,kom ·til at li..igte 

vi:erre her end paa ~I jµridisk kontor! flar 
Q.u e_!ler;, i10gel at for1a:_1le . mig'!" : . ·; 

,)hbrfor dette a\"færdigende spørsmaal? 

,,Ja, Brosled, -:-- jeg har jo ingen andre. 
Piken er henrin~nde, yndig, intelligent _ " 

"Spring over! - Forældrene?" 
"J.\legel lillalcnde, vel ånsel og velslillede, 

mrn fai·en er naget av ·en hustyran og en 
· principryller og han har, formodentlig da 
huu bleY født, b.eslemt at. hun skal fuldende 
sit'1 "· utdannelse som dame v~d et længero 
orjl~old i et . fransk eller sehweitzisk pen

, siGnal, komme hjem, forlove og gifte sig 
med dl'n av ham dertil utvalgte mand. Det 
ei· programmet, det maa ikke fravikes, og 
nn har uheldigvis Charlotte tat feil av ræk
kefølgen, og følgelig erklærer faren hendes 
tilbøirligheler for barnestreker, som nelop 
gjø1· en langvarig reise nødvendig. Han 
kjendcr mig ikke og bryr. sig ikke om at 
kj.cnde mig, jeg er luft, og hun er bare -et 
dE'svæi:re vanarlel pikebarn, som snarest bør 
komme paa andre tanker. Hele familien 
r eiser iaften; beslutningen er tat i et hem
melig raad beslaaende av fampiefaren ale
ne, og iverksæltes med. samme hensynsløse, 
mrn vel gjennemlænkte. h u.rtighel som en 
mobilisering. - Dn · kan forresten nu og 
da være Lil . Hll nytte, .Brosted! Kan du bli 
her et øieblik - bare fem minulter1 Jeg 
skal bare bort p~a hqlellet !" 

"Il allo! -: Kanske der .er bestilt et ulykkes
tilf~ldr hos overkellneren.! Gaa du bare, 
jeg .skal . nok klare operalionene her 88.a-
I.ænge!". ,. . . . 

Da. lægen nr gaat, hengav Brosted sig til 
al sl udere. hans , virkelig vakre samling in
slrume:i1.ter , pg merkelige· redskaper og had
de .nelo.p faal spidset sin blyant meget fint, 
da del .!119l f()rmoclning ringle. 

De! .yar "en Jallig, liten. pike som hadde 
en b.);ld P.~::t ,haandi:m, .og da Brosted mento 
~t deU.e. lilfælde. laa iodenfo.r hans kvali
f~ .kal:(~1~e.r . · .\~sle h,:;m' ·f or~indingen, mens han 
$:p;ttrl~,.parnet ,. 11l. , • , 

,,Ja, vennen· min, driv bare paa. med om· 
s.lpgc:;.t}, , 0,~p .11~~e,i: sJg .i?· u?rnerket! K~n··_ 
,~l~e; n i~}W;ld~ .arp1ne)~~ 9en lill med et . hle~ 
s.li.l~~ "~ .rR_ltd~ i }~rcsen,, d.i n, ~?·fi~,, -: sa,a, ;
HLL e1' det oven;L~rnl! Saa vasker v1 den lilt 
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og lægger en ny følgeskrivelse ulenom, -
·saa. lier erti øre lil iskrem, - hils hjemme!" 

BrosleJ aapnet døren og fulgte den lille 
palient hell ut gjennem venteværelset, da 
hun hadde vanskelig for at lukke døren op 
med sin friske venstre haand . 

,,De er nok en barneven, min herre," lød 
. en fuldlonet bas, og da Brosted saa sig om 
lill overrasket, da han fik øie paa en ældre, 
hoi og encJnu kraflig herre som slod 
ved vinduet i venteværelset. "Jeg er oberst 
Viuµing i kavallerict og ønsker en samtale 
med Dem, hvis det er mleilig." 

Brusled veiret en ny palient, sikkert en 
familiefar, og vikle derfor ikke meget gjer
IH: gi ol.Jcrslcn anledning til at søke en an
den Iæge, men haabet at trække !iden ut 
med almindelig samtale indlil Egholm kom 
lilbake. 

. ,J eg er li! ljenesle. Vil De være saa god 
al ta placls. - Er det noget specielt?" 

,.Aldeles ikke, aldeles ikke! 

ALLERS F AM IL I E - J 0 URNA L 

let rundt mellem arabere og kirurgiske ip
slrume11ter, hvile mustasjer og hotelop
Yarlere, indlil den fandt hvile i en dyp 
hrønd. hvorfru den hadde en vid utsigt over 
alle sine fadæser. 

,J-Icr kommer den lille· pike tilbake, -
hun har mistet tiøren sin," sa lægens pike 
fra dørsprækken . 

"Gi hende denne," slønnet Brosled, men 
grepel a\· en mægtig og lysende Lanke sprang 
han op og furlsalle: "Slop, la hende vente 
el øieblik!'' Han lok en vakcinalionsattest, 
skrev i en fart nogen ord, putlet den i en kon
. vel ul og gil;. ul lil den lille pike med bylden 
paa · huauden. 

,J-I01· her, vennen min, gaa over paa ho
' "' 101 111 ' '" drlle brev o.~ be opvarteren si 
dig hvor du kan træffe den mand hvis n.wn 
;..,,,.i· 1'•-": M>1no1uLLe11. l\len skynd dig en
delig; her er en krone til lakris og øvrige 
omkostninger! - Nu gaar jeg," fortsatte hun 

Del er min daller, jeg vil tale 
med Dem om! Forslaar De 
mig?" 

r- ····,··---··-··-·-··---···· ···-··-······- .. ··-· -· -..... 

Et par hvasse, staalgraa øine 
11aglel Brusled Lil en usynlig 
pæl. I! an nikket forstu aen de 
o~ deilagende og sendte skapet 
m ed lægens skarpe instrumen
ter el sideb lik; del var især en 
la1Jg forskjærkniv han tænkle 
pua. 

"Jeg ønsl<er hende bort en lid, 
- l ufll'orandring, andre omgi
Yelser, - især andre omgivel
ser, min herre! - Hvad kan De 
anbefale mig?'' Og obersten 
sendte ham el blik som bragte 
kandidaten lil at lænke paa 
rnød~e a rn'slrum og straffe
springmarsj. 

"Salrnra." plumpet det ut av 
munden p :w Brosled, idet lrna
bel om al oberslen lumske vilde 
ledsuge pikebarnet tok magien 
fi·a h nm. "Del vil allsaa si Li! 
den sydlige del av Algicr; Bis
kra er jo i de senere aar blit el 
søkt sted av folk som lider av 
- av 

"Av hvaJ?" 

! 
I 

f 

of. 

il 

som Dem! - Del sa jeg! - Sahara! - lb! ·· 
,,l\ilcn, herr oberst, De søkle· mig da pa:1 

en lid, da De maalle vile at jeg ener 
Deres begreper ikke vilde være at træf
fe -" 

"Del var en tilrettelagt prøve - et dilem
ma. son1 skul de skaffe mig kjendskap li 1 
Dt>rcs karakter - og jeg har lært den at 
kjende -" 

,)lin s:illing var vanskelig, hr. oberst -" 
.. Ja. for el fæ - ikke for en mand med 

fu.;:stand, hjerte 03 æ resfølelse." 
De rnr nu ved byens park, bak hvilket 

obl'rslcn1' \'illa laa, og han dreiet da ogsaa 
ind gje1l!l em grinden for at gaa en snarvei. 
.l\lcn de var neppe kommet lyve meler ned 
howdYeicn for de saa Egholm OJ Charlollc 
\'iuding gaa arm i arm i den motsalle en
de :.i\' YC icn . 

"Der kommer min daller; hun har nok 
fual følge idag! - Det synes al være gjcn

~idi~ ~ymp <lli, en viss forlro
lighel ·mellcm dem, - en lilla
lendc ung mand at se paa for
resten:" Og idel han forslod at 
utnylle tnklisk del han hadde 
sel, forlsalle han: ,Der ser De 
følgen av at forsomme sin da
me! - J\.yinden har inslinkl 
som sikkert leder dem hor t fra 
den mand, som overser del hen
~yn han skylder dem. Ja, del 
del er ba1·e den relfærdigc straf 
som nu rammer Dem~ Bev<J
res, jeg lægger ikke mer i del 
vi ser her, end hvad enhver kan 
falle; men min d:.tllers resolutte 
forandring av laktiI{ Laler lyde
lig om hendes relle vurdering · 
av Deres egenskuper som ka
valer og gjør hende megen ære, 
og jeg skal sandl for dyden ikke 
ha nogcl imot al hun forelræk
kc1· denne unge mand for en 
herre av Deres kaliber! - For
slaai· De mig? Det vil sikkert 
være min d;:illcr kjærl al si .Dem 
sin mening om Dem i mil nær
Y;:cr, hvis De vil være saa snil at 
følge mig." 

"Ja, s::im lrænger til luflfor
giflninger og oml'orandringer, 
eller andre luflomgivelser me
ucr jeg naturligvis! - Ja, prøv 
det, herr ubersl, det er ulvil
sornl godt." 

Egholm hilste ærbødig, og Charlotte præsenterte ham for fare11.'~<"'.:'.;:~. 

BrosleJ var saa snil, men han 
holdt sig saa meget bak den 
triumferende oberst at han kun
de Yeksle en række merkelige, 
op fakc signaler med Egholm. 
Imi<.llerlicl nauddedc parret; Eg
holm hi Isle ærbødig, og Charlol

,.Jeg er bange for jeg ikke rigtig forstaar · 
Dem. Som gammel soldat klarer jeg mig 
bC'dst med ærlighet, og derfor vil jeg lale 
rent ul av p.osen. l\lit erend hos Dem er 
for del første det at lære Dem personlig 
al kjende, dernæst anmode Dem om den 
uforbeholdne opriglighet, der skal kjende
tcgne den mand som vil gjøre sig haab 
om min daller. - Forstaar De mig?" 

,.Nei - ikke ganske," svarte Brosled, som 
følt~ trang lil luflforandring og andre. om
givelser og i sin vaande ikke visste hvad 
som var bedst - enten at Egholm snart 
kom, eller a·l obersten sporløst forsvandt. 
"~aa, ikke de!," to1·dnet obersten og reiste 

sig. "Jeg kan tilgi at en ung mand gjør kur 
til en bra pike uten hendes forældres vi
dende - jeg kan tilgi dem slevnemøler i 
hulellels rcslaurant, - jeg finder det ikke 
ganske i sin orden, men jeg kan tilgi· det! 
Men den 111:1nd som lrods avtaler lar sin 
t•iskede vente fo1·gjæves, og bak hendes ryg 
overtaler hendes far til at sende hende lil 
Sahara, den mand er en usling! - Forstaar 
.De mig nw!" 

En dør blev slaat igjen, det var ikke til 
at la reil av, - og værelset var tomt. I en 
slol laa Brosteds !egeme; hans aand hvirv-

til lægens pike, "og hvis der skulde komme 
nugPn, saa si al et alvorlig lilfælde -
nan, De km sikkert leksen -" 

Brosled var allerede halvveis nede av 
trappen. I del fjerne marsjerte obersten 
aYsled, let kjendelig paa holdningen og det 
hvile haar. Brosled indhenlet ham, hilste 
og ut 'rnrl sig lilladelse lil en forklaring. 

"Gc:m;kc overflødig, min herre! - J eg 
hadde ikke lænkl at ofre et ord paa Dem 
mer, men siden De vover at antaste mig paa 
galen, vi! jeg la Dem vite, at jeg ogsaa som 
k:tYaler - forslaar De, som kavaler - er 
oprørt o'er den behandling De vover at 
by en ung dame. De avtaler et avskeds
mølr med hende og lar hende saa sille li! 
nar ror nys.gjerrige personer paa et offent
lig sted. Fy! Fy!" 

,,l\Ien, hrrr oberst, som militær maa De da 
vite al pliglrn, - min konsultalionstid - " 

"Vil De lære mig pligl? Vil De fortælle 
mig hvacl en mand av ære bør gjøre? Tror 
De jeg er i LYil om hvad en mand skylder 
sin dame - " 

"Men pliglen - - " 
"Ih·ad raker Deres avføringspiller og heft

plaster oberst Vindings datter? - Deres op
opførsel er dertil en fornærmelse mol mig, 
hvis jeg da lot mig fornærme av en person 

te præsenlerle ham for faren. 
"Dokto1· Egholm? - Jeg maa lilstaa -

jeg er litt desorientert, - dP.n herre der 
er ogsaa doktor Egholm, - lill besynderlig, 
mine herrer, - men - " 

,,Jeg er i al beskedenhet cand. jur. Brosted, 
herr oberst, og det har hillil slel ikke væ
re! mig behagr!ig at bli forvekslet med min 
VP.Il Egholm; men hvis jeg fremtidig maa 
forbli i rollen -" 

,J>aa ingen maale - eller jeg mener, hvor
ledes skal jeg - - jeg har vist gjort Dem 
og herr Egholm uret - - hvorledes skal 
jeg - - " 

"Ja. stillingen er vanskelig, men for en 
mand med forstand, hjerte o~ æresl'ølelse - '' 

"Lianske riglig, ganske rig:i :~! - Jeg føler 
mig forpligtet! Her er bare en utvei! l\Iaa 
jeg præsenlere Dem for min dalter og hen
des forlovede, doktor Egholm, - min unge 
ven, cand. jur. Brosled! .Jeg ha aber a 11-e 
parler vil være tilfreds med denne løsning, 
og jeg indrømmer at jeg lrnnske har ull;1lt 
mig lill forh<1 s let, - - jo, jo, mine her
rer, jeg glemte kvindens sikre inslinkt, det 
indrømmer jeg! - Jeg foreslaar at freden 
ratificeres ved et glas i min bolig, - hvis 
dere er saa ven1ige <1l følge 11;1.ed!" 
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Finlands ge~eralkonsul i 
Kristiania direktør Car
sten Simonsen ~om for
leden blev utnævnt er 
født 1-872 og cand. jur. 
fra 189G. I 1902 blev han 
ansat som !cnsmand i 
Elvermi1 men fratraadte 
i 1916 for helt at gaa 
over i forretningslivet. 
Han er bl. u. direktør i 

Lanctcrs skoledirektører hadde forleden et betydningsfuldt møte til drøftelse av forskjellige skole
spørsmaal. · Paa billedet ser man fra venstre .rundt bordet : overlærer Kirkhusmo, byraachef Bergve, 
kaptein Tostruy, møtets sekretær, fru Sethne, ekspeditionschef Vigstad, direktør Eftestøl, lærer Rand
mæl, direktør Thomassen, direktør Johnsen, rektor Ording, direktør Vevle og direktør Hagemann. 
Møtet drøftet bl. a. spørsmaalet om folkeskoleraad, ungdomsskolesaken og tilsynet med· den efter de 

Direktør Harald Opsiøn 
er nu fra tysk side paa 
en smuk maate blit hæd
ret som tak for det store 
stræv han i 1917 hadde 
med indkvarteringen og 
forpleiningen av de tyske 
krigsfanger. Han er nem
lig gjennem utenriksde
partement t'ildelt den 
preussiske statsregje
ring-s Røde Kors m<>dalje. ,1". I ~ 'Ri>n·cæaa1·<1. nye i·ei;:l er •+·. Det var i det hele et interessant møte. - Fot. Skarpmoen. 

(,0 "...... Lravsporten indtar nu ~n l.remtrædende plads i 
vor vinteridræt, og isen paa Frognerkilen har etpar gan
ger ha·t ganske interessante stevner at opvise. · Her ser 

· man en av narets bedste travere, "Texen". 

Diakonisseanstaltens nye forstan
derinde. Efter frk. Guldbe1·gs død er 
søster Agnes Larsen blit valgt til 
denne ansvarsfulde stilling. Hun er 
født i Trondhjem 1862 og virket i 
nogen aar som lærerinde før hun gik 
over til diakonissegjerningen som 
hun har studert baade i utlandet og 
herhjemme. Siden 1888 har hun væ-

ret knyttet til Diakonissehuset. 

!Jcn rj>rstt: "mineb.øsse" i vort land blev forieden av
sløret ..i Kristiansand . . Ideen som skyldes hovedbokhol
der Henriksen, Horten, har vundet megen anklang og 
vi vil nok ogsaa andensteds faa lignende krigsmindes
merker i indsamlingsøieined til fordel for sjømændene. 

• ii 
;; 

l. ..___--~~··'-- -
Den store match mellem ·"Bobby" og "Oscar" om det professionelle verdensmesterskap paa skøiter blev en sensationel sportsbegivenhet ar høieste 
rang. Tilskuerpladsen paa Stadion var fyldt til trængsel, og sjelden eller aldrig -har begei1>trin <en paa vore enemerker git sig slike ellevilde 
utslag som da "Oscar" vandt sin glimrenJe seier. Tilv. ses han starte i <let ene;;te løp han tapte, 5000 m., og tilh. ses "Bobby" starte i 500 m. 
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~<:_, Spredte træk fra den nye tid i Europa. ~ 

Utnævnelsen av de nye 
tyske gesandter fandt 
sted straks efterat fre
den var . traadt ikraft. 
Dr. Meyer-Kaufburen 
som ses paa ovenst. bil
lede blev sendt til Paris 
som tysk gesandt, og det 
er nu gjennem ham at al
le videre forhandlinger 
i Paris mellem Tyskland 
og Frankrike skal føres. 

Det historiske øieblik da Versaillesfreden endelig blev undertegnet i det franske utenriksministeri
um paa Quai d'Orsay i Paris. Det var den 10. januar kl. 4'4. De tyske delegerte von Simson og 
von Lersner har undertegnet protokollen og nu rei ~er Clemenceau sig og sier i en tone der lød som 
en trusel: "Freden er nu undertegnet. Den skal holdes i alle sine enkeltheter. Møtet er hævet!" 
Paa Clemenceaus venstre haand sitter Lloyd George, paa hans høire Tardieu og bak ham staar freds-

Som Tysklands repri-e
sentant i Brussel er ut
nævnt dr. Landsberg d"r 
var medlem av den tys.kø 
fredsdelegation i Versail
les. Naar man betænker 
med hvilket glødende h2d 
belgierne omfatter Tysk
land vil man let forstaa 
at dr. Landsberg faar ea 
overordentlig vanskelig 

konferansens sekretær Dutasta. 

Clemenceaus efterfølger. Millerand 
blev den første ministerchef under 
præsident Deschanel. Millerand bad-

opgave. 

Ceon Bourgeois forlater det franske senat hvor han · har 
præsidert i det første møte i "Folkenes Forbund". 
Bare repræsentanter for de allierte var tilstede ved 

. de stemt for Clemenceau, men det 
avholdt ikke Deschanel fra at betro 
ham dannelsen av sit første mini
sterium som straks efter fik et stort 
tillidsvotum i det franske kammer. 

Den tyske oberst von Lettow-Vorueck ::.om er oer,imt 
fra kampene i Østafrika. Det tyske konservative parti 
vil nu opstille ham som s ·n kandidat til værdigheteD 

dette møte. 

S amtidig med at nye mænd er 
kommen til roret i Frankrike, 

er Tyskland ifærd med at gjenopta 
sine internationale forbindelser ef
terat freden endelig er traadt ikraft. 
I de vigtigste europæiske hovedstæ
der har man saavidt mulig søkt at 
stille nye mænd - d. v. s. saadanne 
som intet hadde at gjøre med det 
gamle regime og som derfor maa 
anses skikket til at vinde den for
nødne tillid og bygge op den nye tid 
i det intemationale samkvem. Det 
har imidlertid' 'i flere tilfælder aapen
bart ikke været let at finde akcep
table mrend. Saavel Spanien som 
Italien negtet saaledes at motta visse 
·av de først utnævnte tyske repræ
sentanter. Denne overgangstid vil 
vel imidlertid snart være gjennem-

. løpet, og hvorom alting er knyttes 
nu atter traadene mellem folkene. 
Endnu staar der dog adskillig igjen 
at utrette paa den tornefulde freds
vei. Den næste fredstraktat blev. 
den med Ungarn som blev underteg
net i Neuilly. Ogsaa den indehol
der haarde betingelser hvorved det 
før krigen saa rike og ' mægtige
Ungarn · reduceres til -en liten stat - · 
paa 'ca. 7 millioner -mennesker. Un'
.irarerne beklager sig bl. a. over 

· --~"" ,.....__,._... . .,.., .~,.,,"'-"'! ... 

Nu er. det Ungarns tur. Den ungarske fredsdelegation ført av grev Ap
ponyi (den h~ie, gaH1lc hene midt paa billedet) kommer ti1 'Pai·is for at 

faa istand freden med de allierte. 

som rikspræsident. 

grænsereguleringen hvorved nogen a-. 
de distrikter som skaff!'.r de mest 
'liærdifolde raastoffer ·utskilles og ca. 
2 millioner ungarer kommer un
der fremmed styre. I vest faar saa~ 
ledes Tsjeko-Slovakiet omtrent en 
halv milliQn mll,gyarer, og i øst kom
mer ikke mindre end 1% million un
garer under rumænsk styre. Unde!' 
disse onrstændigheter kræver unga
rerne folkeavstemning i vedkoin
mende distrikter ·hvis Europas fred 
skal kunne sikres: Den nye tid i Un
garn karakteriseres forøvrig ved 
en sterk vedhængen ved den monar
kiske regjeringsform, men de allierte 
har - uten forøvrig at ville blande 
sig ind i Ungarns ind):e forhold -
i denne forbindelse erklært, at en 
gjenindsættelse av huset Habsburg 
paa den ungarske trone ikke vil bli 
hverken anerkjendt eller taalt av 
dem. Mens man forøvrig venter paa 
en gjenoptagelse av de ved regje
ringsskiftet i Frankrike utsatte drøf
telser av de gjenstaaende fredstrak- ' 
tater har Sovjet-Rusland som nu i 
militær henseende indtar seierherrens 
stilling sluttet den· første "randstat
fred", · idet forhandlingene i Dorpat 
har ført til et for republikken Est
land særdeles gunstig· resultat . 
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Sehakopga>c, 
nr. 1744. 

Hvit g jØr mat 
a b c d i: ll i 2 t r æk. 

Løsning av schakopgave nr. 1741. 

Det ses let , at Sor t ikke kan ha trukket sidst ' 
og altsaa maa ha trækket nu. Hvit maa sidst ha 
trukket sin bonde til f 4, da der ellers intet fore
gaaende træk kan fintle s for Sort. Er bonden kom
men fra f 3, er Sort pat ; fo r at opgaven skal kun
ne løses, maa bonden være kommet fra f 2. Sort 
kan da svare med g 4 X f 3 en passant, hvorefter 
følger 
1. g 2 X f 3, g 3 - g 2 t - 2. T g 5 X g 2, K - ·h 3 

eller. h 5. 3. T - g 4 eller h 2 mat . . 

Løsning av kam gaaden i .forr. nr. : 

HI Aj°;' I D. E I L I s I K I A I M -j-:i R 

mr~ttm 1; 
Løsning av gaaden I forr. nr. : 

Kummer - kutter. 

Løsning ·av regneopgaven i for r . nr.: 
21,217 indbyggere. 

Regneopgaver. 

1. 

60 studenter var forsamlet for a t sætte et fo r -
11lag igjennem, men det blev forkastet med 16 
stemmers overvegt. Hvor mange stemte for og 
hvor mange imot forslaget? 

2. 

F ind t re · posit ive, hele tal , hvis sum er 30, og 
.hvis kvadraters sum er ·350. De· t re tal danner en 
a ritmetisk række. Hvilke er de 3 tal ? 

Talkva-drat. 

I denne kvadrats 7 tomme felter 
11kal fø lgende ta l anbringes : 8, 19, 30, 
41, 52, 63 og 74 saaledes, at hver 
lodret, vandret og diagonal r ække 
kommer til at utgjøre den samme 
sum. 

!961 
I I 

ss I 1 · 

Gaadet rekant. 2j3/ 4/ 516 f7l!.J8 . 
Istedenfor tallene 

s 4 J 7 I 8 J 6 J 3 ~ skal anbringes bok-

1 I 
j, [ staver, saaledes a t 

4 3 5 4 ·r 7 der fremkommer 
1 4 J 3 J 5 1 4. f ølgende ord i oven

staaende rækkeføl-
_4 7 I 4 s g e : 1. En ældgam

m el bygning. 2. En 
7 2 I 3 ø, k jendt for sit dei-

lige klima. 3. OpIØ
stes engang i vild 
flugt . 4. En · by i 
Italien. 5. En mand 

. . vi a lle er beslegtet 
med. 6. Hvad ma·n kan kalde den nuværende tid. 
7. Hvad mange higer. og tragter efter. 8. En me
get benyttet ting i nordiske sprog. 

A L L E H S F A ~I l L I E - J 0 U R N A L 

I lEDl~E . l IMER. 
En utvalgt roman- og 

novellesamling. 

I det ·stille hus. 
A v 

E. Eve1·ctt -Grecu. 

A uioriseJ"t oycrsæitclse. 

(Fo ri~al . ) 

f'or det andet at han allerede utøvet en 
sterk forlryilelse over hende og at hun be
gy11dlc at ø1rsk(( at vinde ham paa grund 
av ganske andre egenskaper og forlrin end 
dem sm~l h nn hillil' hadde ønsket hos sin 
tilkommende egrdælle og som hun hadde 
næn1l for Letly. 

Hun vilde vi'ncle hans beundring. Andre 
mænds beund'ring fordret hun som sin rel og 
hun trerik te · aldi"ig over det. ·Men overfor 
Franc.is ønsket hun at gjore sig vakker og 
incltagende · for at hui1 kunde se del straa
lende, bifaldende blik i hans glade o!ne nied 
de gyldne streiflys. ·Da hun nu møtte ham i 
grotten og stod foran ham i maaneskinnet og 
horte hans pludselige utrop av forbauselse og 
glæde, folle hun en hjerlebanl;en som var· 
ganske ny og fre1iuued for hende, og hvis han 
hadde lat hende· i sine armer i det oieblll<. og 
liadc!e hedækkct hendes ansigt med fyrige 
kys, vilde hun uleil belænkning ha overgit 
sig til h::tm med en salig, belagende fryd . 

Men Francis gjonle intet av delte. Skjønt 
han var mnaadelig glad over at se hende, 
skjønt han folle en let skjælYende beLagelse 
Yed ·at merke det varme tryk av hendes hæn
der som hun slrnkle ut mot ham, bevarte 
han dog overfor hende den ærbodige ridder
lighet i hele sin oplræden, der slet ikke svarte· 
til det som Ida længlel efter og ønsket av 
ham. Hun folte denne fjernhet, endog naar 
hun visste at hun virket mest . inspirere1ide 
paa ham. De Yar l'l.veranclre saa nær - og 
dog saa fjern . Der nr en skranke imellem 
dem som hun maalle bryte ned. Hun smilte 
ved lanken paa lwor !el det kunde gjøres her 
- her hvor de bodde saUi~~en under et tak. 
De var jo allerede saa fortrolige med hver
andre. Hun kaldte ham Francis og behandlet 
ham med den likefremme Yenlighet som er 
en eiendommelighet for de unge amerikanske 
damer og som sjelden blir misforstaat.. Og 
efterhaandei1 som de lange, lyse · sommerdage 
svandt hen, blev denne fortrolighet sterkere 
og inderligere. Huset var · fuldt av gjester og 
de var meget henvist til hverandre. Ida var 
altid ved hans side, henledet hans opmerk
somhel snart paa det ene, snart paa elet andet, 
lot ham ved si1i tale eller det, han· skrev ned 
paa papiret, kasle glimt ind i den Yerden, hun 
ønsket, han skulde skrive om - og skulcle 
skrive med den kraft, indsigt og realisme der 
skulde gjøre hans verk udødelig. 

«Francis, vær ikke ræd for sandheten!» 
En dag gik de sammen et stykke bort fi-a 

de andre. Det forekom dem saa naturlig at 
g1aa saalede's avsides som om de allerede var 
bundet til hverandre ved forlovelsens haand . 

Ida visste at folk talte om den fortrolighet 
der hersket imellem dem og hun ønsket bare 
at fremkalde en avgjørelse ime.llem dem. Det · 
var deres andet besøk paa Caster Chase. I 
mellemtiden hadde hun faat ham til at be
soke sig hver dag. De var blit set sammen 
overalt. Bun talte uaYbrult med ham om 
hans bok. Han prøvde paa åt gi nogen av de 
billeder som saa ofle fremmanedes for hans 
indre SYD . form og _skikkelse, men han kunde 
iU~e faa sat isammen intrigen. 

«Sorte ravn ,og hvile due~ - disse naYner 
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forfulgte ham;. han likes.om kjæimpet for lirvet 
med godt og .ondt. Men hvodedes sk;ulde han 
arbeide alt· delte ind i en roman fra det mo 
derne liv? ·Naar elet skulde ha fast fonn, var 
elet som .om det svommet ut for ham og han 
følte sig usil->iker og uklar. 

Nu prøYde han paa at uttrykke sine tan
ker for Ida, ydmyg som en botfærdig som 
skrifter sin synd for en prest. Hun saa paa 
ham med en verden av skjult betydning i sine 
øine og advarte ham: 

«Francis, vær ikke ræd for sandhetenf" 
Han saa forbauset paa hende. Hvad mente 

hun? Hvad var sandheten? Var elet noget 
som han flyglet fra, men som tilsidst vilde 
tvinge ham tilbake og faa ham under sin 
magl? Det ha.elde længe forekomme't ham at 
han fø11e en kamp med noget han ikke kunde 
gi navn. Han saa blek og mat ut. Hans 
skjonheL hadde faat et nyt præ". Alt i Ida 
arbeidet henimot det maal at rive ned den 
skranke som adskille dem. Hun ante ikke 
dens sande natur: Hun ansaa elet for mot
slræbende stolthet, fordi hun var saa rik. Og 
han var Lilmode som et barn der stræver 
efter at hindre den kommende oversvøm
melse ved barrikader av sand, kastet op av 
en liten barnespade. Han hadde aldrig før 
visst hvad en energisk kvindes vilje vilde si 
- og en vilje som bak sig har en sand og 
virkelig kjærlighet, der driver den - imot 
·den maa enl1Ver kjæmpe forgjæves. 

Nu hadde hun lagt sine hænder paa hans 
s.kruildrer o.g hun saa lil~e ind i hans øine med 
en glans som blændet og forvirret ham. Han · 
folle sig tilmode som om noget sprængtes i 
ham, som om spændingen løstes, som om han 
stod OYerfor en reaktion i hele sit indre. 

«Frnnr.is, De er ræd for sandbeten.> Der 
mr en skarp, bydende klang i s temmen. cDe 
er ned for sandheten i Deres bok, ræd for at 
sandheten skal være ubehagelig og bli mis
forslaat, skjønt det som verden mest trænger 
til netop er aabenbarelsen av sandheten. 
Livets dype saar kan aldrig læges, før sand
helen er avslort. Og De er av samme grund 
ræd for sanclhelen i Deres eget liv - menne
skene kunde misforslaa Deres motiver og gi 
dem et navn som vilde saare Dem- > 

Hvacl mener De?» 
«De vet hvad jeg mener, Francis. De vet 

at De elsker mig. De vet at De ikke kan leve 
uten mig. Men De gaar og svinder ind til en 
skygge :--- De lukker al_ glæde o~ fryd ut av 
Deres liv bare for mme usalige pengers 
skyld, soni .dog .kan skape en passende ramme 
om os begge, om mig og den ma.nd - jeg 
elsker.» 

De sidste ord kom som en sagte hvisken. 
Idet hun uttalte dem, sænket Ida sit vakre 
hode ned imot ham. Han kysset hende med 
en fyrighet so'm næslen var_ voldsom. Han 
talle ikke - han protesterte ikke. Han kunde 
ikke faa frem el ord, han var tilmocle som om 
han skulde kvæles. Han kunde ilJ.;.e forklare 
sig sine følelser - kunde ilJ.;.e si, om det var 
glæcle eller sorg, triumf eller fortvilelse ~er 
fyldte ham. Han viss te bare at han fo r øie 
blikket var befridd for en ødelæggende kamp. 
at solen igjen skinte for ham i gylden pragt 
og at livet aapnet sig for ham med slraalen
de mulictheter. Hvis morkel fulgte efter dette, 
saa had~le han dog følt nogen korte øiebliks 
berusende fryd og betathet. Og dette var 
kommet uten anstrengelser fra hans side. Det 
var frygtelig, men det var ogsaa forunderlig 
herlig. Det var skjæbnen. Hadde han i~-> ke 
kjæmpet? Men kampen hadde været forgJæ 
ves. Dette var skrevet i skjæbnens bok - og 
nu var avslutningen kommet. 

"Francis, er du lykkelig?» 
«Jeg er belat, overvældet. Ida, hvad har vi 

gjort?» 
«Det uunclgaaelige, du kjære. Forstaar du 

det ikke? Det maatte komme. Vi har visst 
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det for længe siden. Men denne korte prøve
tid har gjort det endnu deiligere for os. Vi 
har lært hverandre at kjende før egteskapet. 
Nu har vi intet at vente paa.> 

Han snappet aandelig talt efter pusten. 
Men Ida vilde med sine amerikanske ideer 
og sin opdragelse ha fundet det ganske na
turlig, hvis de var gaat like bort til en prest 
og hadde latt ham foreta vielsen med det 
samme. 

cFrancis, boken maa skrives - og fulden
delsen av den skal være vort arbeide i vore 
hvedebrodsdage. Kjæreste, jeg vil ta dig med 
mig :._ langt, langt bort og vise dig alle de 
ting som vi bare har talt om. Du skal se elet 
allsammen - og din muse vil straale av liv 
og din pen vil fly henover papiret. Tror du 
ikke, jeg vet det? Har jeg ikke læst det i 
dine øine? Vi gifter os snart - meget snart. 
Vi vil ikke ha det omtalt - vi vil ikke ha 
nogen presenter - ingen avisskildringer. 
Det skal være vor skjonne hemmelighet like 
til det sidste .. Letly skal faa vite det og hun 
skal hjælpe os. Ingen anden skal vite det. 
Saa reiser vi bort - til verdens ende. Fran
cis, skal ikke det bli deilig?> 

Han svarte som i drømme. 
c Vor hemmelighet - at bli gift i stilhet -

at reise til verdens ende sammen - ja, ja, 
Ida - det er godt - meget - meget, meget 
godt. Jeg vil gjerne til Yerdens ende - ja, 
til verdens ende - ta mig bort herfra -
snart - snart - > 

Der var noget næs_len vildt i hans utseende, 
i hans tale - noget som Ida, trods al sin er-

. faring og forstaaelse av· menneskene, ik.l~e 

forstod. Men det mishaget hende ikke. Hun 
ønsket ikke at Fraricis skulde være som al
mindelige mennesker. Hun var tilfreds med 
ham som han var. Hun saa at hendes rig
dom bare betydde litet for ham - at den 
ikke var det vigtigste for ham. Det var godt 
- det 'viste at han elsket hende alene - -
og hendes hjerte banket av trimnferende 
glæde. 

cJa, vi skal gjøre det altsamrnen i en fart, 
Francis. Ogsaa jeg higer efter at komme til 
verdens ende med - min elskede!> 

cHold op, Ida - hold op!> stormet han 
hæst. 

En skj'ærende smerte hadde gjennembæ
vet ham. · Igjen var Ida sig bevisst at der var 
noget, hun ikke kjendte eller foflstod og for et 
øieblik følte hun sig grepet av en ubestemt 
angst. Skjulte han en hemmelighet for 
hende? Var der noget i hans fortid, han for 
tidde for hende? En sorg' eller en skam? En 
anden kjærlighet? - Hun jaget med magt 
denne tanke fra sig. Men hun besluttet nu 
ivrigere end før at intet skulde komme irnel
lem hende og gjenstanden for hendes kjær
lighet. 

En uke efler blev Ida Dexler og Francis 
Grey ved kongebrev viet i al slilhet i en 
kirke i London ikke langt fra Leltys hjem. 
Sir Duckworlh forle bruden til alteret; Fran
cis hadde faat en av sine klubvenner til at 
-rære hans forlover. Forst da brud og brud 
gom var langt borte, fik London kjendskap 
til dette pludselige og romantiske egteskap. 
De reiste like til Liverpool med hurtigtoget 
og var ute paa havet, for avisene hadde faat 
tid til at fylde sine spa!Ler med artikler om 
denne begivenhf't. Stoffet til det var oYerlaLt 
dem ved særlig velvilje fra brudens gode ven
inde, Lady Lelty Lancaster. 
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'l'redie del. 

Silence Desarts hjerte. 

I. 

,,Silcnce, tilgi mig. Jeg vil aldrig tilgi 
mig selv. Det er skjæbnen; mol den nyt
ter del ikke al kjæmpe. Skjæbnen er mig 
for sterk . Silence - hvis jeg har mistet 
min elskede - saa la mig ikke miste min 
ven. For jeg vet at jeg i de dager som 
kommer vil komme Lil at trænge dit ven
skap. Silence, sYigt mig i:..ke . . Du som al
drig før !Jar sviglet mig. La mig beholde 
delte llaabels slniale i mit hjerte - lrna
bel om al naar denne besynderlige drøm 
er glidd over i virkeligheten - enlen elet 
nu blir lil glæde eller sorg - og jeg Yen
der tilbake, al jeg saa fremdeles meia finde 
min ven ventende paa mi~ paa den anden 
side av den dype avgrund som aapner i;ig 
for mig. Silenci, tilgi mig - og skjont jeg 
aldrig mer Lør lale Lil dig om kjærlighet, 
saa la del venskap som forbandt os fra 
første øieblik vedblivende være os hellig. 
Gud velsigne og bevare dig, Silenee, og Lænk 
saa venlig som dit ædle hjerte iridgir dig 
paa din allid hengivne ven 

F ran.ei s Grey." 

Papiret faldt ut av Silenees skjælwnde 
hannd . Hendes ansigl blev langsomt saa 
hvilt som duken paa det lille bord som 
var trukket bort til det aapne vindu, og 
hvor hendes brever og papirer Jaa wd frlen 
av hendes enkle frokost. Hun sank lang
somt tilbake paa stolen som om hendes 
lemmer neglet al holde hende oppe. 

Den pakke hun hadde aapnet saa ivrig 
og som var adressert Lil hende merl Fnncis 
c ·reys kjendle haand indeho!dt et 1.Jind; ind
bundel i blaat skind med sølv og trykt 
med sølvbokstaver lyste disse ord hende 
imøte: "Havets solverlale". 

Hvilket budskap h<1dde det bragt hende? 
Da hun ivrig aapnel bindet, faldt et papir 
ut. Et brev fra Fr.meis - - i det sidste 
hadde hun faal saa fna brever fra ham og 
Ulsidsl hadde de helt holdt op at komme. 
IIun grep ivrig efter del; en klar rødme 
l.Jrcdlc sig over hendes ansigt som var blit 
blekt og magert efter den sidsle 1ids an
sitrf'ngende arbeide ·og der kom el glimt 

. av glæde i de næslen altfor store og skin
nende øine. 

Saa var hun begynclt rit læse. Slaget var 
saa faldt - uten skaansel og barmhjer
tighet - uten forberedelse. For Silcnee had
<le ikke næret nogen lviL Hun kjencltc saa 
lite! til livet. Skjønt hendes liv hadde væ
ret tungt og anstrengende i de senere aar, 
hadde hun levd langt l'ra det moderne livs 
kniv, fordringer, forviklinger - dels fri
stelser og uimolstaaelige tillokkelser. Hun 
,·ar saa inderlig glad i Francis. Hun folle 
ai han lrængle Lil hende - følle det som 
en mor føler sit barns ·avhængighet - og 
foile del ogsaa med den elskentles bevisst
het. llun var nødvendig for ham. Han 
hadde opdaget det, endnu før det var blit 
hc:ndc klart. Han hadde gjo'1'l fordring paa 
hende og hun hadde med jubel i hjertet 
ydet ham sin hjælp. Og eflcrhaanden hadde 
disse fordringer slegrt. Kanske bare Si:enee 
visste - og hun følle det lydeligere end 
nogensinde - hvor meget av hende selv 
hun hadde gil denne bok som nu laa foran 
h~nde - denne l::ok som publikum hadde 
ventet med utaalmodighet og som det nu 
mollok med ivef og overøste med en ros 
meget større end den som var blit den for
sle bok LildeL Denne bok hadde være! hen
des liv - hendes og hans barn. Han had
de gil den liv - han hadde lagt ideen i 
df'n - rr.en hun ha::lde arbeidet med at 
briuge den frem 2 med at fonne den paa 
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papiret og gi hans tanker de rette ullryk. 
f'or hun Yissle nu tydeligere end nogen
sindc a t han hadde overlatt alt delte til 
hende - likes.om en far overlater moren 
opdragelsen av deres lille barn. Han hadde 
været stolt og glad, naar hun hadde vist 
!mm. llYad hun hadde utrettet, og ofle, na:l r 
han hadde bøiet sig ned over hende for 
al kysse hende li! tak for den lange dags 
anstrengende arbeide, hadde han hvisket li
denskabelige ord om den gjæld, han stoll 
i li! hende, om uen inspiralion, han høstet 
av 11endes næ rhet, av hend es kloke, for
slaaende arbeide. 

Og nu delte brev - hvad be lyclde del~ 
Det kunde bare bety en ting - h:111 hadde 
forfalt hende for en a nd en. 

De sidsle aviser la;1 paa bo,rdet vet! si
den av nogen uaapnecle brever. Silenee tok 
en av dem og aapnel den. .Ja - hei· sl oLI 
dell f'or el oieb'.ik trykket hun sin skjæl
vendc haancl mol ele brændende ø ine. Saa 
tok hun sig sammen og heste den lille 
notis tilende. 

,J-{ o man Lis k eg tes k ap: Gen i e t gi f
t er sig med millioner. Vore læsere 
vil med interesse og stor tilfredshet høre 
om en romantisk begivenlH't som har fundcl 
sted her i London. Den unge og ta lenl
fulde forfatter Francis Grey, hvis romane r 
har fanget _publikums opmerkscm1het, har 
høstet sig belonning for sine la!enlfulde ar
beider ved at vinde ~liss Ida Dexters kjær
lighet - en ung amerikanerindc som h<u· 
tal London med storm ved sin personlige 
Yakkerhel og ynde og ved sine pragtfulde 
juveler og vidunderlige toilellf'r. Man sie1· 
al denne dame er en av de rikeste av :ille 
de amerikanske arvinger som kommer hil 
til vorl land for at blænde og forvirre os. 
Man forlæller at hun har møll Mr. Fran
cis Grey i Sir Duekworlhs og Lacly Lelly 
Lancaslers hus, og at resultatet l.Jlev et av 
disse lilfælder med kjærlighet ved forsle 
blik - noget som er mindre sjelden, en d 
verden tror. Men de unge indviet ikke ver
den i deres fortro' i ~het, og brylluppel tlcv 
feiret i største slilhet igaannorges i St. 
Peterskirken, Ealon Square. Straks efter 
rC'islc brud og brudgom lil Liverpool og er 
nu paa vei - i en av de luksuriøse ka
hyller, for hvilke vore oceandampe1·e er be
rømt - lil den nye verden, hvorfra dC'n 
unge brud slammer og som hun nu øn~kcr 
at ,·ise den eglefælle, hendes hjerte har
valgt. \'i onsker delte inleressanle par al 
mulig held og lykke." 

Siler.ce la ganske rolig avisen fra sig og 
saa ul av vinduet med Yiclt oµspilte øine 
som dog ikke saa noget. Trær svaiet frem 
o~~ tilbake i vinden - sommerens skjønhel 
omgav hende - nalurens grønne pragl som 
hun elsket. Men nu saa hun intet av detle . 
Del forekom hende at hun var indeslæn(!t 
bak høie murer. Der var blit trukket et 
sorl slør for hendes øine. Ilvad betydde 
cleLLe? Og hvad viltle det bety i frem
tiden? 

Mekanisk skjænket hun sig en kop te. 
:Mekanisk drak hun den, for hendes læber 
var tørre og hendes hals snørte sig sam
men. Og hele tiden blev disse ord som 
med. haardc hammerslag banket ind i hen
des hjerne: 

"Francis gift! f'l·ancis gift! Franeis gift!" 
Gift og reist - reist ulen et ord - uten 

en sidsle omfavnelse - uten al si hende 
et ord om det! Trodde han al hun vilde 
ha holdt ham fast, hvis han hadde· ønsket 
friheten? Nei - o.g lusen ganger nei! Han 
kjendlc hende vel bedre! Disse faa hen
kastede linjer som hun nu forstod saa alt
for godt vidnet om det. 

Han stolte fremdeles paa hende! Trods 
sin t.roløshel~ sin feighet~ sin svakhet -
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saa s lolle han paa hendes kj rcrl igllels 
styrke. Paa bunden av sin sjæl folle Si
lcnce nllerede sælsomme fo lelsl' r r ør e sig. 
En slr:rnlc :w lys skjot ned rrn fjerne , høic 
regioner og ,·iste hende i el glimt bille 
clel frn frrm ti el en som drn vi leie ])I i. 

Francis vilcle trænge hrnde igjen . Tran 
Yi ss lc elet. lfon Yisste elet enclm1 bedre. 
Denne owrilede, forhnsted c handling Yilde 
ikke i !::engelen til frerlsstille ham. IIan v:11 · 
hlil fanget og hvin·lct bort av en skja:·lmens 
vildc ork:rner som nltfor oftr bringer ski b
hrud og ødelrcggclser. Han var ikke til at 
dadle. Vet kvincteli.ge element i hend e -
det som I il gir og forstaai· - r orle s·ig i 
hende. Del var et haarclt. et grusomt slag 
- snaret· var dypt og smerlencle og del vilclc 
hl lang tid M læge elet. Men der var alle
rC'cle ·budl hende en lægencle balsm11. Forst 
nrnaltc hun lære :-it undskylcle - al lilgi. 
s~1a kunde eler komme en dag, da hun kunek 
:1<tpne en :melen cl0r i sit hjerte ror Il :nn 
ll!.': bes \'Mt hans lrnlden . 

'1'fr11 det kunde ikke bli sn:-irt. Si lener 
saa med fost og klart bl\k al le 111uli.g11c'ler 
ror sig. T:mken pa<I venskap s log hrn:mlrn
dc ned i hende. men hun wk tilbakl' fo1· 
dc11 som ·et pust fra en glodende smclt e
ovil. De rnaallr ,·ente - vente - vente. 
Del var godl ::it livet h:iclde adskill dem 
ror en tid. Hun maatle lære at iænke pna 
ham som en anden kYindes mand - og 
Il un maatte lære at ha<1he - og be ror 
lrnns lykke mecl den kvincle, han hadde 
\'fl !gi. 

:\len Yar hun hans hjertes v<1lg? IIYcm 
kunde si det? Ikke Silence, som nu briicle 
bedet necl paa sine hænder og lot sinr saltr 
1aarer dr,vppe ned paa de fingrer som hml
clc arheidel saa 11frættelig for ham. fL111s 
lljrrles valg! Hvorfor var eler ~rna i bie 
vel denne understrøm av noget som lignet 
lort v il el se? I horfor denne i ncltra'ngend<' 
hr;n om hendes wnskap? Yar del el brev, 
~ krevet a v en mancl som nelop nn- gaat 
in cl i el nyt, slraalen<ie liv snmrnen mrd 
c11 som kunde aapne 1rnn1<1isets porter ror 
ham ? 

J\a, 11\·em kunde si dcP lkke Silenre som 
lwdsl :-1" alle forstod Franei s Creys kom
plic<'rle og let hevægrligc s ine!. liactde h11n 
ikk<' av hans ivrige, nerwise m!'late nt l;1 le 
prw, 1w hans lai1ge og h~'ppige fr<1'Wr, nv 
hnns st ad ig mimlrr og i:nind1·e in lffrsse for 
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sin anden bok · folt al"lrnn holdt paa at bli 
grepel av noget nyt og fremmed - at eler 
J'o regik en eller anden forandring med h am? 

Tians J'ol"lællinger om selskapslivet lrncl 
dc interessert Sil ence meget. Hun husket 
ni: hun hadde hørt Lad.v Lellys navn elpar 
ganger . i\fen Francis hadde ba re JUt'Ynl hen
de rent tilfælclig. Hadde han allerede fo r 
l lC'l"e uker siden beg,nHlt <ll føre et liv som 
han ikke <rnsket hun sludde clele med ham? 
Jfaclclr han J'nndet :it hun hverken hadde 
Tad eller del i cletlc· liY, saa lrnn aYholclt 
sig fra cn lwer lJenl~'dning til del'! Denne 
l:1nke var som et piskeslag fo r hende . Men 
hun tvang s ig li.I at se den rolig i :msiglel. 
.Ta . S<1nlccles h:1<lde det Yæ rel. Han 11w<1Ue 
ha nC'rrl mrget fortrolig med Lady Le tty; 
men hrncles 11avn lrndcte han bare tilf::eld ig 
og lril i,ghelsvis mevnl. Om leia Dexlrr lrnclcle 
Silence ikkr hort el rncsl c o rd . - "Kj:'C'r-
1 ighel YCd forste hl i k" - igjen var del som 
nm en dolk blev sloll i Silences bindende 
hjerle. San slog den tanke ned i hendl': 
han t'n mnnd riske to k vi ndrr pna cn og 
s;immt 1ic1·1 Er ([L>r l10,'.4C'i· i lwns natur 
som J,ra'vrr mer end <kn ene lrnn gi ham 9 

Hun H'ndtc sig nwd m·sky rra denne tan
ke. l\ien den kom igjen. ] [un hadde under 
srks maaneders lykkelig arh2idr nerel Frnn
cis Grrys meclhjælper og hadde Y:l.'kkcl in
spirationen i ham . Jiaclde han s:1a vendt 
sig fm hende til f'n andrn ·1 \';w rien ne 
kvincle, hnn lrndcle gi[let sig med , islnnd 
t il al tilfredsstille rn trnng i lrnns nnlrn· 
som Silence ikke hilclde kjendl? 

Taarene kom op i hendes oine og clryp
pcl hurligerr og l111rligere ned OYCr hen
des lrn:nckr. 

.. AL1 , Franc.is! Francis ! ;\ [in egen Li1plc 
eiskede'." 

TI. 
Dn· Yflr en lid, ela en heclragel k\'inde 

læredes hen og gled langsoml ul av liw•t. 
[ vore prosai~kc, moderne dager lrosle1· l'or
sma!'lchle. unge piker sig med al spille golr 
og hockey. med al kjore i :1ulo11101Jil og 
pua c.Ykkel og med al b1sl'l' sig in d i en 
lwirwl av mtsprrdelsrr. 

Silence gjord e inte t av delte. Tslrclet vpnd-
1 c hun sig i nclad i sin egrn Yl' rdcn <1 v 
rlr01nmer og fnnlasil'r. og i clenm' verden 
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synles hun al hun fo reneclrs med rn an
den Francis som kom til hcude fra e n roscn 
fa n ei laake, blev hos hende i nogen fan 
frydefulde limer og saa svandt 'bo..-t igjen . 

Ska1)ende arbe ide var nu blit en nøclven
clighel for Silence. Hun hadde levct s a:1 
længe i dets atmo·sfære at hun ikke m<'r 
kunde vende tilbake til elet mekaniske, uin
leressanlc arbeide som liclligere hadde væ1·et 
he:ncles 1 od . Hun var ikke fallig . De pen
ger som Francis Gr eys forlægger t>f!cr hans 
ordre senclle hende r ørte hun ikke, men 
h endes egne frembringelser som var blit. 
saa ven lig mollat, hadde skaffet hende en 
pen sum som var tilstrækkelig Lit hendes 
d;1glig<' fornødenhe'.e r. 

Silences egne fantasier og ideer mangle! 
ele gl i mrende farver og de straalende lys
glimt av. vid og aancl som var kanikteri
s lisk for ·Francis Greys arbeide, og som 
ln111 med sin hurtige opfatlelse, sin klare 
rorsl1iaelse hadde fanget og hjulpet ham med 
;1l sætle i ord . Men i hendes egne drøm
mrr og fanlasibilledcr var eler en blid øm
IJr t, el cly µt alvor og en varm folelse som 
vækkel S)'mp!'l!i og interesse hos et slorl 
publikum. . 

I ele faa leelige limer, Silence hadde hat 
i de siclste maaneder, hadde hun skrrvet 
fler<· smaa fortæll inger og skilser som var 
hlil avsnt hurtigere~ ene! ' hun hatleie lur
ckl. haabe . En av forlæggerne haclcle on
sk el el større og mer utførlig arbeide. Si
len e<' hadde blancll sine tidligere frembrin
gelser fundet en historie, gjennemtrængt aY 
del alvor som ganske unge piker sk riYer 
sna let og tanke løst næslen munlert om. 
men ikke uten en viss forstanelse av den 
sorµ: og den smerte. den· omlalle og skileire
d<'. Der var i den en glans av romnntik 
som forgylclle alle sorgene og lidelsene og 
som lot clens personer finde trøst og lindring 
i seh·opofre lse og resignalion. 

l dC'nne forlæl ling v:n· eler nogct 1so111 
grep Silrncc i hendes nm·ærende si nds
stemning. Karaklerene syntes at leve - in-
1 r i gen var ikke u len sand synlighet. Silen
c·e lrnsket :1L hendes far hadde Jortall hen
de en bng. inleress:mt hislorie om nogen 
oplcvel se r i hans tidligere liv, oplcYelscr i 
ll\·i lkl' h<in hmlde spillrl en unclerorclnet 
r o l lc" Er 1':11'i ngcn hadde lær t hende at hun 
ll e·1· h:1cldt· rn skildring fr a eld virkelige 
li v ,-,<,111 ll11n vi drre kund e ulnrbeicle lil en 

C I R K V S B A R N A. l-'tine : !TrrrC'gnrl for rn lilng lid dl' 
n1C'n11cskrn c hruktr paa ril 1':1:1 r rd11inl-!s
bau tr n kl a r. Hor, 11,·1"· d umpl'l n ill'll;.(:\:lr 
cie rull'. Drn h ;11· ,·i~l ikke la• n ;.!P iµjc ·11 . 
--- SC', Anders, ~(·, nu ~:.~ 1HlC"r dl•n e n 
ra k(' l tilYCirs. - Lop ned oµ lij a· lp ci !'rn 
med rrdn ing~h~Hlt~ n .. \nd r r s '. 

lr n r· v:-l'rct ul e i h narde re \'C ir C'lld dcllr. 
- - \l!'n ~C', der komnH•r ele merl hn:i
kn, · j r~ 11H1a gi dC'111 en h:1:11Hlsra"'knin g; (ut 
I il hnirc). Folkekomedie i 5 akter for dukketeater. 

av l\fom·it:r. Jfan>:<'n . 

(Forl5Hl. l 

(;jnvani (ut !il hnir<'l: S:i;1 gjcl'llc, 
S<l:\· g jerne, herr dirC'klnr. 

(iJyrclæmme rsken Z il7:t kommer fra 
ven s lrr). 

Zaza: Uer er jeg. 
lhrektOl'C'll : Ud rnc rkC't. Rrgv n1l med 

s l;1ngcrne og <le lo hjorner mC' ns vi 
,: i/le r d e l store gilll'r' op. {Hoper:) 
\ CL·1·saagoct r 
(J\ lokkei1 r inger, d .vr!'t:-i' mmC'r·'kC'n for
~ v1nd (' t· inrl i 1n:111l'~e 11. i\lus ikkC'n bc-

gyndcr. Porlic: re11 s taas ro r .) 
Hir<'ktor('l\ : Giovan i, Giovani ! (Ganr 

" 1111111e11 lll<'d Giovan i bak po rti eren inrl 
i 1n:111egl'll. - l't:lcr og l3 i~in cn knmn1C'r 

fr:r \'('llSirt'. ) 
P e1er : S:rn, lille Bi:rn<'n, nu gj:C' lrl e r 

tkl ! - St iltr! 
1:1;11H:;1: b. j<l, nu gj:L' Jd C' r dC'l! !fo r t, 

horl' 
Prtrr : · lTy;;, foi-sig ti g, n inncn ! ne er 

Yt' I irrrll' :1 llt:s.11nnw11 ·1 - lsle<l k.-øp jeg 
u11 dc 1· Y0"l1Cnc llH'd t oid {)('[ Jio·n<'r 
Jl<lr:ll ul<'·;;lo1· i lurven. · ~~ 

.Btanc·a : Hnrt" vi k~n kom1nc gjen
ncrn slntrlc n, Pe ter. 

P<'ter ( rnol lløirc): StnJ<l rn esleren sta:1 r 
hol'lc vc<l sei<'loiC't! - - --1\ci, nu gik 
han! - - Kom, Binnrn! Forl cligl llcl 
gj:dder fr ihl'lcn ! ( Dr sky11cl1·r s ig 11101 

lroi rc.~ 
(TC'ppct ralrlC'r.) 

S• akt. 

(Dekorationen fin ele' i nr. 7. n Oif. flg. nr.) 

(Sen a r len ved skj:e rg:i: rrd cn. I [imlt•n ~r 
rnnrk, vei r el er s lorrnl'uld l. l'«a hegg\' 
~irlc r l'jt'ld; 'i bnkgnrncten C'n lav Y<1ld 
o!.( link 1le1111c eld oprn rl e lrnv. lli<· 
p;1:1 si<jær1•l s itl l"r en stn r dnmpt·1· fn~l: 
mr og da sC'nclrs sign n l r:rk~il"r· lil ve ir'. 
-- llc'komt iourn har t'n spa lte hvori 
bille<il'l nv dnmpC'rCn sili<'r; rrte rsom 
del lr~rkkrc:; l a•nµ-er c• og l\(·Jl~l.) rc nC'<l. 
'.y11kc1· dnmpe1·en <1,·pC're o'.!, d~'\> C' rC' . l l 111-
l<•r i rlrkorn li onrn O!.( h ·s hak . cli~s<' dan. 

· ner s i .~ 1wlr·ali c tlr11 c.) 

(Se nærmere i ("[ 1'<>1!.(C' llrie n11111111rr .) 
(A nders og S line.) 

A1Hle1 ·f\ : Ta dC't m erl ro, St iM ' ne r 
s kal lid t il alt, og lwrr m aa p:issr sil. 
l\'aar min tid komn1 C' 1· sknl jr.!.! nok \:1 
f;ll. .Trg karr da ikke l0pe 1'1·:i J~·!.(11'11<' 
clC'l'Oj)j)C' . 

St inc: D11 YCt ikke, And ers. hw11· 
1f11dt•rli ,g ,i C'g !'ol er mig. D"'t <'I' som o m 
J'<' lrr i <' I sff•l rope r : ;\!or·, r11 111._ I .ill<· 
1nor! 

.\.nrl('1"": .fa, ja, S li nr . ~fr11 pr· 11:111 
m C'd rl er ul c saa hytlrr h:m s ig nok til 
Yi ko111 11w r og h C'nlc r lwm, c 11lc11 rid 
1111 hlir ,·01· r·cdningshaat c• Jl r1· drl <lll
dC'l linn 11:ig dernede. 

St1n!': Jeg har ikke rn pa:i mi!.(, .\11. 
drrs, .it::..( maa op ng se ll\·01· de IJti1· 
nv rrrcrl hanlrn (ul Jil hrrire '. 

(Tl:1nrpC'n•n sC'111kr· J v;-' i ~rw!C' r, O'.!, •1:111111· 
rloiten h111·1·~ l ul<:: Jnn.!! l hnrlt'. ) 

.\udcr" : L y!.(l C' ne hra•rulrr· chrnr lig dcr·-
0 1ip<· 1r:r:i lopp<·n , rier m:1n ml're illtl' 
li i, ror nt de s knl sl' 1lenrt r al vi r r 
p:1ni'<1'rd<'. - - - ~[C'n lw"cl se r j!'g, 
d«1· ·knmmC'r jn grC'vin<IC'n . l h -:t d gjor 
IH· ul e i l'l s likt Yril"I 

UrC\· in<len (J' ra ,·c n ~ lrC'\: .\n, <lC'l C' r 
!' r ~1 glPii~! ~lin 11H11HI r r de ru tc:! \ ' i h:ir 
r:r:it l« ldon lJrsk l'd l'rn po liti s lnlio11c11 . J)l'l 

t' r d<1111per·en "Ohiri" so111 l;ommcr l' r :r 
i';inn_ Tro1· D<'. :rl ele kir11 r edrlC's" 

.\nclp1·;; : J:i, 111C'cl Guds hjælp. \'i 

llt·cvinrlen: .\ n, Guri holde sin ha:111d 
m·r r· eir. kj :ckke rll :-l'ncl o~ nl lC' de ulyk
ia·ligc drr11l0. 

•O pl11g a ,· riskC'r<' som kommC'1· mC'd 
rr-cl ningslJ~tn l en n1<:'l IP111 sig og ::{H:.\r l vrrs 

!\\Cl' SC'!'llC'll i'r:l Jrn in' lil \'C' ll SirC'). 

:-;tine (UIC''' : E r· det s:incll ·? - Er 1.kt 
Yirk c li'.!, sa ndt ? Er clrt Pe le r " Aa, 111i11 
<·gen, k,iærc gut. min cgr n gut ! 

(it-e'l" indcn : llv:ld er clC'l'? .leg syn tes 
rh't v~r S1i11r. _ 
\S:inc og Peler, so 111 r r j :1 !111indcligc 

kl:cr, kommrr rrn lrnirc). 

P<~1c-1· : .ft\ slik er cl cl 1 mor, og jP!~ 
lop I ra hC'r·id e.nw i:1 rt r n. Bian ca kunde 
ikke mC're, hun liggC'r· lijcr11111e p:rn din 
::-;d:l 

<•1·eyi11den : E r t!C't Der es srm, Stine·? 
:-; t ine : .Ta - j n, del e r 111i11 egen gul. 

J 1'11 r C' r 11l'lnp ko111r11el hj em - 11:111 
J..0111 lopC'11rlP p:.1a la ndt·,·r il' n, og jeg swn 
I r1iclde ll:rn v:1 t· de nr le Jl"" d e l vi lil c: 
I 1: ;,._ 

L'<'tct' : .\n, s li t' snm vi nrnntlc lopc, 
mu r, h;c.l' r d•J sidsl c:- sty kke', ro 1· vi np
tl:r ,c<cl plurhel ig :11 [1ill og .\ lirl v:ll" eri" r· 
os paa ianden'i C'n, llll' ll vi narrrl cl ern O!..! 

io p gjr nn em sko~rn og l\'C'rs O\'Cl" :1k(·
r«rJ. Og slakk:1rs Hi:111c:1 v:ir sna 11·:\'I, 
dl'rfo1· la jrg lwmlc pan sol'arn. ~lt·n 
jrg s~~ j o mrrnclenc lwle rec.l11i11gsl);l:1-
te11 f1Yslrtl og la'nkl c mi g sn:i ;li mur Ynr 
rJC'ti C \'Cd h:wc l. 

(S iuttrs .) 
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bok, h\•ori hun kunde lægge hele sin sorg 
og som kunde bli en lynavleder for alle 
de følel ser som fyldte hende; hun inclsaa 
at del kunde bli et arbeide som kunde ad
sprede hendes tanker og hjælpe hende over 
denne tunge og vanskelige periode i hen
des liv, kanske endog til delvis forglem
melse. 

Og i hendes arbeide kom Francis li! hen
de. Det var paa samme Lid hendes livs 
bitre smerte og salige fryd . 
Ha~ kom - med hele den fine, slrnå

lencle, barnslige sk jønhet som hadde for
tryllet hende fra første øieblik. Hun saa 
hans hocles konturer mol det solbeskinle 
vi nei u, naar hun loftet øinenc, saa den ul
lryksfulde profil med ele adskilte læbcr som 
var parat til at gi en ny sir.øm av ord 
lyd, saa hans øine lyse av den hellige ild 
som gjennemglødet hans indre. Hun hørte 
hans slemme uttale de ord som J1endes 
pen salte paa papiret. Skjønt de kom fra 
hendes eget hjerte, forekom del allid hen
des spændle fantasi al de blev ullalt med 
den elskedes slemme, som hun hadde fore
slillet sig selv at hun aldrig mer skulde 
høre. Det var paa samme Lid hendes slør
slc glæcle og bilresle sorg. I sil verk fandt 
hun Francis igjen: Til andre lider var han 
forsvundel fra hendes synskreds, og det 
forekom hende som om en dør i hendes liv 
var blit lukkel og sl:.-cngt - den dør, gjen
nem hvilken solskinnet i de svundne, lyk
l; elige dage var strømmet ind og hadde ut
gydt sig over hendes liv. 

Hun hørle ikke et ord fra Francis. Hun 
hadde heller ikke venlet det. Ifans ban
kier, til hvem hun betalte alle de penger 
som indløp lil hende - Francis h;1dcle liaa
bel al Silence Yilcle forstaa ham og be
holde disse penger, men ele blev alle meget 
punkliig avlevert til banken - kjcndle hans 
opholdssled; men Silenee spurte aldrig om 
hans adresse. Nu og da var eler i en 
C'ller anden avis en kod notis om l\fr. og 
Mrs. Grey og deres reise, og disse notiser 
saa Silence undertiden, naar hun læste kri
l ikken oYer hans bøker. Da kunde hun 
læ&e dem rolig uten at forandre en mine; 
men i mange timer efter krym pel hen
des hjerte sig sammen i bitter smerte og 
hendes hænder Jaa foldel og ledige i fan
get istedetfor at gli henover skrivemaski
nen s klaprende tangenter. 

I alle de varme, kvalme dage i august 
og i septembers stille, klare ro arbeidet 

· . Silencc i sit lille værelse som vend Le ut 
til de varme, støvete græsmarker. Hun var 
r;ed for al ·s lanse, ræd for tanken paa le
d igc limer som forekom hende som elet 
Yærsle av -alt. - Undertiden vælclet længs
Jen efter vide lanclslrækninger, vederkvæ
gcnde ensomhet, bølgenes plasken og den 
sagte susen av skogens trætopper saa vold
soml op i hende, men Silence turde ikke 
hengi sig til denne længsel , turde ikke gi 
cfler for den. Hun var træl, men allikevel 
ned for at l).vile; hendes hjerte var sykt 
av sorg, men hun turde ikke hengi sig til 
sorgen. Hendes arbeide bragte en slags lin-
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dring og ~røst. Det skaffet hencle C'n slags 
glemsel - Llet mildnet den uophørlige, , gna
gr.nclc smerte som aldrig forlot hende hver
ken . dag eller nat. Hun visste at hendes 
arbc!de Ynr godt. Det er kanskc en av li
vets s tore iron ier, at hringe de største glæ
der de mest glødende inspiralioner, saa blir 
de bedsle wrker som regel skapt under 
en stor og nagende sorg. 

Silence dyppet ikke sin pen i den bitre 
galde; men gjennem hele hendes bok gik 
eler en understrøm av dyp eftertanke, stille 
vemod og tankefuld melankoli, av og lil 
oplysl. av el slraalenC:-e, glimtende lysskjær. 
Dens faa km·nkter er hadde l iv og aancle; 
dens hændeiscr hlev fortalt med en klar
het og friskhet i diklionen som gav for
tællingeu liv og flugt. 1\Ien dens charme 
og tiltrækning laa i nogct som ikke kan 
gjengis med ord - nogcl, hun ikke slræ
vel efter, men som kom av sig selv og 
gav hYci·t aYsnit i bokrn sit særlige præg. 
lfun virde ha sagt at del var no.gct Fran
cis hadde bragt med sig - noget som allid 
fulgte med ham og ulgik fra ham - no
get som ikke hørte til dC'nne jord, men 
kom fra større, mer ophoiede og hellige 
regio.ne1·. 

Endelig var boken færclig. Silence pakket 
den ind og sendte den )){)rt - med en 
følelse som om en del av hendes 1 i v fulgte 
med den. Og næsle morgen hændle lo me
get merkelige ting. 

Hun syntes, hun vaaknet op av søvne 
og merket kolde draaper paa sit ansigt og 
en smak av cognac mellcm sine læbrr. Det 
forekom hende som om en kold vind viflet 
hcno ,·er hende fra det aapne vindu. Den 
kjølige oktober maane<l var kommet med 
sivende regn og faldende blader og vin
durne pleide ikke længer at staa saa me
get aapne. 

IT un syntes at høre s temmer paa lang 
avs tand. 

"Hun kommer til sig selv! - Aa, hvor 
ræd jeg har værel! Jeg trodde saamen, hun 
var død, - ja, det gjorde jeg ! Skrek jeg 
ikke?" 

"Jo, elet gjorde du , du dumme pike! Løp 
nu ned og se efter tingene nede ! Og hvis 
jeg ringer, man du straks komme op." 

Silence samlet hele sin energi og aapnct 
sine øine. Hun fandt ·sig selv liggende paa 
en sofa inde paa sit lille værelse og hen
des verlindc ho.\clt paa at lukke vinduet 
For skjellige papirer, blandt andet et br ev 
som hun husket at ha læst paa Jaa spredt 
OYer teppet, ført bort av trækvinden fra 
vinduet. 

"II vad er der hændl ?" spurte Silence 
svakt. 

Mrs. l\Iorris kom bort til hende og saa 
med venlig st r enghet paa hende. 

"Der er hændt det som jeg hele tiden 
har sagt vilde hænde, Miss, hvis De Yed
blev al. arbeide uke efter uke, maaned ef
ter maaned uten et øiebliks ophold - De 
ligner nu en skygge av Dem selv. Der er 
nok endel arbeide som man har lettere for 
at ·holde ut ; men nam· det ·er noget som 
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kommer indvendig fra som Deres - saa 
er det en anden sak. De trænger til hvile 
og til fer ie, Mis.s, og det er båade vist og 
s~mdt, og hvis De ikke bærer Dem for 
nuft ig ad, saa tar det en ende med for 
fær cleisc som man sier, og De kommer til 
a t tilbr inge res ten av Deres liv paa ho
spiblet eller e t lignende s ted. Ja, det er 
jo del, jeg har sagt h ele tiden. Spør bare 
Belly Jmie!" 

Men Si lence bad ikke Be tty Jane om at 
bckræfle disse ord. Hun smilte bare mat 
til den venlige kone som kom bort til hende 
med en kop te. 

"Drik den, Miss, saa er De sniL De spi
ser jo ikke mer end en fugl - det kan 
De ikke opholde livet med. Naar De har 
drukket dette, saa clækker jeg Dem til og 
saa skal De prøve paa at sove. De maa 
ikke røre Dem og fremfor alt ikke staa 
op. Jeg skal senere komme med en god 
og kraftig buljong lil Dem, og hvis De saa 
ikke kommer til at se fri skere ut, henter 
j eg en doktor, enten De saa vil eller ikke." 

Før hun gik, samlet hun sammen de 
spredte papirer og brever og la dem inclen
for Silcnces rækkevidde. Silenee strakte 
haanclen ul efter det brev, hun hadde holdt 
paa al læse. 

I-I ac!dc det været en hallucinalion? Det 
maalte. ha været en overraskelse som hadde 
fremkaldt det pludselige anfald av besvi
melse som hun ikke hadde overvundet helt 
endnu. Saa tok hun brevet og læste; 

"Ær ede Miss ! 
Vi har den ære at meddele Dem at 

vo1· avdøde klient, Mr. James Desart til 
Manor Place, Redford, Loamshire, hvis død 
fandt sted for omtrent tolv uker siden, har 
testamenlerl hele sin eiendom til barnet 
eller barna av sin yngre bror, pas tor Culh
berl Desart, med hvem han ikke har s taat 
i personl ig forbindelse, siden der for flere 
am- siden indl.raadle uenighet mellem ham 
og br oren. 

Vi har hat endel uleilighet med at op
spore hvor efterkommerne av nævnte herre 
opholdt sig, og tror at De er den eneste 
av disse. Vi ber Dem vise os den tjene
ste at komme op paa vort kontor og 
ta med Dem de famil iepapirer og mulige 
Iegilimalionspapirer som er i Deres be
siddelse. 

Yor avdøde klient var engang en meget 
vel s laaende mand, men uheldigvis begynclte 
han al spekulere i sine senere aar og det 
bragte ham s tore tap. En del av hans eien
dom blev solgt, og nu er der bare tilbake 
det gamle hus som gaar under navnet Ma
nor Place, tillikemed nogen maal enger og 
marker. 

Dette i forbindelse med en indtægt av 
ca. tre hundre pund s terling er alt hvad 
han eide at leve av i den sidste tid. Og 
delte er nu testamentert til Dein. En liv
r ente paa firti pund s ter ling skal betales 
til Luke og Lucy Inee - det er den mand 
og kone som har s lyrt bedriften Oj, huset 
for ham i de sidste 10 aar og. som stadig 

Testamentet. 
"Hur ra, guller ! Tre ganger L-e hurra I" 

rop le kapteinen paa det goue skib ,.1Iary 
Ann". "Der kommer brevduen ined godt 
burlskap : Min gamle onkel er død og 
!lar eflerlall alle sine mange n~illioner 
li! mig, baus uuivcr~alarv i ng I 

Og la os nu Tære lystige, kamera
ter 1 Og ikke ta os livet fo r surt 1 Spil 
op, Jimmy! Og dans guller l Fra nu 
av vil vi i"kke ligge og plaske i sjøen mer. 
La os saa drikke min gamle ønkels 
ska~ll Ilan var en bra kar !" 

Saa vendte "Mary Ann" baugen hjem
over, og en vakker dag saa man kap
teinen rulle op foran den avdøde on- . 
kcls præglige landsted. "At tænke sig, 
at all delle er mil I" sa han. "Disse 
marker, denne pa1·k, delte slotl Iler
lig I" 

Saa kom oplæsningen av testamentet. 
"Ja," sa - notaiius, "det viser sig, hr. 
kaptein, at De er den lykkelige arv
tager til en sum av kr . 2,475,:586 -
vel at merke .. .. gjæld! '" Da be
svimte den gode k::iplein i sit iu::ind-
skaps armer I s 
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skal ha opsyn med eiendommen, imllil den 
er gaal over til hans sleglning og arving 
-- som jo er Dem selv. 

Alle !ing er i orden og alle formaliteter 
ingllal og avsluttet. Dette har gjort el iilet 
incl!Jug i den eflerlatte lille kapital. Naar 
li\"l'enlen til parret Ince er belalt, vil der 
bli lilbake li! Dem 2:50 pund om auret. 

De vel jo at der for tiden paahviler L111d
eiendommene slore byrder, og skjont skat
lt'r og avgifter paa Manor Place ikke er 
sær! ig slo re, og forholdene nwa ~ i~s al Yære 
gode, repræsenterer de dog en lenunelig an
selig sum om aaret. 

\'i Yil raade Dem li! ikke at gjore reg
ning paa mer end 200 pund om aarcl li l 
Dere~ eget personlige forbruk. Man nua 
jo ogsaa beregne en sum Li! de aarligc 
reparnlioner og vedlikeholdelsen av eien
dommen. 

Vi \'Over at nævne disse enkellhcler fot· 
DC'm fo1· at De ikke i nogen henseend<' 
skal bli skuffel ved overtagelsen av Deres 
arv. Vi haaber nu nt motta Deres nær
mere ordrer og vi staar i alle retninger 
til Dere~ disposilion angaaendc denne sak . 

Vi ha~1ber al De vil skjænke us den sam
mL' liliid som den avdoue Mr. Desart hc
ærel o>. med. Vi bestyrle hans saker i hele 
hans siclsle levelid og vi haaber ogsaa :lt 
bli Deres jurid iske raad.:;ivere. 

\'i \'enler snart at bli beæret med De
res besok, saa vi kan overgi Dem alle pa
pirer og avtale ::ilt nærmere. Vi rorblir, 
ærede Miss Desart, Deres ærbodige 

\'incent & Ross." 

Ja, del Y:ir delte brev, Silence h uskel at 
hn læst, da el pludselig anfald av sYak
Jwl hadde overvælclet hende. Sa:widl hun 
vissle, hadde ·hun aldrig før hesvi111t. Hun 
blP\' med el klar over at det ikke stod 
riglig godt til med hende, at hun oicnsyn
Jiu hadde overanstrengt sig og at hun mant
h• ta sig en hvi·!, før hun begyndle :it ar
bl'ide igjen. 

,.J\Janor Place - ja, jeg husker det navn. 
Del slot.l i nogen av fars bøker. Men han 
talte itfdrig om del. Og allikevel maa Yist 
flt>rc av de his!o; ier, han fo1·lafle mig fr:i 
sin barndom være foregaal der. La mig 
lænke mig om! Han talle om et gammelt 
sled med høie ekelræspaneler - om en 
mur mellem høie hækker av lakstrær -
om en sjø med en baal! .Ja - jeg vil reise 
dit - hvor min rar levde og vokste op. 
Jeg vet godt hvacl der menes i brevel: 
al nnar man ba re har lo hundre pund, 
sa ;1 bør man ikke tænke paa at bo el slikt 
sted. i\Ien min onkel bodde der - han 
og lwns gamle tjenestefolk klarte sig .io 
~odl. Hvorror skal saa ik ke ogsaa jeg klare 
mig'! Og jeg ha r jo mine egne fi r li pund . 
.leg vil b:lre ha fred og ro og h vile. Naar 
jeg har hvilt mig ut. kan jeg arbeide videre. 
Og eler - i del gamle, stille h us - a lene 
mellem de to gamle ljeneslefo!k, hvis de 
vil bli hos mig - kan jeg for en lid skju 
le mig selv. Der er ingen som vil san1e 
mig~ Jep- rr meget lræt. Jeg vil reise dit 
- til min 'fors gamle hjem som nu er 
mil. Drr .~vil jeg hvile - og sau - h\·em 
\·et hvad livet saa kan bringe mig?" 

llI. 
Saa rr1s!e Silrnce hjc.'m. 
En mørk høs lartC'n ankom Silence lil det 

h us som nu var hendes. 
Ot'n blC'ke no,·embersol som lyste fra en 

malblaa himmel med graahvite skyer skinte 
ind paa hende, da hun vaaknel. En i:. lund 
Ja :~ hun ganske s tille med an siglel vendt 
mot vinduet som var like overl'or hendes 
seng. Persiennene var trukket hal.vt op. \"in-
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duet vendlc ul mot sydøst og v::ir anbragt 
paa den korte side av den med panel for
synlr væg. To andre vinduer i den an
den ende av værelset vendte ut mot syd
vest. J I er i detle hjørneværelse , ·ilde Si
le nec ha sol hele dagen; det hadde Luey 
lnc:.e forl~11l hC'ride. Nedenunder !an dag lig
sluen som ogsaa var ulslyrt med paneler; 
del Y::"ll' denne stue Silence hadde '"<1'rel 
indc i den foregaae nde aflen. li endes gam
le oukel som hun aldrig hadde set hadde 
hncl<l ei andel sled i del gamle hus med 
alle krinkelkrokene - nærmere kjokkenet. 
Slorslcparlen av huset hadde været uv
sl:-cngt. Silencc kunde næslen føle at in
gen 1iat.l<le !Jodd i disse værelser paa længc. 
Der hersket en stor og dyp slilhet. l>er 
v:1r inlel ekko av unge, klare slemmer, in
gen hurLige follrin op og nedover !rap
pene eller gjcnnem de halvmorke korri<lore1· 
Jod incl lil hende . 

,.Del er el drommenes hjem," !::enkle Si
Jence. "Del er et laushetens hus." 

S<la smille hun svakt over he!ydningen 
av dctll' 01·cl. Del \'ar i sanclhet lm1shelens 
hus, i hvilkcl Silencc ( !~rnshel) Y:ir kom
mel li! al bo. 

.,I\anske jeg lærcl' :it bli lykkeli6 her," 
hvisket hun. 
~u forekom lykken hende at v~"t're S<ln 

l:m~t; langt borlc. Hun vendte sig IJorl fra 
dl?n tanke som Yildl' slikke hodet frem likc
snm en giflig rnog, hvis hYislen man horer 
i græsscl og gysende viker tilbake "for. 

;\len lanken Yai- der og den Yoldle hen
de hi I ler smerte. 

.\a, om han ng hun var kommet hit sam
men! Om de sammen kunde ha delt delle 
fredem og hvilens hjem! Om hun nu lwd
de været hans eglcf:cllc og kunde ha Jcyd 
livet sammen med ham. -

Ilnn prøvde energisk paa at ovcninde 
denne længsel efter noget som aldrig Yi!de 
hrcncic . Hun knugel sine hændei- mol bry
stet og hel lændcne sammen for al kvæle 
disse lanker om el liv som kunde hn været 
sa:1 usigelig deilig. 

Hun maalle ikke hengi sig til disse Lm
kcr. Hun mantle se tingene som de Y~tr 
- at lrnn skulde leve sit liv alene. De 
skropelige baand som handl hende til for
tiden nw:1tle somkrri\·es. Hun vikle ikke 
knylle nye haand -- \•ilde kanske aldrig 
gjor<' de!. Knnske h11n var fordømt til en 
nnndcns ensomhet o.g avson<lrelhet, som vil 
ch~ sknpe drømmrlinrn som vildc leve i 
hendes høker, men aldrig mer vilde bringe 
hend<' den slraalende glæde o·g lykkefølelse 
som den gang, da hun hadde hjulpet med 
til ril gi Fr;mcis Greys :rnndsproduktcr liv. 

Den periode av hendes liv var forbi for 
sledse nu. ,\!drig mer skulde hun gjen
opla el slikt arbriclc. Nu maalte han ven
de sig til s in hustru - eller til en leiet 
hjælp som elet vilde bli lei nok at faa . 
Undres lworledes hans næsle bok vilcle bli 
-· og hvrm skulde renskrive den ror lrnm? 

.<\::i, h \'orfor vendle disse lanker aller og 
all<'r tilbake? Bare nanr hun arbeidet, kom 
der litt glemsel !il hende. Hvile - den 
h \·iie, hun hadde la~nglet saa meget efter, 
v<1r bart> t>n lrnnn mot hende, 11 :1ar hun 
ikke kunde jage disse nagende tanker paa 
fl ugl. 

Silence slocl op og klædle hurlig paa sig. 
Jch1g skulde der liegynde et nyt liv for 

-hende . Og i del le nye liv vil de hun nok 
fa :1 jngel hort fortidens spøkel ser. Hun nrnat
te bare ,:ære lapper og energisk, sua Yilde 
nok frC'den komme, om end glædcn var 
banlyst fur sledse. 

IIun gik bort til det osllige vindu og 
saa ut. I\ eden linder Jaa der en mosegrodd 
pluds m<.'d et ddr!d vandspr ing i midten 
og omgil uv stier og ganger som lilclels 
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Yar overgrodd med mose. Paa den anden 
side av denne plads Jaa en hoi mur med 
et par jernporter av meget gammelt ar
beide. Ener hvad hun kunde se, forte ubse 
parler ned til en slndrning kjokkenhaver 
som \'ar pent holdl :1v den gamle 11wnd, 
hun haddC' sel om aftenen. Ba!;. muren hæ
vet tc-rrængcl sig svakl, bcvoksct med lrær 
mm nu næslen hadde bare grener. De over
sle grener .som raket op i veirel h:1ddt· 
cndnu lill lov som pranget i rode o~j gyldnl' 
fnrvet· , men det forsle vindpust 'il du ri\·c 
det til jorden. 

lT un gi k OYer det IJonede gulv og bort 
li1 ele andre vindue1· OJ rullet op gardinene. 
J del lllin gjord e det gletl der ei smil o,·e r 
hende~ ansigl o,s for el oiehlik kom der 
el glimt av ghedc i hcndl!s oine. 

For Silencc els\et skjonhet - OJ elsket 
naturen. llun hadde :1llid v:~rcl lykkeliir 
i hmdlige omgiYclser; den s~ore by~ 
lurnmcl og sloi haddl! na.~sten roranr
sakcl hende kgeml ig smerll', skjonl h li Il 
<'flC'rhaanden hadde vænncl ~: ig li! den, like
so:n man n-enner sig li! h udqiinc dier rt 
~merlende S<l:lr. IIele sin ti .l ' ig:>le ungdom 
hadde hun lilbragl i et fredclip:. l:mdlig 
hjem. Hendes barndomsniindt>r krcclsc! om
kring muntre hækker, holgendc engrr, gyld
ne kornakrcr c.~ hviskende skog. I lun kun
de a:krcdc som barn fule sig helal ~w en 
so!ncdgangs skjonhcl ~lier en aprilmorgen<> 
glaw-... Tiencles far hadde ofte lall sin hannd 
gli kjærlegnencle henoYer hendes ho le og 
hadde m umlel: "Li Ile Silenec, li I le Silen
cc !'" og hadde lænkt hYor godt dctle navn 
passet li! barnel - delte 1rnYn som han 
hare h:idde git hcnck paa grund av dels 
C'icndon11neli_'.ie lyd som han famll S<U vak
ker. 

Og det, hun saa denne morgen, var me
get vakkei-l - el rolig, ensomt, fredelig 
Jandsk<lp. · 

Nedenunder vai· der en slags slenlerrasse, 
m·ci·grodd av Torskjclligc planlcr. Herfra 
10rlc en slitt slenlrap ned lit l ' ll g:1111mel
dag~; have, h\·is utseende vm· Yauskc'.i ;~ at 
bC'skrive. Der var lange ganger, tilgrodde 
<l\' busker og trær. Der var bed, hvori det· 
engang hadde værel hlomslcr - o~ hvor 
tier igjen kunde komme hloms'.er. Der vm· 
hjorner o.g a;1pninger, hvor. et . ftHLtlcknt 
lysthus eller <.'l slitt slensæle fortalle om at 
:rndre menneske1· engang hadde elsket disse 
fredelige, s!ille sleder. Og o-,·er alt delte 
laa en hos!morgens bleke, matlc lys som 
forekom Silence al ligne et smil pna et 
<i0ende ansigl og som syntes :il forlrcllc 
om en glans som laa skjafl hak del og som 
doden ikke hadde magt li! al heron•. 

Ilavrn skra<ldclc let ned mot s.nlYest, og 
lrnk den laa en s.lor, grøn eng, iJl'grænset 
aY fire loYtrær, og læll!5ct· hnrle en rækkc 
piielrær som dyppet sine lang<', sl:~pcnde 
grener i Yandet. 

I\Icns Silence saa ut owr dl'llc rolige, 
glinsende vand, kom der et s:11il i hendes 
øine . Det vrir den sjo, hendes f:H· hadde 
talt om. Hun san den smale, brune sli. 
der likesom et bølgende b:rnnrl snodde ~i~ 
gjennem den saflige grnnllC slclll' SOil! gi].: 
ned li! bredden av Yandet - kanske li! 
del gamle haalhus, hYnr hun kanskc end
nn kunde fincle en b:wt. Hundl om sjøen 
hævel ·der s ig utslraklc sko~cr som slængtc 
for ni 11tsigt paa den anden sid<'. Der vm· 
ingen menneskelig bolig nl oine p:ta lang 
aYslnnd . 

"El enso.rnt slecl at bo," hndile s:ikl'oreren 
sagl. llan hadde cJi"ensynlig anset del ror 
duml av hende at "ta opl1old paa delle sted 
ul<'n slorre indkomstl'r.· 

l\Ien dets ensonime beliggenhet var fm· 
hende nl'lop dets slorsle lillrækning. Hen
des hjerte svulmet av glæde og lnklcmme-
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Iighel ved lanken paa hvo1· alco.c. hun . vil- · gct clyglig - og .jeg p~1sscr . husholdningen, 
de bli. Her i dette stille hus .vilcle hun . baker brød, passeF hønsene - ·" 
leve sil . stille liv og kimske hendes saar vikle Hrnr landlig og fredelig var det ikke all-
læges langsomt her og hun vilde opdagc sammen! Aa, . det var et herlig liv som nl-
at der endnu kunde - finJes en rolig, ;1l- foldet sig for .hende! Som i en ,drøm lyt-
vorlig lykke for hende - en saaclan lykke lcl Si!ence lil Lucys ord, mens hun clr<tk 
som efter storm og strid kommer lil den sin L<' og spisle . lill av elet . smørbrocl som 
som har Jidl skibbrudd paa Jivels Sl orm- \'Hl' bragt hend('. Il Ull hadde . enclnu daarlig 
fulde hav. appelil - kanske landlufle.n vilde styrke 

Hun vendte sig hurtig om ved ·at hore hende og gi hende mc1' lyst paa maten. 
lyden a\· skridt. Det var Lucy Incc, den Lucy ryslct paa ho·rlet, id.a hun bar ut 
ældre, ·graahaarede kone som kom for at hrellet, men fra nu .av· vcu· · hun og hc11-
si hende al hendes frokost var servert, 1_1\'is d<'s nye froken gocle :venner, og Silence he-
hun hadde lyst til at spise den nu. gyndle nu at La sit 1J.ye · kongerike i øic-

Silence kom ut i en lang gang med et syn og drømte om elet liv; lJ.un. skulde fore 
glal bonet gulv. Alle værelsene i denne i delte stille hus. 
elage vendte ut til <fonne gang. Den lange Del var ikke noget stort rike. Der var 
trappegang av polert ekelræ og med en en slor forstue ·eller hul som gik ut til 
stor eketræsbalustrade laa i miLllen av hu- den yltcrsle buegang eller forhal med dens 
~el; men i den vestlige og nordlige fløi slengulv og gammeldagse kaminkrok, · dens 
laa kjøkkenet og de værelser som de.n gam- :rnlikke møbler og hoie paneler. · Saa · v<1r 
le mand hadde bebodd i sine sidsle leve- der dagligstuen i h,i~rnet nedenunder hen-
aar. des soYev<Cirelse med dens fem store vin -

"Han var meget svak i de sidsle aar, duer og alko,'er som . S_ilcnce besluttet :it 
Miss. Han blev syk den gang, han mistet pynlc med gardiner og puler: Yincluene v::ir 
saa mange penger. Saa slængle han næ- laYe, sa.a at hun om sommeren, naar de 
sten hele huset og bodde i de værelser slod aapne, kunde gaa like ut pha .Lerrns-
som laa i næ~·helen av .vore. Vi besørget sen som strakte sig langs hele den syd-
all for ham baade inde og ule. Og som vestlige rloi. Yecl siden av dagligstuen, og-
De vet, Miss, har han heller ikke glemt saa med dor ut 'til den Ian<1e o-ancr mel- · 
os. Hvis De Ønsker, vi skal reise, saa be- lem hallen ocr de andre bcb~ls~sv~relst'r 
høYer ·De bare at si elet - " laa et stort "'værelse med et lanrrt vindu 

Der kom et halvt "forskrækket ullryk i som venclle ut til terrassen og den gam-
Silences ansigt. melcla<rse have. Det · lJ.aclde en <rang· været 

"Ønsker De at reise herfra?" spisestue og elet incleholdt et ~olid. bord 
Da kon~n· ikke svarle. straks, lilføide hun og flere sl~lcr tillikemed en gammeldags 

med en næslen bedende klang i slemmen : buffet Men flero a~ el.~ kostbare gamle møh-
"J eg hadde haabet at De og Deres mand ler \'<.ll" blit solgt ay den gmnle eier. Y cd 

vilde være blit her og ha bestyrt alt for siden herav Jaa biblioteket, det 'værels<', 
mig likesom for min onkel." hvor i den gånile man<l hadde tilbragt de 

Der kom et ·nyt ullryk i Lucys ansigt siclsle a·:u· av sit liv. Alle værdifulde be-
- et ullryk som gjorde det meget mildere kcr vai· borlc oa værelse.t · saa me,.,et bart 
og kaslel skjæret av et smil over det. . ut fot: feltse1{ac~ oa alle sykeværclsemøb-

"Det vilde jo ~æsten knuse. vore hjer~ · 1e~e var hlit "'nyttet ut 9g der var ikke 
ter at. maalte reise herfra, l\hss, men vi sal andet ind is ledet. " Det indeholclt 'det 
hadde bestemt at gjøre elet, da vi fik vite runde ·bord ·Yed hvilket Silence hadde incl-
al eler skulde komme en dame fra Lon- tal sine m<i'nllider . Der v·ar to vinduer dcr-
clon og som kanske vm· rik og hadde fine inde, del ene. vendte ut lit haven, det nn-
vuncr - " det til husets ' nordlige 'hjorne og var helt 

"Nei, Lucy, jeg er . slet ikke rik - .ieg overskygget av et stort tr.æ. Den nord,·csl-
har selv ingen penger. Jeg vet bare ikke lige del ::iv huset var omgit av et læ.t bu-
hvorledes jeg skal ha raad lil at holde Lo skads, og .Silcnce saa 
tjenestefolk - " ind i et mystisk møFke. 

Del behøver De ikke at bekymre Dem Lucy holdL sig i bak-
a~;{, .Miss," sa ~ucy rolig. "Hvis De bar~ gr1~mdcn, mei1s · Silcn:ce 
v1 l la os faa gJøre det for Dem som n lo". dci:rne cl~l av h~1sd 
gjorde for den gamle· herre, saa er ~i · til- i øiesyu: De~· · var ikke 
freds. Han <rav os femti pund om aaret senere mori nogen hen:
oa kosten. Det er alt hvad vi behøYer og · tyt.luing til Siiences 
d~ firli pund er jo sikret os. Hvis De pl uds?lige .. . imp~1l~ive 
bare vil gi os tolv til, saa - " bøn hl hEnde den fore-

Del vil jea naturliavis <1jerne - men jeg gaaende aften ·- · eller 
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Lucy Yiltlr:: . ~k;i:.enke hende sin hengiv.cn
het, al" lrnu villle .bl-i mer for hende encl 
en betalt "ljener. if un h.adde for en f01·ms 
skyld lilb.udl al .reise, men ullrykket i hen:. 
<.les øine hadde Yisl h\'Or glad hun var over 
at faa bli . .Da Silcnce vendte sig om, fandt 
hun hende. like bak sig. 

"Miss, jeg <'r . kommet for at si at jeg 
!mr gjeml alle gard incr og elp::ir kamin
tepper -:- men de flesle gamle gulvtepper 
<'r solgl. Luke lw.r brukt lang tid paa :.it 
polere gulvene - " 

"Ja, del knn jeg se - og panelene er 
ogsaa penl holdt. Likeledes trappeavsatsen 
og det gamle .rækve1-k. Jeg maa gaa for
siglig, for det er al I sammen saa glat og 
blankt - " 

"Dande Luke og . jeg elsker delte gamle 
sl<'d, Miss. Del !mr værel Yort hjem i saa 
1rn1ngc aar. l\Ien elet kan bli gjort "hyg
geligere lil Dem. \'i ventet for al høre De
res ønsk('.r, men der er da meget tilbake 
enclnu. Jeg har g.iern.t bort endel ting. Nu 
t•r jeg glad over det. Vi kau Lia det frem 
igjen uu - " 

"Vi kan venle· J.ilt, L ucy, ·~ sa Silence 
blidt. "Jeg liker sua godt disse halvt møb
lerte værelser med de skinnende gulver og 
paneler og: de lave laker med de gammel
dagse lysekroner. Jeg vil leve rolig her 
en slund, og nanr elet· .blir vaar, vil vi ar
rangere . hvorlede:; elet hele skal være. Jeg 
vil gjerne ha spiseslue . i det lille værelse 
Yecl siden .. av kjøkkenet. · Se, Solen nær
mer sig elet · - den Yil srnu·t skinne ind 
gj'enncm vindnet derborte - " 

"Ja, l\Iiss, her er cl~r megen sol ·baade 
sommer og vinlei• like fra den tidlige mor
gen. Det er elet · \rarmesle værelse om Yin-
1crcn, for kjokkcnet støler op til væggen 
hei· og gjør det lunt og LØrt." 

(Fort.sæt.tes). 

Sele haandarbcicle-

B. 233. Violinstykke med silkebroderi paa gral\t 
klæde. 

J.fa.n utfører det pene broderi i platsøm og kon
tursiin,'! med silke som nekkes. Rosene broderes med 

sy~es bare det er altfor lllet - " til det sYar, Lucy had-
U d l Id M" ss men vi forlan<rer ikke de git oa som hadde syntes at aa.benbare liln, bladcue med ilrø1me, rl;ill~ i ngeue, st.rekeue og spi-

" Il S <y , I , . "' . . '? . , . . raleue med brw1e iarver. V1olinteppet er 23 cu.. bredt, 
mer hvis vi bare faar bli i familien. Vi et mstniKlmæss1g . kJenclskap lll den sorg 62 cm_ langt. 
har 'il· l·e saa man<re fornødenheter o<r spiser som h:idde formørket deu unae pikes liv: Mal~~·iale: ~åa tegnet og . uthugget fil,~ 5ilke, pris 

" " "' · "' · 'f l · b t , d ."'. k ll t . 't kr. 5.lfa øre g1eunem "Nord1Sk Mønster-11dende"a bre>-ikke saa meget, og her er JO høns og SYlll I\Ien de ø te egge a er_ Vdr 11.Y e c . de:-iaHlcling,' ~torgaten 49, Kristiania. 
og kjør. Luke s lyrer den lille bc<lrift me- baand imcllem dem, og S1lence v1ssle at Besti!Ii.ngssetlde1 riudes i "Raadgiveren" paa side 28. 
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Hvorledes <l<'t kan gaa, 11a.ar ma.nd:-;kapet ho.Ider cl:rnrlig ntkik, og lrnpt<'in<'n selv maa ta fat. 

Del var et vanskeli<> rarvnnd ·man Ll'· 
befamlt sig i; og dertor hadde kaptri
ucn gil ullrykkelig ordre om at l10lcle 
skarpt u Lkik. i\lan vil derfor forslaa 
hans vrede, da han kommet» op paa 
d:ekket og ser hele rnandskapcl sorl-\· 
lost sillcutle og spille el morsomt spil 
kort · 

. --- --

~Hah rusker naturligvis kincset'cn ~hans 
lai1go, gule . øre og bruker ubehagelige 
u~lryk om den øvrige besætning. Men 
resullalc:t av <len d;1arli;.te ' utkik CF al
lerede Jor llaandcp, man er midt inde 
1)lrllcm ele farlige skjæ1-. "næk mii:( min 
ldkkcrllu konunaudcrcr· dcu· Io!'fæ}dede 
kapl~in. 

' Men kinc:;cre skal være et meget 
hcrngjerrig folkefæ.rd, saa den gule 
himluns sø11 pønser ba.re paa !levn, og 
dcrro11 rækl;:er han ikke kapteinen den 
forlangte kikkert, men sp.røileslangens 
l\lumlslykke isleclct, idet han samliuig 
st:lv lb. ler sig b.en til pumpen. 

0 

l\npleinen, der er blit ne.rvøs over 
skibcls farlige slilling, griper febrilsk 
sproilemundslykket ulen at gi sig lid 
lil at se hvad det er, sæller det for 
øiet - i 'det samme lar kineseren fat 
paa pu1npen, og kapteinen faar en for. 
Iorsyarlif( dusj, og negeren holder paa 
al .vri muue:lcu av Jet! av begeistring. 
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De skibbrudne paa 
Sydhavsøen . 

Av H. Escott-Inman. 
Skildring av deres oplevelser. bygget paa med· 
delelser fra en av de overlevende, Charles Eyre, 

fra Dulwich, London. 

(Forls~t.) 

"Ta det med ro, gutter," mumlet Mickey. "Vi 
kommer jo saa fort vi kan, og dere kan ikke glæde 
dere mer over at se os, end vi over at. komme hit 
igjen, for nu er jeg sandelig træt av at sitte her 
i baaten længer." 

Endelig kunde vi tydelig se kammeratene. Men 
om vi kjendte dem igjen, saa hadde de ikke fjer
neste ide om hvad vi kunde være for menneskel'; 
de hadde jo ikke tænkt sig at vi skulde komme 
tilbake i en seilbaat, og at vi var saa pent klædte. 
De hadde vel tapt alt haab om at vi nogensinde 
skulde komme tilbake. 

Da vi var ganske nær, holdt en av kammera
tene paa at sprænge lungene for at rope til os: 
"Der findes en landingsplads paa den anden side 
av øen!" Samtidig pekte han i den retning. 

Vi rakte hændene i veiret til svar, men ropte 
ikke, for vi vil de overraske dem; vi rodde mot 

landingsstedet, og 
saa at kammera

n~ 

J 

\'i vnr meget nær lan<l, og lrnmmc
ratt'nc roplc hurra som ;;av ekko 

mol klippene. 

tene ogsaa be
gyndte at springe 
dit. 

Hvor godt kjern.l
te vi ikke de:-i 
stranden, det ene
ste sted· paa hele 
øen hvor det lot 
sig gjøre at læg
ge til land. Men 
vore følelser var 
meget forskjellige 
nu fra hvad de 
hadde været da vi 
drog ut paa vor 
dristige og farlige 
færd ! Dengang 
hadde døden stir
ret os i øinene; 

nu da vi kom tilbake var reisen kronet med held 
og vi følte os glade og lykkelige. 

Vi var meget nær land og kammeratene stod 
helt nede ved vandkanten, færdip;e til at hjælpe 
- og saa gik det pludselig op for dem hvem vi 
var, og de stemte i et hutTarop som gav ekko mot 
klippene og skræmte sjøfuglene som kredset over 
vore hoder. 

X\". 

Vort ophold paa Aucklandsøen. 

Det er umulig at beskrive hvor glade vo1·e kam 
merater var over at vi kom tilbake. Vi kunde ikke 
svare paa de utallige spørsmaal <le kom med paa 
veien til leiren. Hele tiden danset austral ieren El 
lis i spidsen og utstøtte maoriernes krigsrop. 

De var for længe siden overbevist om at vi var 
cløde, og da de fik se vor baat trodde de den en
ten var fra en sælfangerskute eller at den inde
l1oldt skibbrudne fra et vrak. 

ALLEliS Y:- -\MlLTE-.TOUnNAL' 

Alt hadde gaat sin vanlige gang paa Di!?appoint
mentøen, men dagen efter vor avreise hadde de 
faat Øie paa en firemastet bark som gik nord
over, og hadde sendt signaler ut til den. Dette 
hadde nok været den i·øk vi hadde set. 

Vi fire hadde allerede lagt vor plan om hvor
ledes vi lettest sh-ulde føre alle mand over. Det 
var jo klart, at naar vi hadde en ordentlig baat 
Yilde ingen ha lyst til at gjøre reisen i seilduks
baaten, som de endnu hadde hos sig. Vi bestemte 
at de av kammeratene som var kraftigst først 
skulde føres over og sættes iland der vi hadde 
landet. Saa skuldc baaten gaa tilbake og hente 
de andre. 

Den første flokken fik saa vandre over øen den 
samme vei vi hadde gaat. Naar baaten siden 
hadde hentet resten av folkene skulde den seile 
rundt øen like til depotet; altsaa skulde disse mænd 
gjøre hele reisen tilsjøs. Vi mente at vi alle 
skulde naa frem til depotet omtrent samtidig. 

Men skjønt de som skulde gaa tversover øen 
fik meget nøiagtig besked om veien, gav vi dem 
ikke altfor detaljert be:>krivehe av besværlighetene 
som ventet dem. Ikke at vite ·om dem kunde være 
heldig, og vi syntes det var bedst at la dem være 
uvidende om strabadsene saa længe som mulig. 
Vi visste hvor skuffet de vilde føle sig naar 
de forstod hvor besværlig veien var. 

Det var ikke let at komme paa det rene med 
hvem som var kraftigst, og derfor kunde være 
bedst skikket til at vandre gjennem kratskogen. 
Vi fire som engang hadde foretat turen erklærte 
alle, at i hvert fald vi ikke vilde være istand 
til at gaa <len en ;.rang til. 

Vi gik tidlig tilro, men var altfor opspilte til 
at kunne sove. Litt efter midnat brøt Kvist, Wal
ters, Santiago og halvparten av de andre op for 
at dra til den store ø. De tre første skulde siden 
komme tilbake og hente resten. Kammeratene 
hadde nogen fugler, og vi raadet dem til at, ta 
disse med, da det nu bare var etpar hermetik
bokser igjen i depotet. 

Kvist og de to andre kom tilbake til os litt 
efter daggry. De hadde været ute for etpar vold
somme sne- og haglskurer, og det hadde været 
meget vanskelig at lande. Alle hadde maattet hop
pe ut i vandet, for elet var altfor risikabelt at 
forsøke lægge helt til land med baaten. 

Saasnart de var ·kommet tilbake ventet vi ikke 
længe før vi stuet os ind i vor baat og forlot 
Disappointmentøen, hvor vi i maanedsvis hadde 
utstaat saa haarde prøvelser. Øen var nu atter 
ubebodd. 

Det blev ikke saa liketil, for baaten vai· alt
for tUngt lastet, og halve veien hadde vi ingen 
vind . Dette gjorde <log ikke saa meget, for hele 
tiden hadde vinddraget været mot os. Vi tok der
for ned masten og grep til aarene, og efter en 
lang, trættende rotur kom vi til begyndelsen av 
sundet. Ved fø1·ste blik trodde vi ikke at vi kun
de. ro gjennem, for vandet saa ut som om det kokte; 
men vi vovet allikevel forsøket og strævet som 
gale. Det var et. forfærdelig arbeide, og vi var 
saa heldige at konime igjennem. Ved firetiden om 
eftermiddagen naadde vi depotet, friske og i god 
behold; men vi fandt at ingen av de andre som 
skulde dra tversover øen var kommet frem endnu. 

Der var ikke saa manp:e tepper og ombytter av 
klær at det kuntie række til os alle, og da blev 
elet som det pleier, at den som kommer først til 
møllen faar først malt. De som vi hadde fØ1t hit 
begyndte straks at forsyne sig og gjøre istapd sin 
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sengeplads. Da de hadde holdt paa med dette en 
times tid kom Michael Pul - alene og i et alt 
andet end godt humør. Han beklaget sig bittert 
over at vi ikke hadde oplyst ham om hvorledes 
Yeien var. En stund efter kom .Jack Stewa1t, men 
det gaar ikke an at gjenta hvad han sa om mange 
ting, især om vandringen tilfots i kratskogen. 

Vi som selv hadde gjort turei:i kunde godt for
staa at baade humør og taalmodighet var sat 
paa en haard prøve. Inden to timer var alle kam
merater kommet, naar undtas George lvimey. 

Vi hadde gjort forskjellige ting istand til deres 
komme og Jaget et godt maaltid av hermetisk kjØt 
og skibskjeks, og det varte ikke Jænge inden alle
sammen var muntre og glade. 

Det var merkelig at se hvor forandret alle var 
blit. For ti <låger siden hadde · det set haabløst 
ut, og vi trodde vi maatte dø. Nu derimot følte vi 
o~ saa glade som om vi bare hadde været ute paa 
e1! lysttur, og visste at et av statens dampskiber 
før eller senere skulde komme til os. 

Vi hadde nu spist middag, om vi skal kalde dette 
aftensmaaltid saa, og sat tilside en stor portion 
til George, som endnu ikke var kommet. Nogen 
av os blev meget urolige for ham og gik ut for 
at lete, ropte og hujet; men endda vi holdt længe 
paa, maatte vi tilsidst gaa hjem og melde at vi 
ikke hadde fondet ham. 

Endelig da det begyndte .at bli mørkt fik vi se 
en ynkelig skikkelse slæpe sig frem til depotet. 

Da del bcgyndte at hli morkt, 
fik vi se en ynkelig skik
kelse slæpe si1 frem til dc-

pole l 

Det var George, men 
alle klærne hang i fil 
ler, og ansigtet var 
saa oprispet, at træk
kene næsten ikke kun
de kjendes. Det ene 
Øie var so1t og saa ho
vent, at det var om-

. trent lukket. Det var 
saavidt han kunde vak
le ind i depotet, saa 
sank han ned paa en 

~brisk, som om han var 
nær ved at dø; hans 
kræfter var aldeles ut
tømt. · 

Da han hadde faat 
litt mat og hvilt en 

. stund kviknet han til, 
og kunde fortælle hvad 

. som var hændt ham. 
Han var kommet bort 

.fra de andre, var flere 
ganger faldt i vandet, 
var nær blit sittende 

. fast i en tornebusk og 
og blev revet halvt fordærvet. Han hadde hørt i·o
pene da vi lette efter ham, men været for med
tat til at kunne svare, hadde allikevel opbudt alle 
sine kræfter og slæpt sig videre i den retning hvor
fra han hø1te lyden. 

Vi andre samledes om ilden og talte om ...-or 
stilling. Det hermetiske kjøt var det nu slut med; 
men vi trodde at skibskjeksen kunde vare i tre 
maaneder for os femten mand, naar hver fik fh·e 
om dagen . Vi var allikevel Jitet tilfredse med at 
skulle leve paa bare skibskjeks; vi som hadde 
$et okser paa den anden Ø fortalte om dem, og 
det blev da enstemmig besluttet, at hvis der fand 
tes oksekjØt at faa skulde vi ogsaa skaffo os det. 

Næste morgen tok vi frem den gamle bøsse og 
undersøkte den, men fandt at den ikke kunde bru-
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:IIarl'n kokkepike. opt.rær ufrivillig·, 11u•11 Yirkuingsfnldt som "fakir". 

/.l:11·c11 kukk~pike l1oldt paa at hake 
en kake. Deigen var laget og hat i for
men, - eler mnnglet bare at ha nrnnd
ler pna. J\lrn i skyndingen tok i\laren 
l<i~ iJ..ke ia.'(I og f" ik fat paa Cl! kasse 
med l.Jlomolerfro is ledctfor mandler, 

Saa salle !H111 Kah~11 llld i dt>n 
varme ovn, lukket do1·en for <len og 
girodel sig i sit stille sind over at hun 
idag kunrle bere<lc herskapet en ekstra 
uls~•kl nydelse - en lrnkc som ingen 
nogensincle hadde sel make til. 

Maren kokkepike hadde altlrig læsl 
nogd om de indiske fakirer. i\lcn 
hvis hun hadde det, vi Ide hun kun 
ne trodd om sig selv, at hun lnYride 
ove l'akirkunster, for da linn aapnct OY
llCn, stocl eler ikke eil knkc. men -
en blomst! 

Maren b:.r den ht·r i ,e I olleplautc h<l 
og satte ti en pna bor<let foran herskapet, 
som ganske visl sat og ventet paa en 
kake, mru som heller ikke hadde noget 
imot blomsler. Man~n har sit.len ikke 
sovet om nntren, for spekubtion over, 
hvor den blomolcn egent li.,; kom fra I s 
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kes. Judge hadde været til orlogs, tjent i' reserven, 
og Santiago hadde i nogen aar været orlogsgast · 
i Chile. Disse to . undersøkte gevæ1·et og mente · • 
at de. nok ved forenede anstrengPlser 1.-unde gjøre 
det istand, men den dag kunde de ikke faa det 
færdig. Derfor :besluttet vi at seks mand skulde 
re ise over til øen for at komme paa det rene med, 
om der virkelig fandtes kvæg. 

ALLERS -f A M.f LIE - J 0 UP. N ,\ L 

ikke at undi'es paa at stedet gjorde et sterkt og 
vemodig indtryk paa os. En av vore s.ov jo a lle
rede .den evige søvn i ensomhet paa Disappoint
mentøen, og hvem kunde vite hvor . mange fl ere 
skulde kaldes · bort til det st ore . ukjendte inden 
et skib viste sig utenfor øen, og de overlevende 
ropte .: "Et seil - et seil!" 

Men Iænge tmde vi ikke huse sørgmodige tan-
Om aftenen. kom de tilbake, og vi saa til vor 

f orundring at de hadde med sig en hel del for
skjellige ting, f. eks. gamle blikdaaser, to økser, 
tre rustne blikplater, nogen kniver og - det bed;te 
av alt - en halvfuld boks med te og et stykke 
sukker. Disse ting hadde de fondet i baathuset 
paa øen. 

.. ker. Tungsind vilde været .den værste fiende vi 
kunde ha at kjæmpe mot. Men ' endog med vor 
bedste vilje kunde vi ikke altid hindre vort · sind 
fra at dvæle ved ting soi.n satte os i en mørk 
stemning. Tanken paa hjemmet var umulig at 
drive væk; mindet om de kjære som vel nu alle
rede sørget over os som døde. 

I en av de gamle blikdaaser laa et kart over 
Jlene, og av dette kart var det vi fik vite at <len Ø 
vi netop hadde forlatt het Disappointmentøen. Jeg 
har endnu dette kart. Paa d~t kunde vi se hvor 
vi nu var, lærte at kjende· øens form og fik vite 
at der fandtes tre depoter - det vi var · i, et an
det ved Normansbugten og et tredie længer syd. 
Det oplystes at der var en baat paa hver Ø, ja 
pa? Ewingøen var der endog to, det fik vi vite 
siden . . 

Den aften drak vi te for første gang paa mange 
maaneder. Jeg merket at Maeiaghlan sat og saa 
bort paa mig - jeg tror· vi begge tænkte paa det 
samme, paa den teen jeg hadde laget stonnnat- . 
tifn like før ,',Dundonalcl" gik under. 

Næste dag var geværet istand; Judge prøvde 
det" og . det var ikke saa værst. Kvist, Santiago 
og jeg drog saa avsted til ~nderbyøen. 

Indeil kvei'd var kjøtmangelen næsten helt av
hjulpet. · Det · blev ikke den eneste gang vi be
søkte ,· dette vort nye spiskammt!r. 
. Omtrent seks mil fra de9Pte't laa en liten ø som 
kaltles Oceanøe·n, og en dag besluttet nogen av os 
at dra dit, 9~ undersøke den. Den var ikke mer 
end en mil i omkreds og helt bevokset med krat
skog. Vi fik · ingenting igjen for vort besvær, · 
naar undtas at vi saa der var_ gjeter paa øen. 
Det lyktes finnen, at fange en brun gjet, eig vi an
dre tok en hvit. 
· Vi . førte dem med os hjem til depotet, skjønt 
det var klart åt .de ikke likte overfarte~, og vi be
stemte os til at holde dem ilive, mens vi opholdt os 
her'. 'rierfor ryddet . vi en indhegning til dem og 
foret: dem med gr~s og løv. Det varte ikke længe 
før de var meget tamme. 

Vi gjorde mange og lange fotturer til alle kan
ter. Engang gik Roberts og jeg nordover, holdt 
os hele tiden ~aa nær kysten som mulig. Paa den 
turen saa vi etpar opmurede mindesmerker ·eller 
platea'uer. De var omtrent fire fot høie og syntes 
meg:et solide: Nedenfor det ene Jaa en sten lik en 
happesten, og paa den var indhugget følgende ord : 
nDeri ty_ske ekspeditlon 1870." 

Det mest gripende var da vi under vert ophold 
pa·a øen opdaget en liten kirkegaard ikke langt 
fra depotet. Her hvilte støv.et av stakkar:> sjømænd 
som fra tid til anden var kastet iland. Det føl 
tes saa sørgelig og hØitidelig at staa paa dette 
stille , fo'rlatte sted og tænke paa at ·her Jaa man
gen en; hvis: slegt og venner i et f jernt land lam-
gc hadde ventet paa og sørget over som død. · 
· Læseren kån tænke sig de føielser som grep 

-0s, da vi st a kkar s skibbrudne 'stod her i 'deri· uhyg
,geflge skog· og. saa 'paa disse graver; de. gjemte 
jo mennesker soni hadde været her før os. D°i~t er 

I saadanne sti.muer kunde vi · gripes av en læng
sel saa sterk, at den næsten ikke var at holde ut. 

Vi stod herindc i denne sto1·c skog ·og saa pan disse 
grnvcr, der gjemte ml:nncsker som . hadd'e værel her 

for os. 

Det var som om legeme og sjæl, aa,nd og '!ije:rte 
forenet sig til et eneste saart rop om at faa se 
de kjære ansigter igjen endnu en gang. · 

De vilde ikke · være bra at overgi sig form.eget 
til grublerier, og vi besluttet derfor at beskjæf- · 
tige os saa meget som mulig. ;,Dovenskap ei' ro
ten· til ait ondt," sier et gammelt ords.prog. ·Jeg 
tænkte at sindet ikke let kan være opt:at av to 
ting paa samme tid. Arbeidet vilde fordrive min
dre ønskværdige t.anker, og derfor sØkte vi at finde · 
forskjellige arbeider. Enkelte av disse var me
get besværlige, var ikke nødvendige eller til liten 
nytte; men de holdt os beskjæftiget, hindret os 
fra at bli tungsindige og - hvad som var endnu 
vigtigere - avholdt os fra at komme i trætte med 
hverandre. 

Naar saa arbeidet for dagen var slut, og det 
begyndte at mørkne, samledee Vi alle i vort hus, 
og efterat vi hadde spist kund"l vi fa<> i:o~nd et' li
tet drikkelag og en. konsert. Det er ikke nødven
dig. at' l:>li urolig over at ·vi holdt drikkelag; ' for 
·vi hadde ingen rusdril< - det var kaffe. 

Kaffe! Hjemmelaget kåffe. Vi brøt is.tykker 
i;kibskjeks, brændte og maite dem, og" saa var kaf
fen færdig til at kvkes. .Den lignet vinen som 
Dickens' markise pleide lage av · appelsinskal og 
vand; men vi hadde ikke andet. ·og det var · det 
eneste nydelsesmiddel vi kunde s.lfaffe os. For
resten hændte det. bare en gan.g imellem at vi 
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hadde raacl til slik Ødselhet som at benytte en 
kjeks påa den maaten. 

Saa sat vi ved den flammende ild, drok kaffe 
og sang viser. Vi for!;Økte ogsaa at røke, men det 
Yar vanskelig at greie. Piper kunde vi let skaffe 
os; hodene gjorde vi av træ og rørene av fugle
ben, men tobakken! 

Det er ikke let at gjætte hvad den bestod av • 
Løv eller græs? - Nei. Heller ikke var det tang 
eller nogen av de planter som vokser paa marken. 

Vor tobak bestod av drev. Vi tok et stykke av 
et taug, trevlet det op, plukket det istykker og 
røkte det. Men da det var inclsat med bek, befandt 
vi os ilde allerede efter det f ørste drag og forstod 
at denne tobak ikke var heldig for vor konstitution. 
Saa ophørte vi helt med det. 

Vi tilbragte tiden med flittig arbeide hele dagen 
igjennem; om aftenen spiste vi ·vort hovedmaal
tid. Dagene gik; snart var vi midt i. november, 
men ikke saa vi skimt av det skib som 11kulde 
besøke depotet. 

Det var ikke hyggelig at gaa der og vente; trod3 
alt besluttet vi at holde humøret oppe, men det 
spørsmaal kom stadig frem : Mon noget skih 
virkelig kommer, eller har man glemt os som er 
her paa denne øde ø?. Skal vor skjæbne være at 
bli her til vi alle dør, og der ikke findes en eneste 
mancl tilbake som kan fortælle om den ulykke
lige. skjæbne som raminet "Dundonald" paa dens 
sidste reise? 

(Sluttes.) 

Lø~ningcne paa opgavene i di·. X's 
avdelin_g _i nr. 5. 

13. Den sto1·e kasse : Ved hjælp av ligning er dC't 
. Jet ul regne ul hvormeget . den ~tore kasse vei<:t. 
Del som del gjælder al finde, er det i opgaven om
talte ,·isse antal kilog1:a~. Kaldes dette x, kan følgende 
ligning op>lilles: x + 300 = · 3 x - 300. Og av denne 
ligning tar x sig hurtig uercgne. Men morsommere 
og langt mer lærerikt er det at løse opgaven ved saa
kaldt "praktisk regning~, som i dctle tilfælde kan an
ta form av føl gende ræsonnemenler: O;-igaveii &ier, 
at del er like meget enten man tar det ' ukjendte anta! 
kilogram en gang og lægger 300 til, eller man tlll' 
det tre ganger og tr~kker 300 fra. Og dera.,. lar sig 
med sikkerhet utlede, at man ved at ta det ukjendte 
anta! fire ganger og hverken lægge noget til eller trække 
noget fra , .faar kassens hele vegt to gang er .. Følgelig 
veier kassen dobbelt saa meqet, som det ukjendte anta! 
angir. Men naar kassen veier dobhclt saa meget sont 
'det ukjendte tal og sau1lidig (ifølge opgaven) 300 kilo
gram plus · .det · samme ukjendte tal, er det git at de 
300 kilogram og det ukjendle tal maa være like store, 
og urna vet da at . kassens hele vegt er 600 
'ki~o· gram. 

14.. B vom var in de i labyrinten: Naar man med 
blyauten folger labyrintens gnager, idet man begyndcr 
ved indgangen nedenW lilhøire og fortsxtter til man 
kommer ut samme sted, utena_t man pogensinde har 
sprunget over labyrintens "hækker" vil man opdage, 
at' den linje, man da bar tegnet, viser omridsene BT 

en liten · mand, en morsom nisse med langt 
skjeg og en slav i haanden, - aabenbart en av i.s
dronningens tjenere. 

15. . Logog:rif : fapa, pipe, ap.e, eie, gape, page_ 
øie - pape~øie. 
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Merket passet. - Der · faudtes virkelig i11gen hunder der i huset. 

,.Yi landstrykere har . vort eget tegn
system. Efter den ,ko.de' vi brul!:er, be
tyr et hunilelrns med et kryss 9ver, 
at man ikke behø,'.er at være. ræd , for . 
at bli overfaldt av gtnbske l~undior , ~ler 
p:ia stedet. Og . en dag, t!a. '.i.eg, nelop 
J;111dt del te tegn paa .11n ~r, panKet 
jeg ctri;;llg paa. 

. Døren blev straki; aapnet, og der kom 
. ganske ,riglig heller ikke no'gen l)\ed
hund farende løs paa . mig. : .\len der 
~kedd,e . noget andet, s01u var uæslen 
~·<t;rpe: Ei!- mæglig, graa, ·bl øl ,arm' kom 
ri
1
·em i cløra'1pn111gen og grep mig med 

e rast tal< om livet og løftet mig ivei-
1·et saa tel som ou1 jeg vu e.n fjær, 

Saa satte ,armen' mig ned paa jorden 
igjen. Men neppe var det skedd, før en 
&tur, brun landbjørn kom tilsyne og 
trykket mig saa kral'lig i sin brede fovu, 
at .ieg næsten mistet pusten. En dansende 
brille~lange grep min h<1t, en lilen apc
ka1 holt! I spe lakket, og i døren stod en 
elefant og en dame og lo. 

Jeg rik saavidt tid til at konstatere at 
den før omtalle ,anu' naturligvis ikke 
vnr andet end· Elefantens sna ... d, - san 
hadde jeg faat nok av al dvæle paa 
delte stecl. Som en vanvillig løp 1eg 
clerira, og del skal vare en stund før 
jcµ igjen banker paa en dør med det 
fata.te humJ.cJ.wslegn paa I" 5 



V<'rden«flyveren Per!'y, f"om rri>d den av ham oir profes1=or Dick konstruerte maskin "Di>n flyvende mand", ogsaa kaldet John, er ute paa en 
fiy\'P tu r .lorden rundt for at prøve om han ikke kan vinde en belønning paa en million dollars, som er opsat av en amerikansk mangemilliardær. 

hvorledes det gaar ham paa turen vil man - m•ppe uten deltagelse - faa høre i nedenstaaende beretniilg. 

1 lndcspccrrcl i el bur paa Ny Guinea 
ly:;kes <lel i si .Ist Per~y al rive bambus
stængcne i lmrel fra hvcrnn<lre og slip
pe ul · li! ~in kju-re John. 

5 ,\ . c,1 11a . .J .,. l· ~." 1 .• , sKy11lilC lJcn.:y 
aig bort fra stevnemøtet og klarte og
r;aa al komme velbeholden op paa ryg
gen av John Men høvrlingeo fulgle: ef
ter. 

l1 ."c.1 ~ · ) 1.u1111,eu var ueu sn:.iresle. 
1 Den grep Percy og John i sine kraf

tige armer og hvirvlet dem rundt i en 
aldeles forvirret feiende dans 

ta. Pacy var rasende . han mente det 
nr Johns skyld, al de nu sat her paa 
den nakne jord. Og idag var det til 
og med den 15., fristens s:dsle dag! 

1- lian trodde na.•rrnesl del 11~ r en 
..n•-~1·111 "11111 hatldt> ranun~l li;.-tm llh'n ror. 

i'c~h·u vu1 1101 1 i l>iclJtikkt>l 111 L'~ l uptal 
med al gj"re s lutiier 1 sin egen sli.' 1r~Len. 

2. Paa hans lrofasle ryg bar det nu 
i l'lyvende rart over Stiltehavets blanke 
l.wtgcr tit Samoaøene, hvor han straks 
oplevcl el eventyr. · 

U Og den rasende far kom akk1irat 
tidsnok til al faa fat i benene paa John 
og kom med ut paa flyvelur - for 
førsle gang i sil liv. 

IU .i.ell nvcnde rart snurret de begge 
nedover, ned mot havet, og dertil like 
ned mot et sted hvor en flok sulte 
h:iicr holdt en godl besøkt generatror-

~ 

li. Klokken 12 middag vi l<.le avgjø
relsen falde. Og hvacl er klokken nu 1 
Et k,·arler paa 12111 Akl Vilcle han naa 
hjem ilicle ?11 

18 !Ja den vil de fart var end I, opcla-
1.!•'l professoren til sm usigeli~e i.ilæde 
al <lei var Pl•rcy som hadrlf< :.(il ham 
den veushaJJclige dllllk i ryggeq, 

3. Øens skj ønneste unge dame, høvdin
gens unge <laller, bedaarel øicblikketig 
hans hjerte, og han lænkle :1l:credc paa 
at honføre den skjønne, ekso.ioke 1lamc. 

:;:- Si.ua·i1.i1cn var me~· et truende for 
Pen:y, for hovdingen hadde sin kolle 
med. ;\len ved al la .John sina no~en 
voller hlcv llan kvil den vilcle mand. 

11 !Jet saa u I 
lime v:ir kommet. 
silualh; nen voksen: 
O\'Cr havflalen steg 

lil at Percys sidste 
~len Joho visle sig 
Efter el fiol hop 
ban op paany. 

13. !Jet · samme ~pørsmaal beskjæf-
tigel ogsaa i høi grad prol'essor Dicks 
tanker, og utaal_modig gik lrnn op paa 
laket for al spc1cle efter John og Percy. 

l!l. Og nu gJaldl del i en far\ at faa 
llud til dommerkomilecn roF at se om 
J>pn·y:, l"ly\'11i11µ var godkjendt o:.? mil
lio.uen lllclcl L ham eller en anden. 

4. Da dukket pludseli'l hendes far frem 
fra !1'1ge11 busker i næ1·hetcn o;,: for med 
ha~vel kølle og vi.ele hyl hort til de to 
elskende. 

8. Og nu gik dt>l slryke11rle gjennC'm 
lul'tlinvC'l~ bølger Oa knm Percy rnrl i 
en mæ~li ·~ sl~purnpe )Jan pisket paa 
John for al slipp<' nl av clens klor 

12 Og nu bril, 'det i strak karriere mot 
land. ~len motgangen var endnu ikke 
forbi En feil manøver og .John og 
P!'rty r:il·lt i slv1·li>l'lu·~ l lil jorden. 

16. Da duret og susle elet i luften, og 
før professoren file snudd sig om, fik 
h~n et støl i ryggen bakfra, saa ban 
med el smertesskrik faldl ned. 

Til flyveren, 
hr. WILLIAM PERCY I 

Idet ~omiteen takker IOJ 
modlagelsen av Der"s ærede 
medde1else om Dere' flyv
ni ng iorden rundt. beklager 
den al maatte gjøre o~merk· 
som p•a, at De har fløiet de , 
l!'•le vei fra vest til øst iste
detfor tra ø<i til vest. saa at 
De nu skyld . ros en million 
dollars. V ær saa venlig at 
til<tille os dette beløp pr_ 
omgaaende. 

Komite<n for flyvningen 
Jorde .1 rundt-

20_ Desværre :var den. meddelelse Percy 
' rik fra dommerkomiteen av en meget 
1wrlslaaende virkning. LæS selv brevet 
som er gjengil ovenfor, 
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Hvad Else drømte. 
E[so . top nede i ll:iv('ll og i<.Jklc·, men 

hut1 var lei å.v nl Id«: mecl dul})<i'nt· sinl', 
''.!! derfor hcgymltc lnm al pluk\'c h\om
~lcr. · 

Det vn r om vnnrcn; og tier var Ill" ngc; 
1,1"mslcr, ba:i1l1? i ltnv1·n, ult pnu mar
ken og i slwgcn, og sonrt lindele Else 
t'JJ &lor, sto r huk!•I. 

illl'll dit hun vi ldc ind med dem roi· 
sn nunc Peler, som hodtlo i husel n·d 
nt rna clcm sal ivnntl, motll• hun i 1lct 
~ic!rn nv. . 

".\a, El~e . " s'\ l't:ter. "bli mc:d illll 
og se• ptw min 11yc sliurret.as. I >en c•r . 
g;:\a 1nor~o1n . du knn ikke lænkc dig 
Jn·or g!•dl den snurrrr." ._ 

IJ1'L 1·ilcle Else gjer~c, saa l;n >1.c:L ln1n 
:ille· hlomslenc fra sig og lrop med Pe le t·. 
Saa tekte ele· hel(' llage:n, o~ da Else om 
a:·tc11c11 gik tilseng~, huskel l1uu sld ikk~ 
p:rn blomstene. 

'.\olen cln hun sov, br.gyndte hun at 
drommr.. Jnd gjennom d 1duet kom clc:r 
flyvcnclc en mæn!J'de blomsleralfer, og 
en nv dem stillet sig op foran hende 
og sa: 

".Jeg er alfen Hlnakl~ikkc, og jrg pr 
se mil fm ntrekongen for "L hente d1g, 
Else." . 

,J-h·acl vil ulfekc>ngc:u mi'.!, da?" spur
te Else rorbnusel . 

"Du - hnr izjort 11ogc·l mc:gel slygt." 
sa Blaaklokkc-. . .rin lrnr dræ1•L en mtl~;e 
av kongetJS unclersaaller." 

Eh.e bl1:v meget lorsod'<L'kkc·l. men <ll-1 
\'ar ikke nogc·t nl' gjc.H·e vc-,f dd, hu11 
rnHuttc op, Ol-{ avsted svævel hun &am
men mecl ul6inslcralferne. 

De korn til Blomslerlnnd , o~ <kr sat 
blomsleralfernes konge, Vn l n111e'. i ~in r o
de kon!(ekanpe. o"g dronning Ho'c sal 
wd sidl'n uv ham, og prinsesse Lilje 
O'.! ele sman ,·iolpri nsessc:r sal rundl 0111-
krin'.!, og llllc de andre blomster slod 
op~lillc:l oo:r saa paa Elsc1. 

"lhordan kunek rl~L J'nlclt di<( in_ll . nl 
dr:1'i1e mine hlomsll:er sa kongen he
drornt. 

A L L E R S P A M I L I E - .J 0 U l: i\ A. L 

".Jeg er alfen BlaaklQkke. Alfekongen har .sendt mig ·for at hente rlig, 
:1t åe ,.n·r ltwencl.e; jeg skal :ildrig :,!j~;rc . 
di.!. l lllCl'.e" 

E1$e." 

"Ou l'o;·L,iCntc cgenl'l:; en slt·cng :,lrar." 
sa kongen, "m.cn hvis du vil lovt: 111i;.; 
~tdrig mere a t rive av lilomsle r og ød~
l:i:·ggc drm eller kaste: dl'm fra dig paa 
'e;,.n, eller glemn!c at gi <lem vand 
1ta:1r del er Lnr! og · varmt n·ir, tllc:i· 
hl'llle frisk vnntl i vascrnr eller gla'
~.:nc - hvis du lover mi!; dt·I, s,1a skal 
jeg la naa<lc gua l'or '"\" _ 

"Del to.-c1· je·J." sa El~l• ungrl'lld<; og 
lrc: nl<tc paa ln"or orte · hut1 haCl<le glemt 
nt ,·ctnde hlom~l~11e i hlom~lerpr>Llenc 
<'i ler al helde· friskl vnnll pall rlc !l\'
skaarnc blomster, sna de stod og vi:-
ll ·I 

. .'lfvis dn \il pnsse blomsten<: ~odl. 
sa :1 skal 'i ogsna lwlønnc d ig," ;;:1 
rlronninl-{ liosc'. "flu :-.kal l'l1:1 nlle de 
a ll<'n·rt1;1 ·C'~{ C lilomslu i hr"·eu din." 

Og r-;aa \'til' de tnod en l'lH'!il(· gang 
':'ek allesnmmcn, 01-: Else laa i sin eg"" 
J1lle seng. 

l\lc:n rrn den dag av passcl hun al
lill paa lilomslc·nc - for nu visste· hun 
Jo :il de var k\·c.nclc - og blomsler
:ilfenc holdl sil· loflc:, foi· ii14C'nslccb sll:i 
n1:fu ~aa -nrnngC , . ._d"rc ldorn~fr-,· · sfim- i 
~JsC"°' hltYC'. h-

At skrive ;,stikbrever". 

Eu ml-.~l'L inlerc;ss:ml unclerholduing er 
elet nl skri\•t "pas" eller ,.s likhrL•n:r•· .• 
t'\nar "slikun:1·ene" e r ra:rcli.~e og ta-
se~ op, ,-,dda:r <le. stor j1lhc·l hlundl 

">" -" 

~elslrnpet. -· llve1· a\· de lilstcdev,c
rendc faar el stykke In-ill papir med 
linjer,_ Delte papi1· brelles ~ammen paa
langs, og paa den ene halvdel, den 
v1:nslre, skriver m1 hrnr de llager sit 
11an1, og i nckke under hverandre do 
beclvunlige signalemcnlsangivelset", altsaa 
f. eks. høiclc, bryslvidde, muncl, øine, 
h.cndcr, føller, ører, haarfarvc, sæcligc 
kjendcmcrkcr osv. Men elet maa . ut
trykkelig h0merkcs, nl r æ k kc fø 1 gen 
lor disse angivelser er rors k j c l I i g 
paa hver· seddel. Den som te.del· 
lc:ken - lo mailre de plaisir, - intl
samtcr derefler papirene, l1 lande1· dem 
t•g dekt' dem paanyl ul i rtæng hlandt 
dellagerne, som nu - uten al se paa 
hvad der staar paa ,·enslre side -
ska l skrive en rækkc cgc·nskaper un-
1lt:r hverandre paa !wire side. ,.Slik-
1Jre1·cne" samles nu sanunen og !~esc> 
up, O'.! mat1 kan da raa hore do mer
krlig.;le lin:~, som r. e'.>s. ul en mnnd 
har blan o rer. lilond muncl . n:"CSCn mang
ler follene , ... h::i(l·audeu meler· O" li;,_ 
nl·1'ictc sev•r1-lithclcr. "' " 

---

Lhe beo1yudle ilt nrri:i.tr . 
" . .o,u. 1-!c.:~cs moj<;sta·l, .i<'~ 'i-,.;tt, .ir, ikke • lhorlede;; pianoet tar r.i~ ut for Paul, naar han .skal f!pillc skalaer. 
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Dr. X's avdeling • llfottagc·rue av lommepenµ:enc fcr 
LOlll-fflf'iWll~;e- 011ga \'(' "I'. 2r:. 

med lommepenger. 

Vccl hver opgnve f:1ar l )(1HC'l' l) 

kroner som lommepenger og 2 Jøs01;e 
2 k1·011er hver. 

Alle inrlsc:ndle løsninger hcnliggrr 
ul~csl incllil den 1. mars. - Jnd-
seuåercn av den pan denne dag ved 
h ver op~:we forst ullagne, i·iglige lo~

ni!l'! tilscnclcs G kroner ~om tomme
penger, de lo folgende faar 2 kroner 
In er. 

Lnmme1wn11.·c·-opµ:::n ·51 nr. 22. 

~. 

n,·or m::mg-e iJ.'ll'Il l'3.l' der i denne 
skole? 

Skoleaarcl var rorbi. Den kjære sum- I" 
nwrl't•rie slod · Tor doren. Og utenfor : 
<.h•ren slod rektor og sk<>lens 'on·ige : 
ht're re for al lry!~ke clellc aars '1V- : 

g:1n;,;skulcl i haand. en og øn~ke dem ftl-1'1 
lyi<ke i a11led11i11g av- ,·et .ove t·,1:1~t 
e:;~anwn . Sko·h:m ' hadde (i l1L'rt'!'l" ":! 
drr ul<:<ik dette···aar Z8· ele\·cr."·tJa s1>11:
l1H'rfl'rieri va,~· forbi," .bie'\: 'ofr' <lJ•l:lt 
6(; , nye elever, og .det blev .. ckrl'Ol' nod
vcmlig al anla en lærer til. Endrl:i 
vi.:fp del sil! al h..u:r lærer . (ik lo 
el1;\'Cr fler i klossen end -)'lfr: ' Na,ll· 
dei an las; al kh1sseli'c ~ ·er · ·1we -5n;ye;-· 
h v o·r" m•lnge· 'c·1 .l','cr':·v::l'r '<:l"e~ <Iti " 
i :~_lfo' le~· hve. r~ a,v ~e::nl'.f? ,~~; .: ~ . ~: 

0L11 lommepenger, , s.c. )l"~·~,.~P!,. -,:. , ~ ," .. 

1-Ivcm .kan li1ulc· ltv~m '! 

I.lilledel her gjenf!ir som runn vil 
se, en scene fra cirkus. I mancgcn 
slaat· 1!h·ekt"ren og dttigercr. drn hvile 
hc;t, paa hvi.s ryg en dnnser1ndc viser 
sin kunst. Og under publikums hoi
l~·d!c · munterhet gjør Dumme-Peler 
sin c11lre med ckn skjermt1Jsc parasol 
g nivilrli;k O\•er sig. ~kn hvor er . _ .. 
. : "? Mangler der ikke _nogen? li rnr 
skjuler nrnncgcns ukronede konge, pn-

L11mmc11cuµ;c~opg-aYo nr. 2-t 

. ~ . . . ·P ".~ . 

~ ==~~ 

•. ::? 
i I~' 

J,o;-(l~l if. 

2. 3. 1. 1. 7. 

Jeg rager op av ,-anclel, 
som ollesl nær ,-cd land. 
som nnvn påa l'olk dog o'gs:rn 
jeg nylle gjr; t:e k11n. 

7. :,. G. 3. 

En' elY, ei av de 1i1 in·(\ _;[c. 

ift:rn;csl urnn skue . kHn , 
dc1i har sil lop og ll' ic 
i Spa1-ucns Ynkre Jam! 

4.' 3 . . 1, . . 

;" O.g' .vii· 'eii s•1ng ti'i1 syng~, 

~" ~ 

illi ';um' yndling &ig ·? t'ro1· nl gaa J.il
lc·clrl som e r el l'ibc·1·1Jillcde noicrc 
eller, og 1irnn ,·il ~ikkerl findc en 
person til i nir1nc·gl· t1. - den alleruund
ncrli;;slc, ll\' dem :die. na11r del dn er 
et riglig cirkus, clcl dreier si.!4 01n 
J-lycm er denne pe1·son, og 
h ,. o r c r h 11 n '? 

O:n lronHncpPng-rr se O\'Cnfor. 

11:-iar dnarlig del dig gnar, 
du v<t·lger sikkert en som 

dci1-11c tonnrl st:iar. 

7. G. 3. 5. G. 7. G. 

II~1n kon1, han s::ia og seiret. 
men elsk.et ·Qlcv han ei, 
av hje.rlet alle ønskc·L, 
l.lan skulrle gan sin ,, ~i. 

2. 7. G. Cl. 7. 

D!cv i ,·ort land han <ll'Llr, 
og ,:ar llan slrcng og hnard, 
huns r2gi1i1~nlc t)u1·de 
ei ,·are mc1jigc ant~. 

5. 3. 1. 

Og onskc maalle nit e, 
som hadde · !andel " kjær, 
at nogen vilcte ·sæll'C 

111 i g roi- 11:i1is: . .c:>t19c rærd, 

oll~l\\'enc i m-. G; 
Opgavc nr. 13: Hanild Lir, Eflclol. 

Sandsvær, 5 kronc:r. Olaf G. Jlall·or
SC'11, Frcdrikslild, 2 kroner. njornui f 
Lillesen, Yill::t 13nkkcly, \'ognslnlt·n, Ue r 
itcn 2 kroner 
"6pgave f;r. 14: lnqa Oist·n. 11";. 
brnalen, Hoikcnvik stnli on G kronL·r . 
Tora \'t'um, Oslogl. 17, 1(rislin11in, '..! 
kroner. Hd·~c. ljæs, Skarbo1·ik pr. Aait -
strnll, 2 kroner. 

Opgavc 11 r. l:i: Dcrgil Schmicll, 
.'3rr1,11 i Ryl'ylke, 5 krnner. L9rs 0. 
llaugcn, Jondal. llanlangcr, 2 kron l .-. 
Esler Bing, Dynnyrgl1lcn, Kon~shr-rg. 2 
kroner. 

Ci. :l. •l. 

i'\lcd læng;;el clrnges 111~ugc 
i,not min :l!lp11C fåyn ; . 
r:1a hyer . lrnr ' vel slorrc 
og mer historisk klani:r. 

l. 2. '.!. ·1 . :.. G. 7. 

Skjønt man, hnir jeg sbl trh-cs, 
lil kortl'1g komme man, 
.il'g m::ingc sleder. dyrkc's 
og yndes ny C'i f:1a . 

Om lommcpengct· se ~,·enfot'. 

'.'\ ~~ 12" '~~~"'Y'"',1~...-"'-~"'2" .5'/''1?. -~- ~' • ~f< '~ ·~. - ' ~ ' ~'- ' 1;._. ~ , ~l ,~, • ,, 
--~ ~-~~ -..r r- -~~ ;.--~1r er. i'\J. d>C .Æ~'--""Cl'".:.Z\3:>. lXr...r. :'-'/.:'V~ '=X>.'.A. .,~ ~-.: J· ·"O/· ·'1 

Løsningene paa opga,·ene i c!C'll~ 
nummer offcnlliggjorcs sammen mul 
na,-1rcne p'1a ·mullagcrnc av lonrn1c
p~11 ;ene i bla11Pls · nummer l l. - f " "" 
ni11gene prw opgavcne i tir. X-anl1 -
!ingen i numm1•r 5 J'indl'S i rklk 
11un1111er av hlaclel s ide :!I . ,- '.:... Bc~,·:i
rc·heiic.· m~a \'<1:1:l' dr. X illmPrlC indt•n 
l. _mnrs, og hreyer mNl lnsninger adrcs
s01·\·s S(lalcdes :· 

'l'it dr. X, (nr. 8 

nAll(j?:s Familze-Jo",rnai", 

Kristiania. 

~ 
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I Romantik og virkeligh~t. · 1 
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Den forgiftede ·kaffe . . 
Av Cecil Haytcr. 

"De ønsker at tale med mig, Mrs. l\fayne ?" 
spurte detektiven Leonard Wake, da han kom ind 
i værelset, hvor en vakker og elegant dame midt i 
tyveaarene sat og ventet paa ham. 

"Det gjælder min mands liv," sa hun med an-
1trengelse. 

Wake saa skarpt paa hende. 
;,Fortæl mig altsammen saa godt De kan." 
"Min mand er privatsekretær hos Sir Henry 

Wilmore," begyndte hun, "men idagmorges blev 
Sir Henry fundet død i sit bibliotek - forgif
tet - - " 

"Wilmore - jernbanekongen?" 
"Ja, netop ham. Hans tjener fandt ham død, 

og lægen erklærte at døden skyldtes blaasyrefor
giftning. Min mand var den sidste som saa ham 
ilive. Derfor har politiet arrestert ham paa mis
tanke. Han telefonerte straks til mig, og jeg rei-
1te ut til ham i Sir Henrys hus, og derfra drog 
jeg like hit." 

W ake nikket. 
"Saavidt jeg kjender til saken, ser den slik ut, 

Mr. Wake. lgaar spiste min mand og jeg mid
dag sammen, hvorefter han gik til Sir Henry for 
at ta sig av etpar vigtige brever. Præcis klokken 
halv ti bragte tjeneren kaffe til Sir Henry og satte 
bretht paa · skrivebordet. Sir Henry holdt da paa 
med at up.derskrive de brever min mand hadde 
skrevet for ham, og fem minutter senere var de 
lagt tilside til morgenposten, og min mand sa god
nat, lukket sig selv ut av gatedøren og kom like 
hjem." 

"Og saa ?" . spurte detektiven da hun nølte. 
"Saa tidlig idagmorges kom tjeneren ind i bi

blioteket og fandt sin herre liggende død i stolen. 
Lyset brændte endnu. Lægen og politiet kom straks 
efter, og det viste sig at Sir Henry hadde faat 
blaasyre i sin kaffe, koppen lugtet endnu sterkt 
av bitre mandler." • 

"Kan det ikke ha været selvmord?" spurte Wake. 
Mrs. lVIayne rystet paa hodet. 
"Politiet har lett overalt efter en flaske eller 

noget andet som kunde ha indeholdt giften, men 
intet kunde findes. Derimot blev det snart fast
slaat at min mand var den sidste som saa Sir 
Henry ilive, og efterat han var gaat kunde ingen 
være kommet ind i huset uten at bli set. 

Tjeneren blev forhørt, og han forklarte at han 
hadde laast og stængt døren efter min mand, 
hvorpaa han gik ind paa sit eget værelse og satte 
sig til at spille schak med en ven. Vinduene i 
huset var alle lukket i:>g forsynt med tyverialarm. 
Han gik ikke senere ind i biblioteket, det pleide 
ban aldrig . efterat kaffen var bragt ind. 

Politiet fandt grund til at min mand kunde 
ønske at rydde Sir Henry avveien. Sir Henry 
hadde nemlig ofte talt om at han vilde testamen
h:re ham to tusen pund sterling, og det var nok 
til at faa ham arrestert paa mistanke. Straks da 
han kom dit imorges blev han arrestert, og politiet 
fandt to billetter til Paris hos ham, hvilket for
værret hans sak. 

Min mand forklarte at han hadde kjøpt billet
tene efter Sir Henrys ordre; men politiet tror at 
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han hadde ment at benytte de~n til sig selv og 
mig. Men dette e.r endda ikke alt. Uneldigvis bor 
vi i samme hus .som en læge, en god· ven av min 
mand, som har sit private laboratoi·ium. Det vil
de være en let sak, mener politiet, at faa blaasy
ren fra dette laboratorium uten at nogen visste 
·det. Og saa ei· <let' · endelig det at vi begge to 
er litt ødselt anlagt . og har endel gjæld - ikke 
nok . til at være rigtig foruroligende, men tilstræk
kelig til at skaffe os · nogen ubehageligheter av 
og til. Dette har politiet selvfølgelig snart faat 
opsnust, og nu .tror .de : at. Cyril var i en fryg·
telig knipe og derfor har myrdet Sir Henry, for 
at faa fat i <le penger Sir Henry kanske hadde 
testamentert os. Aa, ii.1fr. Wake, jeg bønfalder 
Dem om at hjælpe' os. Vi er . ikke rike, som De 
nok har forstaat, men - " 

"Kjære frue, snak ikke om det. Je~ tar mig ikke 
av en sak for pengenes skyld: Men nu skal De 
gaa like hjem, jeg gaar til Sir Henrys hus og un
dersøker saken. Jeg tror paa Dem, og jeg· har før 

?~ _ ;> 

Leonad Wake '. ringte, og tjeneren kom. 
"Det e1· ·noget · jeg vil be Dem gjøre meget 

omhyggelig,"· sa han til denne. "Ta brettet med 
kaffekanden --; koppen kan De la bli her, men 
sæt en anden kop isteden paa brettet. Gaa saa ned 
i kjelderen og hent litt kaffe, ganske paa sam
me maate som De pleide at g·jøre til Sir Henry. 
Derefter bringer De det herop og stiller det som 
De gjorde -det sidste gang. Alt skal være som 
sedvanlig.'.' 

"Javel, Sir." 
"Agter De at rekonstruere forbrydelsen, som de 

pleier at gjøre i Frankrike?" spurte Clayton. 
"Aa nei, jeg vil bare prøve et eksperiment," 

svarte Wake rolig. "Ser De, jeg antar det for 
rigtig at ingen fremmed kan være kommet ind 
i huset og ha ·forøvet mordet, likeledes tror jeg 
heller ikke der foreligger et bevisst selvmord, og 
allikevel er jeg- tilbøielig til at tro at Mr. Mayne 
er uskyldig." 

Han la en svak betoning paa ordet "bevisst", so~ 
fik Clayton til at se spørrende op, 
men netop i det samme kom tjeneren 
med brettet. 

"Lat nu som om Mr. Clayton der er 
Sir Henry," sa Wake. Tjeneren satte 
brettet fra sig og gik mot døren. 

"Stans," ropte W ake. "Er De aldeles 
sikker paa at De ikke· har glemt noget?" 

".Ja, Sir, alt er ganske som igaar. Mr. 
Mayne sat derborte ved sit bord." 

"Men der er ingen sukkerkop· paa bret
tet. Brukte Sir Henry ikke sukker?" 

"Nei, Sir, Sir Henry brukte altid sac
charin, som han hadde i en liten behol-
der i lommen." · 

"Vil De saa hente denne æske," ·sa 
W ake skarpt. 

Mens han var borte tok W ake loket 
av kaffekanden og saa ned i den. Der 
var rikelig to kopper kaffe paa kanden. 

"De Øll.':iker at tale med mig, ~lrs. l\foyue," spurle deleklivcn 
Leonard \Vake. 

"Se," sa han til Clayton, "der har De 
igrunden et bevis for at Mayne er uskyl
dig, bortset fra alt andet. Denne kan
de rummer to kopper. Men den var tom 

slaat politiet. Jeg telefonerer til Dem hvis jeg 
har gode nyheter, men De maa ikke vente at høre 
fra mig før imorgen." 

Et godt kvarter senere blev Wake vist ind i Sir 
Henrys bibliotek, hvor politiinspektør Clayton sat 
ved skrivebordet og gjennemgik nogen papirer. 
Paa bordet ved siden av stod sølvbrettet med en 
kaffekande og· en kop, urørt slik som det var fun
det. Liket var imidlertid blit fjernet. 

"Jeg kan likesaa godt straks si Dem," sa Wake, 
"at jeg staar paa M::iynes side." 

"Det nytter ikke, Wake, saken er oplagt. Mayne 
var i en slem pengeknipe, og de par tusen pund 
er sikkert grund nok til forbrydelsen. Jeg sitter 
netop her og gjcnnemgaar papirene for at se om 
jeg kan finde noget i den anledning." 

"Javel," svarte Wake langsomt. "Men disse ting 
her? Kaffekanden og koppen?" 

"De staar ganske som vi fandt dem. De kan lugte 
blaasyren i koppen eridnu, det var nok ti! !!!; over
bevise lægen, saa han ikke behøvde at foreta 
nogen analyse." 

Wake unders-økte koppen, kanden og teskeen 
meget nøie, saa 'tok han en cigaret og ·stirret ind 
i ilden. 

"Har De -noget imot at jeg forsøker et simpelt 
eksperiment?" spurte han en stund efter. 

"Værsaagod," sa Clayton, som var fordy11et i 
sine papirer. 

da jeg lot tjeneren gaa med den for litt 
siden. Altsaa drak Sir Henry to kopper kaffe 
igaaraftes. Og vi vet bestemt at Mayne forlot væ
relset et øieblik efter at kaffen blev bragt herop. 
Den første kop kaffe maa ha været kokende het, 
Sir Henry maa ha drukket den langsomt, og .der
scm Mayne hadde hat gift i <len, maatte Sfr Heriry 
ha opdaget det enten ved at lugte eller smake 
blaasyren. Men naar han ikke gjorde det, saa var 
det fordi der dengang ingen gift var i koppen. 
Men inden han var færdig med den første kop, var 
Mayne færdig og forlot værelset." 

"Men De kan jo ikke bevise at koppen ikke var 
forgiftet," sa Clayton ærgerlig. 

Wake saa paa ham og trak Øien brynene hø it · op. 
"Et menneske som har drukket en god del blaa

syre - til og med Scherles koncentrerte blaa
syre - kan leve femten, tyve, allerhøist tredive 
sekunder, længe nok til at sætte koppen eller glas
set fra sig, før giften lammer ham, men saa vir
ker den ogsaa aldeles usvikelig. Der vilde ikke 
bli tid til at drikke den første kop kaffe lang
somt, og saa skjænke sig en ny kop og drikke den 
ut. Tingen er en fysisk umulighet. Og dog vet 
vi at han drak en anden kop, hvilket altsaa be
viser at den første kop var uskyldig, og tillike 
beviser Maynes uskyldighet, for der var ingen gift 
·i kaffekanden, ba1·e i den sidste kop kaffe, som 
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Uthuh.leuliet belønnes. 
Den Ivrige unge mand, idet han kom

mer sprmgende ind gjennem ruten: "Har 
De ikke bruk ror en smart ung m::uid 
paa Deres ko.i;ilor?" 

Det hadcJe · den ælc.lrc herre ikke -
hell~r ikke cia drn samme unge mand 
samme dag plud5e:ig rellcl ~:immc spørs
maal lil ham P.aa kaleC!ll. 

Ug ikke engaug da den ivrige unge 
nwncl med el: slak hodet ned gjennem 
Jyska5seu i kupeen og gjenlok sil spørs
uiaal, snrle <lcu ældre liene ja. 

Men da en vakker, un~ dame om nr
tenen paa ballel pluclsehg avslørte sig 
som den ivrige unge mancl fra rø1·, da 
kunde den æJare heræ ikke mer O" 
svarle ja, " 
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Et praktisk litet reiseapotek 
i ·lommeformat. ='~--·, ~- ·· ·-- '. -·-:--

Av I. Th. 

De J'le:,lc mrnncsker nc1' rer et 
brccnd c n c.I~ on.; ke om al komme 
nl al r('isc of-4 se sig om i verden. 
?\ll\ ll 1J ve1· gcu1g <le hengir sig Lil 
rlrt1rnrncr i den retning, Lænkcr 
c.le l1a re J1'1'1 alle fo r delene og 
glemmer rent, a t en slik lur ut 
i \' erd en ogs::ia kan ha sine skyg
ge,,.,irJcr. l\la11gc sjø rd-;cr og jern
hn nelu1·cr kan slet ikke komme 
in.I u11c.ler be-grepet "Iysl lu 1·e 1" '; 
l i jo J;en~C'l"t' reisen e r, jo brsvrcr
ligcre kan den bli. H vis d cr lil 
kommer nl man er fler i l'olge, 
c lil'r har barn med, da e r clrnn
cen for snw :1 uhcld e:ler mindre 
brha!!l'l1ge h;\·ndcJ,,er enrlda s lo r
rc. O•·l gja·lilc r da ni vmre IJc
rc<lt li l a t mo le dis,e· v:ins kc lig
hcli•r og om ,uulig hole pau dem. 

~led dctle ror oie rrc111';l ill er 
vi idag for vo re læscrc en id~ 
so1n si.d~crl vil vise s ig av U\'ll r
derlig nylle. Vi lJehovr r hare 
at komme med et eneste ckscm
p'.'J ror al alle skal fo rslaa hctyd-
1 1i11~cn h~rav. " 

La os tænkc· ·os en mor no~ f' 'l 

l:r1 10c r~ d ags r cise med en flok 
barn. Anpu~lc ll ug a11:-.1.rL.", ._ 
noar hun i sid s le o irll Jik loctcl 
og ra:.ir med stort lll'svær an
llr~gt sig ug si11c i dl'11 11:.·cs1en 
ovt·rJ'yldte l;upc. Bn rna forsvin 
dcr snart ul i g.ingen, og hun 
forso kcr al faa en lit e n blund. 
l\lcn $0\·ncn \'il ikke komme, or; 
l ill l' J'L er kommer barna klynken
de i'rcm. En har l'aat t ræ k i 
oirt, en nni.l cn b ior i en fi nger. 
J\Jcd el suk Læn kcr moren paa 
horvand, vot og gaze bind Li! 
harna og et bero ligende pulver 
ti l sig selv. Men d elte er a lt
s:.i rnm L' n uopnaaL"i (e sa kr r, l'ordi 
dP Ii~g~ r vel nl'dpak ket i kuffcr
ten som rr sendt direkte til bc
Sll' 1nmelscss !etlet. 

~Ien like overfor hen-
de silter en dame 
med hjertet p:ia rellc 
sted. Hun l'orstaa 1· 
hurli~, sitl :-tlioncn, o~ 
op av ha:1nt.lvæsl.en "in 
l:tr hun e l litc l mi-
11iatur- rl'ist>cl1 i som in
tleliulder o lle de on
skcclc gjenstan der. l 
smau, "inclrig indrellcd.: 
ru1?1 l'inde ; a lt det som 
bch oves ,i l en oichlik 
kc.i ~ li·ndring Of.{ hurtig 
hj.t•l ,i, n:iar s.i ke knt :i
mile ta in , l ræi t'e1·. 1 ;1;1 

g1·dnd av !:.il rin ge om
fang k;111 etuiet opbr
vares s l / i den mmd-

li' 
1il

1 

I 

' : •' 
I 

' • 
' ,, 

' 1till ,11: :,1 1, ,. 
I 'I 

; 1111111(" 
1

111/ ,,;,,,111 ' ill 11111111 11. 
; 

·~ __ J _J __ __ u 
Fi~. ·1 . .Nederst paa 

foret (l'ig. 2) sælles paa 
lve r> el sty kke to i som 
c1· 10 cm. høit og 17 
c1 11 bredt. Idel to i e t 
tra:11,Ies p :• a læ• g · s el
par dyne læ~ vC'Cl Ji ,·cr 
si<le, s lik al der !Jl ir 
god plads til lo smaa 
J'la5kcr, som adskilles 
ved lo · stikninger paa 
mii.llC'n :iv Jn iet. 

sle haan.lvmskc og raa1· 
pl:.11 ls i enhver rrnkkt·
lomme. Del er a ll id 
i11nlen, p:iral til al yd<! 
si n vccrc.li ul.le I i,ta il. 
og har man ro rst cn
gnLLg erfa rt hvilken 
Il) t;e man har av det, 
rei .;cr 1nan nldng p..ia 
111 .gt:n lur t ler ull'lugt 
11 Jp n at t:1 m l"ll el s,i.;t 
li: et lomm~a polck. -
F l'cmslill ingen av elet 
er n1cgc l en kel og de 

Fig. 12. Det rærrlige, rulrtt monterte etui , hvis 
indhold ovenfra og nedover er ro lgcnde: En kon
v1, lu t mcJ gu t<1[H'l""'P"P'r, sluk ket ned hak lom
m en , hvori pii1L"r o u pULvel'e r:ia r plads. En liten 
p'1k kc 11100 sleri i<e1·t v;il. en pakke mec.I gaze1Ji11d, 
s;1111t k na ppcnaaler og s ik'< crl1ct,11ualer . .Nederst to 
smaa Jlaskcr indcho ldcnde lJonaud og kaml'cr-

fi ~: 5. l'a;1 hv. t ler
ret dannes av to st r im
ler rudt tøi et kors 
sum slikkes rast. 

J'a:i nw leri:i lcr 1i1a 11 
t r:.t•nger 1Jelø pe1· s ig 
ii;k c til s lorl. 

lle ncden ror opgille 
ma.1 l er bcre~net paa 
e t etui hvis s lurrels~ dl 
til de fles tes !Jellov. 

passe l 

Fig. 1. Et stykke sort voks
duk, 32 cm. langt og li cm. bredt, 
rundes av o venl il og el cirkel· 
rundt· hul av vel en lok ro ne, 
slorrclsc klippes ut ca. 2 rin«· 
re~ IJn·dde fra voksdukens øver
ste knnl. 

I 

draapcr. 

Fig. 2. Av rødt lerret e ller ::t n
det sterkt løi, u tk lippcs e l styk
ke av s:~n me l:.t· ngtlc og brctldc 
som vok!' •hil.;:"n . 

B ' . 

. . 

Fig. ::l. Lu I.len " lomme", 14 
l'm. i hoitlcn og li cm. i lJ r ed
dPn, klippes av samme stol' som 
r111'e t til etuiet. Den slikkes og 
:or:,ynes med ·en l rykknap som 
legningen viser. 

Fig. G. Oct "Hoclc kors" merke 
lægges med retten mot voksc.lu-
1 .~"" ,·ra11 !'{."i"0 O'! '\ tikk es lil 
delte pao retten langs den ut-
1,11 1q e ,1\,.· (" , 1"1-i.l ~ I. 

,, "" " 
:,.. :- - ---,~ 

" " " ' I 

Fig. 7. Uel r olle lerret med 
den p:iastukn e lomme lægges 
ovl'npaa ' oksdukcn (vrnnge mol 
sr:inge;. Begge deler t ra:1klcs 
;,a111 11 1t•n. o~ <.l en ulkli1 •tc lomme 
' l'i g. 3) læggcs o venpaa storret , 
g cm. fra etuiets øverste kant, 
og l raa1'1~s til paa hegge sider . 

·~ 

f-'i,g. 8. Etu:et lrnnlrs med !'I 
sorl baand og slikkes langs alle 
sider. 

Fij. !l. To sman stykker hvit 
f1<1ncl kanll's m ed knaphulsling 
av rodt JJrodcn.(arn. 

~ 

fig. 10. Til al ho lcl c en ti:C'l 
pakke me9 vat og gazcli i11 d syl's 
lo s lykk e r smal, hvil s lrik r:.isc 
111idl i 111cllc111 de to lommer, O .( 
paa liver ,i le av n~derste strop 
f;e,Lcs fl::inelslykkcnc med clpar 
usynlige sling. 

Fi:J. 11. Etuiet fo r-
syn% metl Lryk-

k nar,per eller sode 
baund Li.\ :it lukke det 
med.. 



1\1 r 8 A L L E R S F A ;\f I L I E - .T 0 UR N ,\ L 

No~isk M~~~rr~ning \ / 

Soga!en~ia. T~o!~~s4· ' Den norske Handelsbank ' ~tølfrste tsp~· ~- Forhen TR-ONDHJEMS HANDELSBANK oprettet 1885. ~-Cia orre mng . 
. i trækspil. ~ · Kristiania, Kirkegaten 17. Trondhjem, Søndregate 13. i 

'!_ER~,.J Egte Aktiekapital og fonds kr. so.000.000. " . ~ 
j;k~, 'HB•Qera Forvaltningskapital pr. "''!& 1918 kr. a2s.ooo.ooo. 

'"""'•"•'"
29

•'""' T k ") §
1
2 Mottar midlei;. til indskud paa 6 ~naaneders opsigelse paa ••• • •• ~ 5'/, pct. rente. ~-
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Billigste priser. ~ f 1· · · 2 ~ 
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,,Brukte trælcspil kjøpe, og tas i bytte", R · Utf li t b kf t ' ·• · -. ~ ri ører a e ar ~r av an orre ntQger. ~ 

Par ba I ~w-..... W'•~~W'•'tW•W'~•~w-•W"•.Ji 
Dere.s graa Haar 

Gjør et forsok 
med Parba,der 
er hudens na-

turlige næ
ringsmiddel; den renser alle 
porer og gir den fine hvite 
teint, som er saa eftertragtet 

gjenantager sin naturlige farve J 
ved 8 dages bruk av det prisbeløn
nede, vandklare, franske haarmiddel 
Jouventine de Junon. faacs it 
kr. 3,00 pr. flaske i parfumerier, 
damefrisørsaloner. Hovedoplaget 
Olga Bakke, Akersgt. 20, Chr.a. 

~~ bru~i:•pue> 
j( .a 

• :'~ ( w , . 1" 

(!emrSuzo!1 .e.9 Såvon (re·me ~uzon ! av alle. 

Parba creme i ~~~~~er. I 

METALUTSTY~. 

Ny illustrert 

frimerkekatalou AMERIKAN S K 

27 

h~o~r~~~ sp~),~~6g 
• 

I alle 

synges, maa her
efter lindes: 

Den nye Folkeutgave av 

I Halfdan l(jerulfs I 
Romanc~r og Sange. 

Dette bind indeholder paa iO sider 
de 30 mest sungne sange med 
piano av vor første sangkom
ponist, og koster kun: Heftet 
kr. 5.00, indbundet kr. 6 .00, 
i Pragtbind kr. 7.00. Porto 

ndenbys 0.50. 

Edvard Grieg~ Album. 
lndeholder 52 av Griegs vakreste 
og mest populære kompositioner 
for piano og for sang og piano. 
folkeutgave . Heftet kr. 5.00, 
indbunclet kr. 7 .00. Porto 0.80. 

.NORSK MUSIKf OR LAG, 
Kris tiania : 

Karl .Johansgd. 39. 

Bergen: -
Olav l{yrresgd. 29. 

Oppudsninf(. Patinering. Oksyderi11.'<. 
Reparalioner. Metoltrykninf!. Fornik

ling. Formessing. Forkobring. 
SKOTØI i Lomme-, Yæg- og Yække-Ure. Uhr

kjæder, optiske Artikler m.m. kjø· 
bes billigst i Sk:UJdinavien fra 
Aug.PetcrssonsUhrlag<r,Glslaved 
Sverige. lllustr. Prisliste gratis. 

.ff· am Nr. 47 mot 25 øre frim, Averter i Nord. Mønster-Tidende. 

Dør- og firmaskilter i mess:ng. 
Metalarbeide efter bestill . og tegn. 

J h ff 'd Metalutstyr, Dronnin-0 n 81 8 gensgt.40, Kr.stiania. 
' Tlf. 210~8. 

Rlf ~jercllf~ 
. FERNIS.SER .. 

12 Grændsens Sko!eismagasin 12 
Christiania. 

LK" 

~ 1 ' 111I1,1 "'I I I I I 111111ltl ll l l1 '111I111111 1 1111I'"11111 1 1~ 

. ...... 

_ . U11g pike (lil sin nyfo.-Jovooc): 
,;AII.roo, vil du al tid va·re .min·?" 
_Alir{J(,l: .,Allid ... •Iht nu av : 

o'g til 3. ma.rs o..; fra ;:. inJYcm- ·: 
ber lil min clodsdag. l nwllem- : 
lidl'n sk:il jeg inc! o~ avljc11<' ; 

Har~t~h~~~~erg, 

faste, lave prl· 
ser. Godt ut· 
valg i barne-, 
sports- og duk· 
kevogne, barne· 
stole n1. m. Ill. 
kat.lo~ mot 50 
øre i frim. Carl 
j. Sjastedt,Se11· 
dreft. 4 (ved An• 
lcerhroen), Kr.a. 

~ 
"GLOBE" 

haand
separatorer 
er anskaffet av 
alle norske land

bruksskoler. 

E. C. DUE A/s 
~aadbusgt. to, Kristiania. 
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paa et noksaa beskedent litet ar
beide, vil gjøre dig dette saa 
kjært som om elet i virkeligheten 
var noget stort. Og dermed er 
jo dit ønske. paa en maate op
fyldt, du kan betragte det som 
om du hadde faat en større gjer
ning at utføre. - Det er jo og
saa ofte og mange ganger set, 
at den som har været tro i det 
smaa, er blit sat over noge·t stø1·
re, og selve det store maa dog ha 

· hjælp fra det smaa for at fuld
endes. Tænk alene paa det store, 
indviklec!e jernbanenet som om
spænder· Jorden. ·Hvor meget 
har ikke det smaa at si i dette 
kjærupeverk? Hvis en eneste ba
nevogter, en eneste arbeider, ikke 
gjør sin pligt fuldt ut, staar· tu
sener av menneskeliv i fare. 

Vil bare hver især røgte sin 
· lille gjerning med trofasthet, saa 

tæller stort og smaat ofte like 
meget - det ene er saa indfilt
:rct i og avhængig av det andet. 

Men selv maa man aldrig an 
se sin gjeming for :;aa liten, at 
det ikke er .umaken værd at pas
se den nøiagtig. ·Først n~ar vi 
vier den al vor kraft og evne, 
vokse1· den i vore Øine og gir os 
en følelse av tilfredshet med det 
som er os g-ivet at utrette her i 
livet. 

Hjemnl'et. 

Bolil!;<'n. 
Del er clesY:crre en sorge lig sandire"t, 

n l 111.u1gc mei mesket_. inu rcller s in iJo
lig mesl med 'den lanke al andre -skal 
JJcumlre den. Den skal se saa: elct1<1nt 
og fin til som mulig, og ·µvor uer vir-

:io 

kl'li.~ er formue lilsledc, sna nt inlet 
s:11·11cs p::ia andre · omraacle r, er denne 
lysl lilgiyclig. M<:u hvatl der er i hoi 
eo:r:lcl uli!gh·elig et· dette, nuar almindc
liQ stillede familie r ikke kan molslaa 
,,~slcn lil en alll"or koslbar lcilighl't. 
nnar uc vil 01·ergaa den anden i luksn
riosl ulslyr og molJ!ering, og naar 
dt·1· nv ueu ;.!rtllld spares og knipes 
pna alle mulige andre o n11·aader i 
husd 
Ho~ enkc·lle l'n111ilit'1' er del hcnsig

ten al dupere folk, al foa :rnclre lil at 
lru al de ri· mc«cl rikere end de vir
ket ig er. Hos ,{;,d re er hcnsiglen :1 t 
l>e1·arc l;rctlilen og hos noi(en Cl' g run
clcn alene forl":engc·!iglrel . 

Ma ngen l'll llHllHI og huslrn nrh('i 
cl e r me"ct over eYnr ba re for al raa 
dc:nnc Curhcngeliglwt 'titfredsslillel. De 
l'C't ikke nl tie .kunde være mrgrl ml' r 
l.vkkcligc og tilfredse i en lt.1rvf'l ig, 
men hyggelig leilighet, hvor de ikkt! 
hclwnle al :1nslrenge sig over kræl'
IL'nc og c 1•ne1H.~ og ·hvor hele opgavr11 
hunle 1·~-prc familiens hyggc, uten min
~l.: hensyn lil !11·nd verden s~·nes. 

I. R. 

Et g-1·ønt vindu. 
Et g r on l ,·indu med vakre blom

sl<' 1· kan man Jet ·skaffe sig ved :it 
aniJl"ingc fire lcurnu•Jig slom blo111-
>lc:rpollcr i vinduskarmen og i hYrr 
m· disse læggc 5-u pralbønner samt 
el pay b!umslerkarscfro. ~lan for
rlrler blomslerpollcne saalccles al <kr 
kommer lo i midten ved vindusspros
sen og en pua. h l'Cr side. Ved smna 
pintlcr anbringer man Llerpna lange 
ender · hyssing i jo re.len og I rækkC't" 
clem tlcrl'ra op !il ll'ersprosscn og 
Yidere hcrl'rn opover de ovei·ste 1·in
duer, lwor de fastgjores med snrna 
spiker.. B!omslcrrankenc vil snart 
Yoksc; Op og s:lyngc si~ orh hyssingen, 
b[t1cJC1jC l"CIH]Cr siot ei'lel' solen O" Jn·is 
man lia,r f(H·,taal "at arranger~ d~l :tk
kurnl, vjl ele danne de me~t brrl:rn-

1 ~"cllllf' rl11,n.nfc1'' ·om rutene. 

! 1. . · 

Silclcsalat I. 
2 l1h·nndcdci og iluskaarne spekesild, 

·Snwaskaåreh k'11Vt!slek, rod beter· !ilt 
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epler, agurk. poleler n,!J. haanlkoklc 
c.!4~ (der sakl nl're n1Psl :_1v kjol og 
poteter) hiall(le~ sammen lillikc med 
Cll rC'ven lok. . . . 

Lill mel jevnes ul merl srnor og lill 
huljo11g . lil l'll lyk saus som, na:ir 
dc·n er kolrl, 1:01:es mrd eslragonecdik, 
2 ('ggehlornmcr. sa lt, peper, lill sennep, 
rc1cibelc<lik, sukkci· oi( lill o lje. De ilu
skanrnc ingrC"dicnscr rnrl's deri, og sn
l:ilen ·aurellL'S paa Pi ral, pynlel med 
L::u·se ('!ler cncliviensal:it. 

Sil<lC!'a lat IL 
:l[agcrl li<tlve- elk r oksekjo l, rocl11C'

ter og poleler, !ikC' dr!er :11· l11·erl 
skjæres i -snrna lC!rningrr og hlandes 
llll'cl hakket sild, hvilt·n av el ha:inl
kokl e~g og rn rrvcn lok. En s:n1s 
rores av cll'n lrnanlkoklc hlomnw. !ilt 
srnnep, sukker , roclbeleclik og llnlt', 
og heri vcmlcs salalrn. 

!his man liker det, kan nw11 ogsaa 
skj<erc op lill agurk og hrt i, men det 
Lchøyes ikke. 

1'1ulliinµ: av kjøtlcvning·er. 

Ll'vn ingl'r n ,. h dikt'nsomhelsl slrk 
&kj:-c rcs i smaa slykkC'l". 1h kilo ri 
s engryn kokes lil en sliv gro l, rn 
saus lngC's av smor som hnmcs med 
hakkel lok, mel og suppr, rlel spæs 
lil en lyk snus og lill ulrorl kany 
lilsælil's. P:ta hundc11 av en godt 
st11url lonn l<-<:ggL"S nu (\l lag risengrøt, 
dcrpaa hældcs lill saus over, s:rn et 
l:if! kjol, O\'erh:r ldl med saus, og 
saalcuc·s fremdeles. indlil mnn rmlcr 
med el la« risrn«rvns"rnl som ovcr
h:etdcs m~<l lill "s111or~ Del stekes i 
c·n god · y:11·111 un1 og scn·eres med 
~amme saus s<1111 er brukt lil piHl-· 
ding&11. 

Ka Ill ille lllom:;t or.· 
.\v alle de l:X'f'CUrler m'1J1 kjendcr, · 

slaur knmilleblomslen 01·crsl . og burde 
ald rig mangle i nogen husholdn ing.· 
Forkjolclser og lettere nHwctill'ælcler 
kau ol'lc llescires i ~gym!rlsessladiet, 
hl'is paJ.icnlen læ.gget: sig; pakkes godt 
ind og drikker eu kop varm kamill c
le. Del hjæjpcr baaclc 1·okse og baru. 
JJCt er ogs·aa el udmerkcl middel mot 
u1ayckn1111pe. ·~ Den som lider av 

lilodsligning til hoclet elle r hodepine 
ilnrde prove. at ta el l'olbacl av :11·
kokle kamillcblomsler (men det llo1· 
ikkC' 1·ære for yarml) tncns Yarme ka-
111ilicblader hjælper godt paa jagcn<.lc 
smerter i I edclcm~. En opYarmel po
se med kami!lclc - og andre kryduer
u'i-icr som kan kjøpes paa apolekel e1· 
et skallcl husmicluel mol svulsle1·, 
landbylcl, ophovncdc !ecl osv. Det 
foreleier smcrlenc. 

El lyndt kan1111ilehlomslavkok et· 
t·n<lelig godl at vaske lrnaret i. Det 
;:jor haarel blot og bolgct og l:eya. 
n.:r lysl haars farve 

At fjerne \·niulstcn fra l!;la5. 
Nna r drikkevandel er meget knlk

holclig,- sa:·ltcr det ortc slygge kanlet· 
paa glas og karane1-, Det kan imid
lertid fjernes med lelhel, hvis 111:111 
'kyller de paagjælclende glassaker 
godt mec.l cdik og salt. 

Pal'ise1·brøc1. 
1 /~ kg. mel, 125 gr. smør; · 2G gr. 

aja:r 4 eg"eblom mer !ilt sukker O" 
D'1 t 'nøle. "En deig 'tnges av melet, 
srnorret sukker O" satt o" e"geblom
Tlll'I". Fløte tilsælles lill ~fte~· litt til 
e n passende fasthet. Gjæren oplo- · 
st's med en spiseskefnld varmt vand 
og lilsætles. !\a:1r cldge n har gj:<:ret 
ca. :J Limer, dannes eler smaabrød som 
111,111 lar gj~-cre en lime, heslryker dem 
m ed pisket egg og steker clc1n lysegule. 

Fra ,.!\ordisk Mønster-Ticlcndc"s 
IJrodcriavcle!ing bestiller underteg
uede hermed male.-ia!e lil haand-

arheidc nr. S. 

Pris ___ kr. _ __ øre . 

. !'Or be!Op- under kr. 2.00 bedes bc
la!ingcn in.clsenclt i frimerker sam
men med bcsli!lingen. - Beta

. !ingen las pr. poslopkrav .ulen ul-
g il'l for abonnentene. 
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192 timer 
eller 8 hele døgn gaar dette ekte 
srhweitzer·ur efter hver optrækni ng. 
Det er in dl) sen\1e. at verk"" t i et saa~ 
dant ur har muligheter for at være 
S j!ange saa holdbart, som i et al· 
mmdelij!'t ur. hvor fj • ren O!? de der
med forbundne hjul hvert døgn m·1a 
trækkes op pa,ny. Hi1til har lom:ne· 
11re med 8 dø!?'nS verk kun været i 
handelen t I forholdsvis høie nrler, 
mm det er gaat med disse ure like
som med andre t ing: naar de kan 
fahrikeres i store mæugder, blir 
pri,en betvdelig hilligere. Vi har fra 
en verdenskjcndt fabrik i Schweitz 
eft• r store anstrengelser endelig ig-jen 
faat et større parti av rlisse ure hjem, 
som vi idag tilbyr til en eks .ra 
bill ig pris. Urets værdi er 25 k.·. , 

(f'ormindsket tegning aT uret). men vi bortsælger det for circa 
halvdelen. nemlig 13 k:r. 15 øre 

pr!. stk , for at enhver kan faa raad til at anskaffe sig dette enes•aaenae 
l(Ode og holdbare ur. Verket er et ekte schweitzer-verk, meget so
lid forarbeidet, og gaar som ovenfor bemerket i 8 hele døgn eiter hver 
optrækning. Selve uret er a·; hvldt, holdbart metal, forsynet med 
&være for- og bak-kaP.sler og cremfarvet talskive med forgyldte 
ornamenter og synli,r ga g. 

Vi gir Dem paa dette ur vor alterlængste ga
ranti for god og sikker gang, nemlig I hele 
5 - fem - aar. Hvert ur blir naturligvis forinden avsendelsen 

omhyggelig efterset og regulert. -------Uret sendes pr. efterkrav. 2 ure sendes portofri!. Saafremt De 
Ikke er fuldt ut ti ,freds med uret, betaler vi Dem alle Deres ut
lagte penge tilbake. Vort forraad er yderst bcgrænset, indsend derfor 
besti,ling endnu idag. 

Varemagasinet A/s, Kristiania D. 
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VIL DE BLI I~ dygtig el. montør, maskl-
nist1 verkmester, tegner. 
dampmaskin ist, fyrb01er I 

etc •• saa delt;ig i vor vel- ~ ~ 
kjendte undervisning pr. ~ 

Marina 
Pudsekrem korrespondence. Ingen for

kundskaper. forlang pro-
spekt! De taar det gratis. Engang benyttet -

I Sv~rig_!!s Teknlska Korrespondens-1 
mst1tut, l(ungsg. 53, Malmø. • 

Dir.: Civilingeniør c. f. Lundhcrg. AJt1d benyttet. 

Krystal-Oarniturer, 
Manicure-Etu.er, 

Speile. 
Marth. Jacobsen, 

Parfumeri, 
Grænsen 17, Kristiania. 

er en pryd for 

ethvert hjem. 
• Bmi:ie - Solide • 

Brændselsbesparende 

Skriv efter katalog til 
Eneforhandleren for Norge: 

Gunnar Bradley, 

Nor::cH 11ootor~te 
ulv 1:: Forlang 
katalog. Avbetalin~ 
lndrømmes so.ide 

kjøpere. 

Imerslund & Co. A/s. 
Kristiania, Torygaten 18. 

Mus ik-& Fotohandel 

Abonner paa Nordisk Mens1t:r -1" 

" 
Norsk Lotteri-Tidende' 

utkommer i Kristiania en gang hver maaned OJ!: koster kr. 3.00 pr. aar frit til· 
sendt. Bladet vil inta trekninj!slisterne for alle av politiet tillatte utlodninger. Abon
nenterne vil gjennem bladets •Spøn~srnanlside• faa alle oplysninger an~. utlodninger. 
har De lodder om hvilke De ikke har vishei, saa send bladet en forespørg-sel 
og De vil faa alle oplysning-er. Iliade! kan b >tilles gjennem alle postans alter I 
NorJ!:t eller ved at sendt anvisning kr. 3 .00 direkte til tXp. Teatergt. 3, l(r.a. 

CJJ..d"r- ! Ød' ~ .1 C})J ..-paatl 

~G~G/'G 
8~~~-Aaa ~~ ~ IUu:ucd". 

~u '!-d"mMl'"~u~ ~ -n'fou 
BIBRIMFASRIKEN • FQEOQIKSVÆQN 

Ennas 6 \.ed kiøp •v lomme-, væg-.,. 

f t f
• ·- vækkeure, urkjeder, med lo 

0 Ogra I• joner, ringe m. m. billig- 19 
npp"·ater er de bedste, , · · pris 1or_ videreforhandlere. 111.• 
m"d d«m kan enhver streret pnsh,te sende; groti"' 
stra <S fotografere over- .Jared J.~hansson,_ urtager• 
alt . !' ris 1:·a Il kr. VarnAmo, 1Sverige). 
komr-Jet. 
"Amatør · Foto-

. gr fen", Vimmel
skaftet 47, Kbhvn. 
forlani: prisliste. 

frim~rke~amlere. 
Bemerk!!! 
Noget, som alle vil have 
Tyske Kolcnimerkeri 

36 stk. forskj. ustemp. kr. 2. 
58 " .• •. kr. 6 50. 
Porto ekstra. forlMg- iti 'e ! 

Stor illustrert prisliste, lige utkommet, 
forsendes mrt 50 øre, som g-odtgjøres 

ved fe,· ste ord re over 5 kr. 
H. Lichtenstein, A. B. 

Ældste s-eusAe 1 rimerkebaoi.lel, St .J C~holm S. 

G'9 ved atm. Svaghed, 
Nervøsitet, Overanstreng
else og S0vn l0shed G'-0 

A. e. r-:tARMACJA. sTocKtiOLM 
Kontroll•ni: PROFE"-SOR A.VESTERllERG. 
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·,&Jl.-Ma F:im -Jonrnnls Srknrv. 
Skt i. u;,ivu u~ alln.:sse paa ·1ellc.msL IJlal)O 
tel u~ st:ml clt'tt ~a111111<'11 metl 15 "re 1 
fr.m ul All Fa111. -.lu i:rnal.Slorgl -19. Kra., 
og De vil pr pusl portofril molta oveusl 
1ni! 111.-11sler ul 1-1, PP" ' i ~il kepapir ra·r<lig 
til t>ruk. - l byene kan "Sykurven"s 
m <•n•llE ogsaa b!'slilles hos "Allers Fam.
lo"r11a1"s forhantllc r_e. - Pris li> ure. 

.2 

- ...i - .... -

Frak til qutter 
JJ 1a 5 7 aar. 

.\lun syr denne 
rak av mørkt-,. 
:raal slof, den 
iar slure paastuk-
1e lummer og er 
:nkel llrnappcl. Ær-
11cue- deles paa mid-
cn O" syes sammen 
ned forstykkene og ryg
;en. Hallen syes av 
amme slof. L'.(:r med

!Uar 2 m. stor av 100 
.:m. bredde. Mønstret 
.1eslaar som Lill. viser 
.iv 8 deler: 

Fig.1 Forstykke. 
" 2. Den halve ryg. 
,.. 3 og 4. Ovcrærme. 
" 5. Undcrænne. 
,. 6-7-8. Hal. 

\"ed tilklipningcn læg
;es mønstret paalangs 
:v stoffet. Midten av ryg
:cn langsmed stoffets brel 

Be,, Li_llrng_sscu~eJ paa 

Sykurv m·. 8 . Pris 15 øre. 

Navn: 

Adresse· 

l\li. Ulyllc li~ skrift volder feil
ekspcdiliuu. 

- '.;,..';' 

V ær ung · mccl de w1gc- · 

Der findes vel ikke det men
neske paa J oruen, hvem livet ik
ke har bragt et eller andet sør
gelig og tungt; der er sikkert 
mangt et sind som er blit for
mørket ved stadige uheld, mangt 
et hjerte som motgang har gjort 
b ittert, mangen en mund som er 
forstummet i sky taushet, og 
mange læber som har glemt at 
smile. 

Men det behøver ikke engang 
at være store s·orger som utøver 

·en saadan virkning, ofte er' det 
forbigaaende ærgrelser og smaa 
uheld som burde være tat lettere, 
eller krænkelser som burde være 
overhørt. Hvorledes bærer man 
sig ad i :;;aarlanne kritiske timer 
for ikke at komme paa krigsfot 
med sig selv og hele verden ? Man 
·maa øse av den uuttømmelige 
ungdomskilde: SamYæret med de 
unge . Man maa prøve at delta 
i deres glæder og sorge1·; deres 
-glade -tanker vil skræmme V'ore 
mørkere tanker bort o·g deres 
smaasorger vil faa os til at s~ 
vore egne i et mildere lys. Vi . 
vil IØle os forynget 11rnd de unge, 
komme til at ta del i ·deres let-

te, lykkeiige syn paa livet og 
derved vinde ny spændkraft og 
nyt mod til at kjæmpe mot vore 
plager, i særdeleshet da mot de 
av disse som er av litt selvskapt 
natur. Men ogsaa de virkelige 
sorger mildnes i omgang med de 
unge uprøvede, umiddelbare som 
forstaar at spre lys om sig ved 
sit muntre smil og klare latter. 

Hvad der end møter en i livet: 
Prøv at være ung med de unge. 
prøv at holde hjertet ungt. 

Y ær likesaa nøiagtig J 
stort som i smaat. 

"Vær tro i det smaa," har Frel
seren sagt, og hvor trænger vi 
ikke til at lægge os de ord paa 
sinde. Si derfor ikke med taape
lig knurren mot skjæbnen: "Jeg 
har bare saa faa unyttige ting at 
utrette, det er ikke umaken ·værd 
at anstreng"c sig saa meget for 
deres skyld." De1·med lammer du 
din egen virkeevne og berøver dig 

· selv · glæden ved ~t opfylde din 
livsopgave. Vær likesaa nøiagtig 
og s,amvit~ighetsfuld med det lille 
du har at utrette, som hvis det 
var. en stor gjerning der var be
trodd dig. Den flid du a1wender 
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Avsluttede illustrerte forræilinger fra nær og fjern. 
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Den forgiftede ka{fe. 
Av Cecil Hayter. 
(Fortsat fra side 2-5.) 

tørst bleY ekjænket efterat Mayne hadde forlatt 
huset. 

Denne sidste kop kaffe var kold nok til at den 
i'.unde drikkes i et drag, og det er sandsynligvis den 
maate, hvorpaa han har drukket den, for koppen 
var tom, og han maa ha tømt den helt, før han 
fik tid til at lægge merke til den eiendommelige 
!ugt og smak. Han fik saavidt tid til at sætte 
koppen fra sig, da giften dræpte ham saa hurtig 
'om et lyn." 

"Men lworledes er da giften - '?" begyndte Clay
ton, da tjeneren kom ind med en liten glasbehol
der i haanden, næsten fulcl av saccharintabletter. 

Wake tok den, skrudde loket av og heldte tab
lettene ut paa et rent ark papir. Saa skrapte han 
litt av den første av d<.>m med kniven sin og smakte 
paa det. Det var søtt og uskadelig! og det samme 
\'ar tilfældet med den anden og tredie, men da han 
5aa smakte paa den fjerde, spyttet han og gned 
t"ngen og læbene omhyggelig med sit lommetør
klæ. 

"Slik· er giften lcommet i kaffen,'' sa han og 
rakte tabletten til Clayton. "Utenpaa ligner den
ne tablet aldeles de andre, men istedenfor at inde
holde saccharin, indeholder derme ren, koncentre1·t 
cya~kalium eller blaasyre. Der er kanske fler.e 
blandt tablettene. Men denne ene er nok i dette 
tjjfælde." 

"Hvor fik Sir Henry denne beholder med tal>
letter fra?" spurte han tjeneren. 

"Jeg har selv kjøpt den paa apoteket i Oxford 
Street. Der har Sir Henry handlet i aarevis." 

"Hvor længe er det siden De kjøpte den?" 
"Omtrent en uke siden, Sir. Den anden behol

der var næsten brukt op, derfor hentet jeg en 
ny til herren." 

"Se her, Clayton," sa Wake med et smil, "her 
har Sir Henry uten at ane noget gaat omkring 
med døden selv i vestelommen i over en uke, og 
da han endelig tilfældigvis benytter en av de død
bringende tabletter, saa sker det under slike om
stændigheter, at det er nær ved at bringe en al
deles uskyldig mand i galgen for mord." 

Clayton tygget paa sit penne ·kaft. 
"Jeg har toogtyve aars erfaring i forbrydelser," 

sa ban, "men make til historie har jeg aldrig op
levd. Det var godt g jort av Dem, Mr. Wake, at 
linde det ut." 

"Husk- paa, vi er ikke færdige endnu," sa Wa
k~. "Vi har nu· fundct ut hvorledes giften er kom
me"t i kaffen, men vi maa finde hvem den mand 
er som· har git Sir Henry gifttablettene. Det maa 
viere en m·and som visste at Sir Henry ·brukte 
disse saccharintabletter og som var istand til a t 
iaa fat i beholderen, ihvertfald for nogen minut
ter. Han maa sikkert ogsaa ·ha hat en grund til 
at begaa · mordet; og det en meget tving.ende 
grund. "De h'ar ret i at hans fremgangsmaate 
er snedig. 

Han har sandsY1lligvis tilberedt sine cyankahum
tablet ter og spise.r en dag sammen med S ir Henry. 
Paa en eller anden maate velter han beholderen 
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med saccharin og begynder at samle tablettene 
op· igjen, og mellem disse putter han en tre-fi re 
av sine egne gifttabletter. Før eller senere vet 
han a t Sir Henry vil ta en av de"1n og dø· hurtig, 
og De kan være sikker paa at efterat han har 
anbragt tablettene i beholderen, har h'an sørget 
for ikke at være sammen med Sir Henry ·mer. Han 
venter da bare paa at hØre en beretning i avisene 
om Sfr Henrys <lød. Det maa ha været et spæn
dende spil for ham. Det er sandt, pleide Sir Henry 
nitid at spise hjemme?" 

"Nei, ·Sir, Sir Henry pkide gjerne at spise 
frokost i sin kiub, Partheno1 klubben." 

"Hm," sa "\Vake og tok sin hat. "Naa, jeg kan 
ikke gjøre mer her. Jeg skal ringe til Dem se
nere, Clayton, hvis jeg har nog1::n nyheter." 

Wake kjørte til Sir Henrys sakførere -og hadde 
en samtale med dem, derefter be økte han en 
ældre fætter, som tilfældigvis var medlem av Par
thenon klubben. Klokken seks var han tilbake i 
Sir Henrys hus, hvor inspektør Clayton ventet 
paa ham. 

"Jeg agtcr at ta Dem med paa en liten kjøre
tur ut til Surbiton," sa Wake, "min automobil ven
ter utenfor." 

Hver-ken han eller ClaYton sa noget straks, men 
da de. hadde kjørt litt, begynclte Wake pludselig: 

"Jeg spiste frokost i Parthenon klubben idag-, og 
der fik jeg vite litt om Wilmore. Han hadde sit 
eget bord ved en egen vindusfonlypning og spi
ste næstcn a!ticl alene, derfor la man gjerne 
merke til det, naar han en sjelden gang hadde 
en gjest til frokost. Det hændte si<lst fredag, det 
var en mand ved navn James· Gregory. Husker 
De håm ? Han var . sterkt mistænkt, da hans hu
stru døde fol' tre aar siden. Og han var Wilmores 
iætter og hans arving. Det fik jeg vite hos sak
førerne. Han spiste sammen med Sir Henry sidst 
fredag, men siden har han ikke været i klubben." 

"Det kan altsammen være meget godt," sa Clay
ton, "men det er ikke nok til at paaføre .en mand 
et mord. Har De ikke noget mer bestemt at gaa 
efter, Mr. Wake?" 

".Jo, det har jeg," erklærte Wake, "Gregocy er 
en ivrig amatørfotograf." 

"Nei, vet De hvad - " Clayton var næsten ær
gerlig-, men W ake bare lo. 

"Vent, De skal nok faa vite mer. Jeg har be
regnet at vi kommer frem til Gregorys hjem ved 
syvtiden, han er sandsynligvis ikke hjemme før 
otte, da han deltar i et politisk møte, men det 
passer netop godt." 

De kjørte videre i taushet, til Clayton ph1dselig · 
sa : 

"Wilmore efterlot ganske rigtig pengene - det 
var tre tusen, ikke to tusen pund, til l\!Iayne." 

"Det glæder mig, for Mrs. Maynes skyld," svarte 
V.rake. 

Ti minutter senere blev Wake og Clayton vist 
ind i en kjedelig utstyrt dagligstue av en pike, til 
hvem Wake forklarte at han ønsket at tale med 
Mr. Gregory om politiske affærer, og delfor vilde 
vente til han kom hjem. Hun gik saa tilbake til 
kjøkkenet, og W ake og Clayton var alene i den del 
av huset. · 

Da hun var borte, lyttet W ake litt, saa aapnet 
han døren ut til gangen og saa sig· omkring. ·. Ved 
enden av gangen var en dør som førte ind tff et 
rum der var indrettet til et førsteklasses mørke
rum. Der gik han ind og undersøkte det grundig, 
til han fandt det han ventet at finde. 

Han viste Clayton begge deler. 
"Se her," sa Wake og pekte paa flasken, "her

fra kommer cyankaliumgiften. Og her i kræm
merhuset _har jeg nogen prøver av tabletter laget 
av den. Ser De, da jeg fik vite at Gregory .var 
en kjenclt amatørfotograf, forstod jeg hvorledes han 
hadde faat cyankalium. Det er et stof som bru
kes i fotografien og som med lethet kan skaffes 
nv enhver fotograf. Her paa flasken er det nok 
til åt dræpe ti mennesker. 

Table_.ttene i krænunerhuset er ganske interes
sante. De viser hans første forsøk paa at lage 
tabletter maken til saccharintablettene. Jeg fandt 
dem i en pilleæske paa en hylde. Som De eer er 
nogen av disse for store, andre uregelmæssige i 
formen, men der er nogen som er helt tilfreds
stillende, maken til dem vi fandt i saccharinbehol
deren. Ved et flygtig blik kan man ikke skjelns 
ciisse fra uskyldige saccharintabletter. Naturlig
vis burde Gregory ha tilintetgjort disse, men han 
bar uten tvil ment sig aldeles uten.for mistl!nka. 
1aa han - -" · 

Wake stanset pludselig. Døren gik op, ~ en 
mand traadte ind. W ake iagttok ham nøie. Han 
var høi og glatraket, hans · sorte Øine sat a!tfor 
tæt sammen. Han stanset og saa fo:t·bauset paa 
Wake. 

"De Ønsker 7" spurte han. 
"Jeg vil gjeme tale med Dem angaaende no

gen saakaldte saceharintabletter. Det er et gan
ske originalt paafuntl av Dem at anvende cyan
kalium - " 

Mr. James Gregory var vistnok en forbryder, 
men dum var han ikke. Han saa flasken med cyan
kalium og de smaa forsøk paa at lage tabletter 
paa bordet, og han la ogsaa· merke til glimtet 
i W akes Øine. Ialfald grep han til lommen efter 
sin revolver; men Wake gav ham ikke tid. Man
den var farlig·, og W ake sendte ham en kule gjen. 
nem armen. Gregory vaklet, blev dødblek og be
svimte. En knust albu er meget smertefuld. 

"Det sparer os for endel uleilighet," sa Wake 
muntert. "Nu venter De her mens jeg løper og 
henter vognen, saa ringer jeg til Mrs. Mayne; jeg 
lovte at la hende vite det, hvis der skedde no
get. Og saa kan politiet anbringe denne slyngel i 
cellen istedenfor hendes mand. De faar nok roa 
for den smukke maate, hvorpaa De har orduet 
denne sak, Claytou." 

En ø som ikke staar paa noget 
kart. 

Han vendte tibake til dagligstuen med ·en glas~ 
flaske halvfuld av krystaller; paa flasken s tod , med ... . ...,"'-"""'--==>=--=....,<-="---'---'--" 

almindelige bokstaver: Cyankalium - gift. Des- Billen (som er ute og sei.ler, 
uten hadde han i den anden haand et litet knm-"· ~ til sin kone): "Hurra, mutter ! 
merhus. ·· hakbords baug '1;.imter jeg en 

mea har lldt ba.art. 
Nu er vi reddet! .0..... 
stor, sort ø 1• 
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"Skal vi vedde 100. . kroner om at .du. 
ikke kan bli tre mi11u, Ler under vandet 
i akvanel der?"' sa klov'nen til dumme
pt'ler "Det kan vi godt!" 'sv:irle clum-
11\C[Jt'ler. "siden 9u endelig ønsker at . , 
ull kvit 100 kroner I" 

Han tapte veddemaalet.-

Vtslyrt med et tungt !od for at være 
a ldeles sikker paa at kunne holde s ig 
\>cd bunden og h~ll! tiden v;,c:·re under 
va ndet, s teg dummepeter ne<l i uk vnriet, 
meus klovnen s tille sig parat rocd si~ 
ur · fo.r at la 1.Jden. 

Mens dummepeter sat paa bunden av 
akvariet og var opiat med at drom
me om de 100 kroner og merl at k lem
me na·set>ore ie sammen, ~krudde klov
ucn ganske stille op 11vl0pskrnncu, saa 
alt vandet cfterhaanden raudt ul 

,.De tre mmutler er gaatl" r opte klOT· 
nen. "Vil du saa gi mig de 100 kro
ner !" "Nei, j e g skal ha de 100 kro
ner !" sa dumnwpd<·r .,Aldr ig!"' s:i klov
nen. "Du skulde jo være under vandet, 
men vandet er vækl" Tablaal • 
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li ,·oi·Jcdes kontorlærlingen Lille Pctu anvender ~in frokostpa.uise el ler De1. g·ja~Jder om at utnytte liden-

Paa slaget 12 begynrler Pt'lcrs fro
k" . t pa o1 s (' Hun be!-)r s ig da slraks paa 
rn rundtur i byen og nyder under dcn
llt! •in medbragte rrokost. 

4. Han skynck r s i ·~ rl!' r rflc r til k!uiJhl' n 
"fkn hi nd i ~C" hrrn11J 's m o le1n!, ;1 tc, h v<li·
l i l hun l :J:ir adgang - o~ sleHl!llCrct 
m11t avlevering av fellrop. 

7. Klokken 12,21 utkjæmpes paa 3apen 
f!~\e en vild og voldsom kamp mcll cm 
Prtcr og ri\·aJcn .lakoi>. Kampens gjcu
sl:rnd flygler rædse lsslaa t. 

- -

' ~= I :-.::..··. ( .-

f. I 
~ ---· 
,.,..; ~ ~ 

-----------:-

10. .i\J en Pe ler e r en præds sjæl. 
!'"lokken 1:.!.3:J utløper frokos lp~usen og 
k J,) Jd,C'n 12.29 passerer 11:1 n liæsblæsen
cle ,.ma~llinjen" ved kontoret. 

2. Klokken 12,5 har han møte i "ut
valget for kon lorgulLers deltagelse i de 
inlenwlionale rotballkamper" \'igtige be
slulni11gl'r las. 

5. Klokken 12.17 h ~i>ves m<1 te t og l'e
IC' r hcn ·~ ir sig 11u til 11yde lsen 3v t•n 
lil ~ n , varm fo rfriskning for al s lyrke 
h::ge mcl og kvægc m.11H..lcn. 

S 1,:J'(kkcn 12,21 p ræsenl<' r!'r Peter 
de saar som h3n bar erhvervct i kam
pen, ror sil ra cl er lige o phav. "Den gut
ten skal no k bli lil 110,;ell Kj .rk l;ar!· ' 

11 Der er enrlnu 30 sekunder tiJn vers 
til en lil !'n høi l not!vcndig rorfrisk111ng 
ved springen. Del er anstrengende al 
lin frn kn,tpm1se r! 

.. 

:l. Peters hals er imidlertid hlit tør 
av el en slorpo.i iske t·1 :e ban har ho ldt, 
og Pli rorrrLkniug indtas paa gaten klok
ken 1~,8 

' 
G. Pra.·ci, klokken 12,19 mote merl sit 

hjc r les utkaarc.lc. ll:ln lrnk lr rcr p:1a 
IJananrr og monslrer med reisende bl ik 
siu dodsra~nd:\ rivalen Jakob. 

( '(. (i( ~ ~ · 

-~ 7~~~ 

--------~ \.._ 

~'.'..':. 
~~~ 

9. Klokken 12 2! er han ved velvillig 
im CJ h~l·. o : nml'n 11et rra e n cyklenrle iwlds
lm >r pa:t vei til en slol"l'e ildehraud. 
like i kjølvauuet paa brandvognene. 

...:::~---
- ?'!f.8"- · -. 

' "~ 

12 Men nu er Peter o~saa glimrende 
p r.eparerl til at sove resten av dagen 
og lil :it overhø re cherens ringning og 
skj,'ld og smeld. s 

N aar man gir sine venner gode raad og· <le straks parerer ordre; 

,.Ilvorle<les er det du behandler en 
bci\·I !'· sa den lykke mand til sin gode 
ven snekkeren. "Sæl titt" mer fa r t paa, 
saa gaar del meget lel1cre, og arbeidet 
blil" penere I" 

"Ue1 kan godt være du har rel." sa 
snekkeren "Jeg har aldrig !;1:nkl over 
c!el rlu der SJl'r Men nu skal jc·g prøve I" 
S"ll ~pyltcl snekkeren i hænrJen f' O!! -;at. 
te ror alvor farL paa bøvleu. saa spaa
neue fløi. 

MC'n hBvlens rart var saa sterk at 
dru rammel den tykke maJ](I i maven, 
saa han faldl bakover ned i en l<lncle. 
,.Tak skal du ha ror det!' ' ropte den 
tykke mand. "Selv tak I" svarte snek
keren. " Uit raad var udmerkell" s 

Nr. 8 

Smaapluk. 

tEi] 
,: ra•nk Dcn1, n'!i i f! :i t

trr har fumlcl e ,1 I i
li~het som hun s ka l la.i 
ll' i..: tl " 

" :\ei, saa heldi g 1·• 
,..la, det kan De n· ·k 

si ' !>am me cJ a::i l"tk 11u ,1 
rem egle.;kapsiillmd t·• 

~ . 

1le1· bdi;.;-nod. 

Annonl'e: "En slu-
<lcnl søker et nwll-
1 Tl v::i: rdsc (med 1.::i -
re 0111 n1orgc11en), l"I' 
c ,·en tuelt villig til at 
girl!" ~ ig. 11 

W ll'Jif~' ~ - 1 
I jj' 

.". !.l 

" 1 ·oreslill er de t J;il
led e en s >lop:<a •ig ri te r 
en sol11eUgun3·1 1

• 

"Sol11Cd'.!311~ ~.l e~ !'jen
clcr kun t h'J·en . Jl a.1 
h:1 r n ldri~ sla :.11 s·.1: t 
li \ i~ op a I han I u t.e 
111nlc en so lo p;.{a11g. '" 

~·)~ 
~ 

,\i v rcu (- lull): " 1.,·11k 
Dem, min søn Pell'". er 
en fodl detektiv: jeg 
kan s., lir ~y t ·loi !u·uk
ken hvor dd skal 'a;.. 
re - han !inder dculu 

i\lon.! U (~lutl J · 1, • d 
D~ se min liile 1J a uy·1w 

Ungkaren (hcgcLtrct): 
"Aa, i 1, hvor ga mm el 
er hun." 

~I . .i·, n: ,.Akkurat tre 
u1a:..1neder inwrgen." 

Cngkaren: ,,Nei, ja
sau, da e r hun vel De. 
res yngste?" 

zvm~ 
Et "haarbcktendt

skap . 

Stamgj esten (l;i!<ke r 
ul " jcunem den aap-
11e ljøkkcndør): , En
ric:i~ sLaar jeg ansigl til 
a1h igl med mm hen
rivencle blondine! . . . 
I lo aar har jeg bare 
kjPmll Dem fra suppen, 
frøken I" 

~ 
~~.~=-

" ."\aa, n1in ven, ltvur
leiks gaar drt ·! Siclste 
e.~' ng jeg saa dig hadde 
du faal dig en ny fo1·
elsl<else." 

,,Javist, ja . . . min 
naho~ daller! (sukker)
~le1c dcn~ang kom j c ·~ 
til den urette! - Hun 
gillel sig med mig I'' 



_, _ --~ " ..,. 

]\:i' . 8 ALLE!~::; l<'Al\IILIB -.JOURN AL 3 1. 

En pindestot sa_,lc og rygl::cn . Sretcl faslgjurcs i tn· ul
skjæringer i slolen~ hen, hYor det s<:t·Ltcs 
fnsl mc<l lim og skruer . . I ryglæncl ho-

im·nsioner findc 1· ·man let Ycd at gjor e ·br.uk 
av den paa tegningen her an.IJ.r<1gle maak-

Fnh\C' L' som h:ir lilt fiugcrJcenligllel og 
. son~ gjerne ,·il gla·dc andre. eller sig selv 
. rncd en gc1Ye, vil ha d O\'(•rmaade Laknem
l ig c·mm· i en pin1lcslol som cteu , der 
l!osslaacndc ei· Yisl i lorskjclligl' stillinger: sel 
rurl'ra . fm 1-'iden og oYenfrn saml i almin
clclig pcr~pckliv. _ !kdsknpcnc som kræves 
c;· <ll' l'a·rn·sl mHligC'. idd man hare l'Orulen 
sag <.•g hoyJ beho\·{·r el hor, nogen sknter 

· og en Jimp-Otte, Av nrnlc·ri.aicr skal nrnn 

1. 

/"70DEL . 

~lok . s 

U.l&ia - -

_:__ Nt'.1'1. 

a 10 20 30 ~Q so &o 70 flfJ 9o .-rJO c~. 

hnrc· bruke- nogen rundslokker (i lo lyk
kclscr ) saml clp~w slykkcr temmelig tykke 
bn rcl . l >c siclslnrcYnlc anYCJHfC<.; til stolens 

res lei hullPr i underkanlen, del midlersle 
og stcm;lr skal passe lil del bakerste stolben, 
de io yJlerslc ~1· _ lil de Lo skraasl-oller som 
11lg:1i.i: fra {]el lJakcrsle hen . Då stolens 
~ii'ln<'r c·r skraalslillel, nrna hullene i r~·g
hcncl~· forside hc.1n's tiisva rcude skraa . D e 
lo nrmcr skrues fast i nlskja:ringcr i cll'n 
(ffl' rslc end<' m· de lo forrcslc stolben, og 
alle · frC' !Jcn SliH'S HC'd eulil li\' YNl hjælp 
f;\· lrl' runclslokkc•r. D l' enkelte delers di-

. Fod8l lslla g·!'.'kakl'l' n t'. 
D!' l \-;lr t,·illingcrnes fodsrlsth1g n: c·

s l<· .dag. '' f.! a ll e d P <lcili-ge kakc1· Lil ti< Il 
r~;ll; i-(CC,Jc i li glwt ,·ar allerede komme·\. 
\1 :t l'C·n salt e . tJcm . ind i spislrnmmcn·I , 
1:w1: iluu nnlt• urn:lcl, ela hun llorlc lv il-
1;1 , ~t·rne · 11\· i~kc borte i doren, idet tie 
;wkt1· pnn lrnkr-rnc. 

0;.( <la i\Jan·n ikke v:ir hlind for nt . 
l' ll 's:utd :m nal. der !!:la r fo ru l ro r C'll 

ft: tlsrlsd;1g. k c1n fc.1lch" n1rgct Inng, ''!-! 
. d~1 hun n\· l'rl'~rin;.( nsslt.: al l\ill!n

/3-rnc "'1~ s,·a· rl - ~lude. i knkcr , · saa fancll 
linn del raadt·Iig:.l· al ro.rC'la \'isse ~maa, 
I'<· r e byggcncl c Jo rlJcredclscr , 

()~ Maren ilarlcfc -ikke rc;.inet ro rf<jert., 
:\Tidt om na:tcn kunde l\illingcrn c ikke 
holclc cfel ul læng<:r: Lysten pa::i k::i 

· kcr lr[C' ,. !'or slor. De lislct si~ ul ::iv-· 
>111t: scngc . ..t.a·nd l ~ C't stearinlys 'og snek 
~i~ paa ta:1s1\ irl scrne nedo,·cr trappen . 
lil spiskammeret. 

-\kn her sei· rna11 h<t.1skt:- ty11c-1i .~,hvori 
l\!a r ens forebyggende rorl.Jc redclscr lle
slod . I del !'lakkende skjær fra det 
C.'il'mlc lys grinet lrc: rader l'ryglelige 
:rnsiglcr ned mol .rlc snrna Iækkcnntm
cle, saa haarcnc r eiste sig paa deres 
hoder, .og de skyndsomst -~okle tillla kc, 
h\·0 1· de kom fra - o.~ kakernc var 
L;c ,·::i ret. 0 

. 1111 11111illlll llllllllllllllllllllllllll llll lll llllllllllllll llllllllllllll lilll llllllll ll lll lllllllll ll ll lll ll llllllll lllllllllllll llllllll lilllllll llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll.llllllllllllllllllllll lll llll ll llllfl lllllllfl lllllll lllllllllllllllll llllllllllllllllllllllllllllllll111111 1111111111H 

!!"""~----------~------------------------------------- I 

ave~~~l~~·~~~ a~~~"r~~!i~ !~Wa~t~~i~_it_ a-:f/]' I r 
befale• av flere læR:er. Utmerltet re,ultat. Portioner _ 

' 

til kr. 6.00, 8,00, 10.00, 12,00, 14,00 og 16.00 sendes ~ 
mot ef1erkrav. Atte5ter kan sendes mnt 20 ore i frim" 

-- Arnt E Hansen Torvg;:ten 14, G . I 
• ' Kristiania. 

Gammelt 

helbredelses- og 
skjønhetsmiddel 

\I ~\J · ! førster,angs skjønhecsmidd ·I, der indtræn· 
1 ~ • ~ gende anbefales ba ade gamle og un ,:e. -

I, \'~ Qo Ved hjælp derav erholder man en smuk, ren 

\~~~\1 . ~~~- ~ "vE~s~-~N~~~;, er et 

~
'~\ ~ og frisk teint og bevarer denne lan);.t op I 

IK\ 'J. 1\ narene. - "VENUS"-ANSll{TSBAD 

l ~ 
er • 1 I I ;r < \ er fortrin'ig mot graablek hud, rod m.ese 

· ·~- . - · · ·"'l ) ell er for stærk anslktsfarve • . -.,..," . CJTRONED J_J-.· ~-,":i I \ "VENUS"• ANSll{TSBAD hindrer 
, . ldM "23 , . ~,. • S' -,~1 ~ j \ huden i at bli s!ap og pose_t or:r endelig er 

I 
~ I ~ 11 : j det d et bedste ex1sterende m1ddel mot ryn · B b k • 1 Saf:en af friske Citroner er i aarhundre· _ • ~~ ker, som derved hurtig fjernes. Pris k". 3.50 ar er n1ve d.- r olevet b<tragtet som det hedste hel· pr. flaske . -

\1redel<ts- og skj onhecsmiddel. Bruk J " t k k f b 'k R I k · · 12 K · f · 
fatu· i.keres og sæ!ges fra Berg's ~olag, ciertor Dag·ny Bulls anerkje ndte Ci- , anus , e n.· em. a rt , us Ø veien , ris tanta. 
E~k1 . stumt. Skriv ert. Katar. og Prisliste. ~ronhudcreme, eler læger frosbkader, I Utenbys mot postorkrav eller forskudsbe t. + rorto. Med' hver forsendelse 
- -'----------'----I rnar og ru hud og anbebles · særlig t I . folger prisli ste over samtlige vore skjonhetsmidler og 11) heter. 

• _ 
1 

M:lS!'agc-Crcme, - da der. er meget mil d. · · · · 

Hv'ad er·'Ileres nav· n? ~~::.~~n i~~ ~~~k·hv~r~~:erAn;;i~~te~~;i N·'len kem fabr·,,, I K" 
. · , mnsere>,.' medfolger hver krukke. Sendts • . 'li, I 1 'I J Ø P 

' O\'ecalt pr. Postopkrav. Dagny Bulls Kristiania. · · ' • • 
• . Behag.· ot se~de .mi~ D~res "·"''" oi;i: folde Pa.-fumeri, Lilfe Grænse11 2 b • . Kr.a. TelegT.adr. ' · il~vollo. AUers f am1he-Journal" 

T b · t' l;"cl r.es~c, .. og Jeg s~n .der Dem :!1 3 omg"o1'! '\ -. Husholdnint;essenser n . , • egn .a q.nnemen .-'"· ':''!' : store P.!'sh~te over 200 forsk) . I . " - ifl I <;ltron, Mandel, Vanilje . 
' " I . . . bøke~,- ~ort; c rgarer · og tobak samt . " Haa_r_ fletter",,,. er og blir b.ed.st. 

" paa . . .. . " .. . _.m . a. ting. . . .. I ..... bi.. -------· ---------
·, AH ers f:a mi i'i e·-J o urna f -· Oscar M. Jense·n,'Stavanger Ø. · 'avægte haarog iallefarverfra u k · fournitur og -~erk· 

_, _ " .l 9.oo, 12.00, 15.oo og 20.00 kr. rma BrB tø.•. for urmakere. 

30 ore pr. nr., kr.3,75 _pr. kv.irtaI.!t Det 1N 'O,rske' Livsfo1·sikringssels~ap I Prøve av hfroret ind;;endes. B1lhgsl og bedst! 
'1. ' ' ' 1l'l' D AM !'-/ Exp. diskret' mot opkrav. Skriv efter katalog! 

I ft 1 ( I\ ..• ,! s a • • ' 

' " " I ·. ' • ovm.r -al>l:t!(S livstoroikring Q(?Saa nredl . Nordregi. lL Einar LEhD Trordhjem A$tleseMiihet "J u DITH" ."••••••••1111!1-- , ; .. UXe~(/ig,Jlræ111iebetahn1?· . . ." Chr1sthmia :.t. tt. J. 



llt'n lille, hvite hest i 2. akt. Klovnen. 

Kon~tabler f ører Schwn rtz og Sor te 1.;iil Fiskere i 5. akt . 
bor t i 5. akt. 

Sorte Bill i 2. a kt. 

figurer til dukkekomedien 
"Cirku~b~rna". 

(Se side 24.) 

Løvebur I L ali 

T ienen I 4.. a h""t. 

Fiskere og skibbrudne i 5. a kt. .!Hor La;,ka. 

Utg It og- trykt av A/ S- "Allers Fanuli.::-Journ<:i l " s trykkeri, Stor5-.iten 4t!, h.l' 1;, G.ct111a . 


